
Mrs. Prinz is completing three years of loyal 
service as Reporter of branch No. 57. Her f a -

mily is 100% in S.W.U. membership. 
Congratulations and appreciation, Mrs. Prinz! 
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Zahvalni dan v Novembru 
Drage odbornice in sosestre: 

Bliža se praznik Zahvalni dan, ko bomo v 
tej deželi javno izkazali svojo hvaležnost za 
vse, kar smo v preteklem letu prejeli za svoj 
obstanek. Zopet smo bili blagoslovljeni z 
obilno in bogato letino, katero bomo gotovo 
tudi letos delili z manj srečnimi ljudmi v ino-
zemskih deželah. Amerika se je še vselej iz-
kazala velikodušno v času potrebe, v vednosti, 
da vsaka žrtev, ki jo doprinesemo, je le 
majhno plačilo za blagoslove, ki smo jih de-
ležni tukaj. Bodimo hvaležne tudi me v naši 
Slovenski ženski zvezi, da smo tudi me imele 
priliko v polni meri sodelovati v dobrem delu 
in tako izvajale nauke patriotizma in dobrega 
tovarištva v dobrobit dežele kot posamezni-
kov. 

Čas hitro poteka in preden se bomo dobro 
zavedle, bo že tu mesec december in ž njim 
čas naših letnih sej ter volitev novih odborov. 
Prav iskreno upam, da se boste udeležile svo-
jih sej ter podale svoje dobre sugestije za 
uspešno in prosperitetno bodoče leto. Prepri-
čana sem, da vse veste za datume svojih sej, 
zato ne čakajte posebnih obvestil, temveč si 
zaznamujte v koledar ter se obvežite, da se 
boste prav gotovo udeležile seje. Obilna ude-
ležba na glavnih sejah je najlepše plačilo od-
bornicam ,ki so vam zvesto služile skozi vse 
leto! Biti dobra in lojalna članica, bo sleher-
ni v korist, o čemer sem trdno prepričana. 

V oktobru sem imela priliko, udeležiti se 
dveh velikih proslav, ki sta bili prirejeni v 
spomin 20 letnic podružničnih ustanovitev. 
Naša največja podružnica št. 25, Cleveland, 
Ohio, je imela proslavo v nedeljo 17. oktobra; 
največja podružnica v Pennsylvaniji, št. 26 v 
Pittsburghu, pa je obhajala svojo ustanovi-
tev s slavnostnim banketom in plesom, v ne-
deljo 24. oktobra. Pionirskim odbornicam in 
vsem članicam, ki so marljivo delovale vsa 
pretekla leta, moja prisrčna zahvala. Bog daj, 
da bi še mnogo let delovale za procvit naše 
lepe Zveze. Prav tako sem globoko hvaležna 
za prisrčni sprejem, ki sem ga bila deležna in 
za priložnost, se sestati s tolikimi dobrimi 
članicami in iskrenimi prijateljicami. 

Hvaležna sem tudi Mr. Rednaku iz Brad-
dock, Pa., za povabilo, da bi govorila na slo-
venskem radio programu isto nedeljo pred 

pittsburško slavnostjo. Bilo mi je v veliko 
zadoščenje imeti deset minut dragocenega 
časa in upam ,da je bilo poslušalcem ustre-
ženo. 

Za bodoči mesec imamo na svojem progra-
mu mnogo važnih priredb in zadev. RAZ-
STAVA ROČNIH DEL, ki bo v Clevelandu 
v dneh 4. in 5. decembra, v Slovenskem domu 
na Holmes Avenue, bo ena izmed velikih pri-
redb v tem letu. Na poset se pričakuje našo 
ustanoviteljico Mrs. Marie Prisland, ki ni bila 
že več let v Clevelandu in tudi druge glavne 
odbornice kot članice ivzen mesta. Upati je, 
da se boste vse bližnje gotovo odzvale in po-
kazale svoje zanimanje, kajti Vaše sodelova-
nje je abosolutno potrebno, če hočemo imeti 
uspeh. Največja skrb je sedaj: Če boste po-
slale robce ali kakšno drugo ročno izdelano 
stvar kot predpasnik, itd., da bomo tudi v 
gmotnem oziru imele lep izid. Saj kakšno 
majhno stvar lahko vsaka utrpi in bo hvale-
žno sprejeta. Pošljete lahko name ali na 
Mrs. Ella Starin, 17814 Dillewood Rd., Cleve-
land, Ohio, ki je voditeljica šivalnih klubov in 
predsednica odbora za razstavo ter ima v 
oskrbi tudi prodajni oddelek. Prebitek od 
prodaje bo v korist kon venčnemu skladu. Tu 
imamo sijajno priliko napraviti močan sklad, 
če boste pomagale. Ročno delo nam je za 
kratek čas in gotovo bomo vse ponosne na 
dejstvo, da smo z malim darom mnogo pri-
pomogle konvenčnemu skladu, ki je te čase 
velika skrb glavnemu odboru. 

Važno v moji poslanici ta mesec je: naša 
PRED-KONVENČNA KAMPANJA in KAM-
PANJA ZA MLADINSKI ODDELEK. Za nas 
pomeni to samo eno stvar: vsaka naj pridobi 
vsaj eno novo članico! Tista, ki more, pa naj 
stori še več ter se potrudi za eno izmed veli-
kih nagrad! Zdaj se podružnicam nudi ugo-
den čas, pridobiti častno mesto na konvenciji 
in imeti KRALJICO iz svoje srede. Ko boste 
skupaj zbirale stvari za proslavo Zahvalnega 
dne, se snomnite še Zveze in si vzemite za 
cilj: stopiti do prijateljice ter jo nagovorite, 
da se vpiše v Zvezo! To darilo bo Zvezi naj-
bolj všeč za praznik. V nadi, da boste imeli 
povsod lep Zahvalni dan, 

Vas iskreno pozdravljam, 
Albina Novak, predsecLnica-urednica, 
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ZAHVALNI DAN 

Pilgrimi so l e t a 1621 p r v i k r a t p raznoval i Zalivalni dan 
v Amerik i . Ko se je n a š a deže la osvobodila ang l e ške 
nadv lade t e r pos ta la republ ika , je n j e n prvi p redsedn ik 
George W a s h i n g t o n pr iporočal n a j se vsako leto p r a z n u j e 
Zahvalni dan. 

Mnogo nedos t a tkov ima n a š a nova domovina, in često 
se jez imo n a d t e m in onim, k a r bi r e s l ahko bilo drugače , 
a v k l j u b v sem h ibam in senčn im s t r a n e m je A m e r i k a še 
vedno n a j b o l j š a dežela n a svetu. N e samo t a mesec , n a 
Zahvalni dan, ki pr ide le e n k r a t v letu, pač p a vsak dan 
imamo polno vzrokov biti hvaležni , da živimo v t e j deželi . 
N a j navedem le n e k a j de j s tev . 

Hvaležn i bod imo: 
Da se l ahko svobodno kre tamo, svobodno iz ražamo t e r 

da smo " k r a l j i " v svoji h iš i ; 
Da se n a m ni t r e b a pri l izovati in klečeplazi t i , da ob-

drž imo svojo pozici jo; 
Da se n a m ni t r e b a n ikomur p r i k l a n j a t i s k lobukom 

v rok i ; 
Da se n a m ni t r e b a bat i k a k e " č i s t k e ; " 
Da n i m a m o d ik ta to r j ev , k a t e r i m bi se mora l i k l an ja t i , 

k a r bi bilo nerodno, k e r imamo t r d o h r b t e n i c o ; 
Da se l ahko n a v s a u s t a jez imo in zabav l j amo čez 

vlado t e r n a v s e p r e t ege k r i t i z i ramo j avne č in i te l je brez 
bojazni , da bi bili rad i n a š e k r i t i ke v t a k n j e n i v "špeh-
k a m r o ; " 

Da smo v s a k d a n siti, r a z m e r o m a dobro oblečeni , t e r 
da n a s n ihče n e p rez i r a ali zapos tav l j a rad i n a š e na rodnos t i 
ali v e r e ; 

Da i m a j o naš i o t roci pri l iko povspet i se do n a j v i š j e g a 
m e s t a v deželi. 

Bodimo hvaležni , d a n a m je bilo p r izanešeno s t r a šno 
vo jno r a z d e j a n j e , k a t e r e g a pr izadet i ne bodo n i k d a r po-
polnoma prebolel i . 

Končno bodimo iz vsega s rca hvaležni za zdrav je , če 
ga imamo, za s p o r a z u m v družini , za l jubezen svoj ih o t rok 
t e r za i s k r e n e p r i j a t e l j e . 

* * * 

Miss E leano r Prech, u redn ica ženske s t r an i v dnevniku 
" T h e Cleveland P r e s s , " se je nedavno v rn i l a z ob iska v 
Evropi . O v t i s ih svo jega po tovan ja je 29 " P r e s s " nap i sa la 
zelo času p r i m e r e n č lanek, ki ga je za svo j l is t p revede l 
An ton Šabec, u r edn ik "Glas-a", u r a d n e g a glas i la S lovenske 
Dobrodelne Zveze, k i v državi Ohio. Glasi se : 

" P o t r e h mesec ih b ivan ja v Evropi , mi izgleda danes 
A m e r i k a bol je k o t k d a j p re j . Nikoli se n i s em p r a v zave-
dala, kako s rečn i smo t u k a j , dokler n i sem obiska la po voj-
n i p r i zade te Holand i j e , F ranc i j e , Nemči je , Belgi je in Čeho-
s lovaške. 

Ž iv l j en je v t e h deželeh je silno teško , posebno za žen-
ske, k a t e r i h več ina ima samo eno pos l ans tvo : spravi t i 
s k u p a j dovol j živil za svojo družino. 

Še mnogo mesecev bo poteklo, p reden bom pozabila 
n a n j ihovo t e k a n j e iz enega m e s t n e g a dela v d rugega za 
po t r ebn imi živili in d rug imi po t rebšč inami za n j i h dom. 
Še dolgo se bom spomin ja la n j ihovih dolgih v rs t , v k a t e r i h 

so s ta le in čaka le , d a dobe malo s i r a ali mleka , do k a t e r e g a 
so o p r a v i č e n e n a podlagi svoj ih r ac i j sk ih k a r t . 

Nikoli ne bom pozabi la pr izora , k i se m i j e nudi l n a 
vožnj i z v l akom po Slovaški , k j e r s e m v ide la o t roke j e s t i 
j abolka , k a k r š n a bi mi t u k a j zmeta l i v posodo za odpadke . 
Ni t i mi ne bodo šle t ako kma lu iz spomina mlade dekl ice, 
k a t e r i h obleke so k o m a j pokri le n j ihovo n a g o t o ; m a t e r e 
j im ne m o r e j o kupi t i d rugih . 

Z a d n j e dn i hod im po m o j e m d o m u k a k o r v s a n j a h , ob-
čudu joč ugodnos t i in udobnost i , k i so mi bi le pred odhodom 
v Evropo neopažene . N a p r i m e r : n a š e m r e ž e n a okn ih in 
vra t ih , ki b r a n i j o m u h a m in d rugemu m r č e s u dohod v sta-
n o v a n j e ; n a š e kopalnice , n a š te lefon, naš i poži ra ln ik i pra-
hu (vacuum c leane r s ) — v s e to i m a z d a j z a m e d rugačen 
pomen. 

S tvar i , k i j ih s m a t r a m o za s a m o obe sebi u m e v n e in 
po t rebne , k a k o r kopa ln ice z vročo in mrz lo vodo, polni 
r e f r i g e r a t o r i j i živil, č i s te in m e h k e pos te l j e , več j e š tevi lo 
oblačil v n a š i h s h r a m b a h za obleko — v s e to m i je danes* 
po t r e h m e s e c i h b i v a n j a v Evropi , si lno l jubo in drago-
ceno. 

K a k o dobro de človeku, s topa t i po ul icah, ob ka te r ih ' 
s t o j e lepa in cela poslopja , in v idet i p roda j a lne , n a t r p a n e 
z oblekami , čevlj i , s u k n j a m i , p l a š č i . . . 

N a r a v n o s t čudež se zdi, ko s top i te t u k a j v č is t v lak , 
ki vozi n a t a n č n o po u r n e m redu, in ki n i t a k o n a t r p a n , 
da bi mora l i s t a t i na hodnik ih in s topnicah , k a k o r je to ir 
Evropi . Ko l ikokra t smo se v F r a n c i j i znašl i v vagonih , k i 
so j ih n e n a d o m a oklopili, nakay smo ugotovil i , da n e gredo1 

t j a , k a m o r smo n a m e n j e n i . ! 

P r e d s v e m pa sem srečna,' k e r vidim t u l juds tvo , ki sp 
zna s m e j a t i in ki j e v ide t i s rečno. V E v r o p i s k o r a j n iseui 
govor i la s č lovekom, ki bi ne bil s t r a š n o z a s k r b l j e n zarasli 
svo je bodočnos t i in zarad i " p r i h a j a j o č e vo jne . " 

Da, lepo in p r i j e tno je, biti zopet v A m e r i k i . . . . " ;; 

Država Wisconsin le tos p r a z n u j e 100 le tn ico svojega, 
obs t anka . Žensk i odsek za pros lavo s to le tn ice , je za t o 
pri l iko izdal posebno knj igo, " T h e S to ry of Wiscons in 
W o m e n " . V kn j ig i je n a v e d e n a zelo zan imiva zgodovina 
znamen i t i h ženslt-pionirk, ki so po svo je p r ipomogle državž 
k n j en i d a n a š n j i veličini . 

P r i kn j ig i so sodelovali na jbo l j š i zgodov ina r j i v dr-
žavi; u r edn ica pa je R u t h De Young Kohler , (Mrs. H e r b e r t 
V. Koh le r ) , svo j ečasna urednica ženskega odde lka dnevni-, 
ka T h e Chicago T r i b u n e in p redsedn ica ž e n s k e g a o d s e k a 
za d ržavno s toletnico. 

K n j i g a je bila r azp rodana v t i soč ih in t i sočih izvodih 
š i rom Amer ike . Državna zgodovinska d r u ž b a ( T h e Wis-
consin S t a t e His tor ica l Society) bo to k n j i g o v svojih, 
a rh iv ih h r a n i l a poznim rodom v spomin. 

V t e j znameni t i kn j ig i je o m e n j e n a le e n a s lovenska 
organizac i ja , n a m r e č n a š a Ženska Zveza, k a r je gotovo 
v čas t n a š e m u na rodu t e r bi mora lo biti v ponos sleherni-
Zvezini članici . Če bi kdo hote l kn j igo imet i jo l ahko naroč i 
pr i T h e Cen tenn ia l Commit tee , Kohler , Wiscons in , ali pa; 
n a j piše meni . K n j i g a je bila izdana brez misl i n a dobiček, 
t e r s t a n e s amo en dolai\ 

* S 
S to le t j a je bila a r a b s k a žena n a zelo n izki s topinj i . 

P r i po tovan ju je mož vedno osla jezdil, žena pa j e vdano 
s topala za n j im, do v r h a o tovor j ena z k u h i j n s k o pr t l j ago . 
Z a d n j a v o j n a pa je t a s t a t u s nekol iko sp remen i l a . Mož 
s icer še vedno sedi na oslu, a žena p a z d a j hodi pred 
oslom in n e več za n j im . V puščavi so n a m r e č bile po-
s e j a n e m i n e . . . 

V Chicagu je 24. s e p t e m b r a p reminu l Mr. Vincen t Cain-
kar , 30 le tn i g lavni p redsedn ik S lovenske N a r o d n e Pod-
porne J e d n o t e t e r vesčasn i p redsedn ik Jugos lovanskega; 
P o m o ž n e g a Odbora ( J P O ) . Bil j e t o l e r an t en , v l juden , po-
š ten in i s k r e n ro.doljuh. Blag m u spomin! 



ROMARSKI NAGOVOR 
Članicam Slov. Ženske Zveze 18. julija v Lemontu 1948. 

P. Kazimir Zakrajšek 
O bi bilo mogoče, da bi se ve mogle vrn ' t i sedajle 

domov in v rojs tno vašo hišo, in ko bi bilo mo-
goče, da bi se vaša dobra pokojna mati mogla 
vrniti iz groba, pa bi vstopile v rojs tno hišo in 

tam naenkrat zagledale pri mizu svojo mater . O, kako bi 
ve presrečne plan le k svoji materi . "O. m a t i ! " bi vsklik-
nile in padle v objem svoje matere. In vaša pokojna mati, 
o, kako bi se enako razveselila vas. Kako bi planila proti 
vam. "O, ljuba hčerka! Kako sem te vesela!" bi zaklicala 
in vas objela. Obe bi glasno jokali g in jenja in sreče. Po 
tolikih letih, po tolikih težk h preizkušnjah življenja, pa se 
zopet vidita! 

Drage slovenske romarice Slov. Ženske Zveze! Ali se 
prav sedajle ne godi prav isto tuka j v naši ameriški Mari-
jini hišici, na naših slovenskih ameriških Brezjah? Res 
imate povsodi Marijo in je bila z Vami in je z vami povso-
di. Toda naša, vaša slovenska Mari ja Pomagaj , Mari ja kot 
naša slovenska Mati in Kral j ica je pa za vas, za vse ame-
riške Slovence, samo tuka j na Amer ških Brezjah. O tem 
ste tudi ve prepričane in samo to je, kar vas je prignalo 
danes sem. Zahrepenele ste zlasti s tarejše, zlasti t iste, ki 
ste danes prvič tukaj , ve t am daleč iz rudeče Colorade, iz 
Indianapolisa, iz Clevelanda ali od koder ste, po t e j svoji 
slovenski Mariji Pomagaj , svoji. Materi in šle na težko in 
dolgo pot, da se še enkra t vidite s svojo Mater jo predno 
ležete v svoj grob. In sedaj le ste tukaj . 

Zato, ko ste včeraj , ali danes z ju t ra j stopile sem v to 
skromno njeno hišico in ste zagledale naenkra t pred seboj 
sliko svoje dobre slovenske Mari je Pomagaj , o, povejte 
odkrito, ali vaše srce ni zakričalo v vas presrečno enako: 
"O, ljuba Mati" in ali je niste objele v duhu z vso svojo 
žensko dušo in z vsem ljubečim srcem? In bodite prepri-
čane, da se je prav enako, in še bolj veselila vas vaša ne-
beška Mati, Marija Pomagaj in vam v pozdrav enako vese-
la zaklicala: "O ljubljena hči! Kako sem te vesela!" In 
enako prisrčno je nevidno tudi Ona vas objela in pritisnila 
na svoje materino srce. Dolga, so leta, od kar s ta se poslo-
vili na Brezjah, ko s te kot dekleta, kot mlade žene odhajale 
iz domovine in ste tam pred Njo izjokala zadnjo solzo tež-
ke ločitve od doma in od domačih in od Nje. In danes po 
letih, dolgih letih ste zopet pri Nji in ona vas ima pri sebi. 
"O ljuba hči, kako sem te vesela!" vam zato brez dvoma 
govori iz nebes po te j sliki na oltarju. 

Ta naša slovenska Mari ja Pomagaj t u k a j v Lemontu 
vas je pa še najbol j vesela zato, ker prav sedaj gleda, po 
Ameriki tudi veliko drugih slovenskih žena in mater . Prav 
isti čas kot ve, so se poslavljale na Brezjah do n je in ji 
obetale zvestobo tudi v tujini. Pa danes, k je so? Zašle 
so v težke razmere, ki so j h odtrgale od vere svoje matere, 
tako pa jih odtrgale od — Matere Marije Pomagaj . Po-
stale so ji nezveste in danes je ne ljubijo več, je ne mara-
jo več, morda so od Marije odtrgale tudi moža in nesrečne 
otročiče, vso družino za vedno. O, kako je teh slovenska 
Marija. Pomagaj žalostna! Toda ve, slovenske matere in 
žene, tega niste storile. Ostale ste ji zveste do danes in 
danes ste tuka j pri n j i v ljubezni in zvestobi. O, kako vas 
je Marija tudi iz tega uzroka sedajle vesela! Kako vam 
vesela kliče: "O ljuba hči! Ostala si mi zvesta! Kako 
sem te vesela!" 

In v tem smislu vas danes vse prav prisrčno pozdravl-
j am v imenu naše Lemontske slovenske Marije Pomagaj in 
v imenu nas slovenskih frančiškanov v Lemontu. 

2. 
Pripeljala vas je pa sem k Mariji Pomagaj vaša ženska 

organizacija Slovenska Ženska Zveza. Že več let zbira le-
to za letom vsako leto enkrat na svojem letnem romanju 
in zborovanju svoje članice tuka j na ameriških slovenskih 
Brezjah. O, čast in hvala ji za to! Marija n a j jo blago-
slavlja! Članice skrbite, da se bo to vršilo napre j vsako 
leto. 

In prav je tako! Kam, kam n a j slovenska ženska or-
ganizacija vodi svoje č lance , slovenske ma te re in žene in 
dekleta drugam, kakor k Mariji? Ali more, ali sme druga-
če, če hoče ostati zvesta slovenskim mate ram in ženam, 
slovenskemu ženstvu doma v stari domovini celo> tisoč-letje 
naza j ? 

Kar spomnite se nazaj na svojo mladost, v svojo do-
mačo rodno hišico, na svojo ljubo ra jnko mater , na sloven-
sko ženstvo doma! Ali si ga morete nrs l i t i drugače kakor 
Marijino? Ali se spominjate, kako je ljubila Marijo vaša 
mati s celo svojo dušo in s srcem in tudi vas učila te lju-
bezni kot deklico? Kako je vse storila, da bi tudi vam vce-
pila v dušo !n srce tako močno ljubezen do Marije, da bi 
vs t ra ja la celo vaše življenje v vseh preizkušnjah, v vsem 
trpljenju, pa tudi v vseh skušnjavah do smrti, pa da bi to 
n jeno Marijino ljubezen ponesle tudi vsaka v svojo druži-
no, v srca svojih otrok kot njeno najdragocenejšo dedščino! 
Ali se spominjate, kako je molila za vas k Mariji , za vas 
šla na božjo pot v ta namen? In ve doma kot dekleta, ali 
niste b le prav take? Marijine? Ali niste to l jubezen vze-
le seboj iz domovine sem za Ameriko? 

In tako je bilo slovensko ženstvo, slovenske matere in 
žene, ne samo sedaj, temveč vse že nad tisoč let nazaj . Če 
torej hočete biti vredne naslednice tega slovenskega žen-
stva, morete, smete biti drugače, kakor Mari j ine? Če ho-
čete ostati zveste svoji pokojni materi , morete, smete biti 
drugače, kakor take, kakoršne vas je vzgojila? More vaša 
ženska organizacija delati drugače, kakor krepko iti po poti 
začrtani vam od vaših mater , od slovenskega ženstva doma? 

In spomnite se na svojo lepo slovensko domovino! Ko-
liko Marij in 'h slik po slovenskih hišah, tudi vaši! Koliko 
kapelic in znamenj po vaseh, ob potih, koliko cerkva in 
cerkvic po celi Sloveniji! Koliko lepih Marij inih pobožno-
sti! Koliko lep :h Marijinih slovenskih pesmic! Da, cela 
naša slovenska domovina je samo ena Marij ina skupna cer-
kev, Marijin dom in slovenski narod ves Marij in narod. 
Dolgih nad tisoč let je Slovenec živel z Marijo, t rpel z 
Marijo, umiral z Marijo, pa se tudi boril z Mar ' jo za svojo 
lepo zemljo, za svoje pravice, za svoj obstanek in se zato 
ohranil do danes. 

Zato, tudi iz t ega vzroka, ali morete slovenske žene in 
matere svoje Slov. Ženske Zveze tuka j v Ameriki delati 
drugače in ne voditi slovenskega s tarega in mladega žen-
stva samo k Mar ji, če nočete zataj i t i svoj narod, svojo 
domovino? Ali morete, da bi ne delale za našo slovensko 
Marijo Pomagaj? 

Zato ponovim: kako prav, kako lepo je, da vas vaša 
Slov. Ženska Zveza vodi vsako leto sem k Mariji Pomagaj . 
O, Marija Pomagaj , daj, da bodo vse članice po svojih po-
družnicah zvesto vršile to veliko svojo nalogo. Bil sem 
leta 1926 pri ustanovnem shodu Slov. Žen. Zveze v moji 
cerkveni dvorani sv. Štefana v Ch'cago in vem, da je tako 
tudi zamišljena. Lepo organizacijo imate. Bodite ponosne 
na njo! 

Drage članice, ko boste legale kmalu v hladni grob, 
kolika tolažba bo t eda j za vas, če boste gledale s svoje 
smrtne postelje v svojo družinico, v svoje društvo, pa 
boste videle, da ste storile svojo slovensko dolžnost in da 
zapuščate za seboj pri svoji družin1 in pri svojem društvu 
— zvesto slovensko ljubezen do Marije! Kako pr i je tna bo 
vaša smrt, ko boste slišale Marijo Pomaga j govoriti: 
"Prav, dobra in zvesta hči, ki si mi bila zvesta v življenju, 
pridi po plačilo!" 

(Dalje prihodujič.) 

Z L A T J U B I L E J R E V . K. Z A K R A J Š K A 
Dne 4. septembra, 1948 je minilo 50 let, odkar je bil 

posvečen za mašnika naš dober prijatelj Rev. Kazimir Za-
krajšek. Pošiljamo mu najlepše čestitke in želje, da bi ga 
Bog ohranil še mnogo let med nami! 



ROMANJE NA AMERIŠKE BREZJE 

NEKAJ ČLANICE IZ COLORADE, KI SO P R I Š L E NA ZVEZIN DAN. 
Od desne na levo: Mrs. Joseph ine Glavich, Mrs. Kaplan, Mrs. Mary Kocman, 

Mrs. Joseph E r j a v e c ( ta je iz Pueblo) , Mrs. Mary Zaje, Mrs. F rances Volk, in 
Mrs. Anna Pucel na ka te rem domu so se mudile . 

Pueblo, Colorado. — R o m a n j e n a 
a m e r i š k e Brez je v Lemon t , I l l inois v 
ju l i ja , je bilo n e k a j posebnega in le-
pega za nas iz da l jne Pueblo., Colorado. 
Bilo nas je t r i n a j s t v skupini n a potu 
prot i Lemon tu in v D e n v e r j u s t a se 
n a m pridružil i s e s t r a Mary K v a s in 
n j e n a ma t i Mrs. M a r y Lesa r . Zelo 
smo ju bile vesele , k e r s t e vese lega 
razpoloženja . Skozi vso pot n a v laku 
smo prepevale nabožne pesmi, pa s a j 
smo imele dobre pevke med n a m i ko t 
so F rances Verbich, Jo seph ine E r j a -
vec, Anna Pechelc, T h e r e s a Kaplan , 
M a r y Stancar , d ruge smo p a bol j po-
lahko popevale za n j imi . 

Lahko si misl i te , kako smo bile 
vese le , ko smo po dolgi vožnj i pr iš le v 
Lemon t , Illinois, t rudne , zaspane , am-
p a k s rečne smo se počuti le , k e r smo 
dobile lepe sobe vse v redu pr iprav-
l j e n e za prenočišče. 

N a j p r v o smo šle v ce rkev Mar i j e 
P o m a g a j , se zahval1 t i za s rečno poto-
v a n j e . Ke r je bilo blizu opoldan, nas 
j e že čakalo kosilo, ki ie bilo okusno 
pr ip rav l jeno . Me ne bomo pozabile 
gospo Mary Höge, m a t e r dveh du-
hovnikov, ki s ta v r edovnem s tanu , 
k a k o je ta dobra žena s k r b e l a za n a s ; 
k e r nas je bilo vel iko število, smo 
imele zase jedi lno mizo Gospa Höge 
j e vedno r e k l a : ta miza j e za one iz 
Coiorade! Deležne smo bile n a j b o l j š e 
pos t r ežbe in jedila so b ; l a p rvovr s tna , 
za k a r so Hogetova ma t i poskrbel i . 
Zato Vam kličemo, Mrs. Höge : Bog 
V a m d a j obilo zdravih in vesel ih let . 
D a bi se zopet videle! 

N a Zvezin dan v nede l jo 18. j u l i j a je 
b i lo zelo lepo vreme. P r id ruž i l e s m o 
se procesi j i , ki se je u s t av ' l a pred du-
pl ino Lurške m a t e r e božje, k j e r se je 
b r a l a sveta maša za vse r o m a r j e t ega 
dne. Krasno so prepeva le č lanice in 
p e v s k i zbor podružnice št. 2 je vodil 
v pe t ju pri procesi j i in sveti maš i . 

Popoldne smo pa pr i sos tvova le lepi 
zabavi in už !vale lep p r o g r a m n a ka-
t e r e m je nastopi l tudi pevski zbor po.-
družnice št. 20 iz Jol ie ta . L e p a hva la 
z a šopek, ka te rega mi je pr ipe la n a š a 
g l a v n a t a jn i ca s e s t r a E r j a v e c . Ves 
p r o g r a m je bil bogate vsebine . 

Globoko smo hvaležne čas t i t im oče-
t o m F r a n č i š k a n o m za gos to l jubnos t 
i n pr i jaznos t . P o t e m gospodu Antonu, 
k e r je vedno skrbel , da n i smo bile žej-
ne . Hvala gospodu Johnu , k e r n a m 
j e razkaza l lepo u re jen čebe ln jak . Ma-
lo smo se bale, da nas čebele opika jo , 
gospod John je ga trdi l , da je zdravo 
z a revmat izem, če te čebela vpiči. 
L e p a hvala tudi gospodu K a z i m i r j u 
Zak ra j š eku , za ganljivo, in lepo zami-
š l j eno pridigo. Povedal n a m je tudi , 
k a k o je bil težak začetek v mis i jonar -
s k e m ,delu in pr i vzd ržavan ju l i s ta 
A v e Mar ia in da pe zas luga n a š e g a 
b i v š e g a župnika gospoda Ciri la Zu-
pana , da je l ist os ta l pri ž iv l jen ju . 
S p r e j m i t e zahvalo, gospod Z a t o a j š e k , 
z a Vaše tople besede in p r i znan je . 

V pondel jek smo se pa razkropi le 

na vse s t ran i . Mrs . K v a s in L e s a r 
s t a šli prot i C lev landu ; Mrs. Verb ich 
in Mary Ogulin pro t i Minneso t i ; neka-
t e r e so. se podale za zlet samo za en 
dan v Chicago v s p r e m s t v u Mr. Zorko, 
ki j im je bil vodn ik za k a r so m u 
hva ležne ; jaz s e m se pa odzvala vabi-
lu g lavne p redsedn ice na glavno se jo 
v Joliet , k a r s e m radevo l je s tor i la . 
Se ja je bila zan imiva in med nami je 
bila tudi n a š a č a s t n a p redsedn ica Mrs. 
Pr i s land . Zvečer po se j i smo pa bile 
povab l jene n a v e č e r j o k ses t r i Bene-
dik, k j e r smo bile n a k r a s n o u r e j e n e m 
vr tu pos t režene z v sakovr s tn imi do-
brotami , ki j ih zna jo nap rav i t i s amo 
s lovenske kuha r i ce . Tako dobrih po-
tic in f l anca tov n i sem še jedla. H v a l a 
s e s t r a Benedik, P l an inšek , E r j a v e c , 
K u n s t e k in vsem drugim, ki s t e s k u p a j 
napek le t ako okusno večer jo , za vašo 
gos to l jubnos t in p r i j aznos t . Z n a m i je 
je bila tudi s e s t r a Ba ra K r a m e r . Me-
ni se je izpolnila žel ja , k e r sem vedno 
želela osebno spoznat i n j o in naš la 
sem j o res vese le na rave . Poveda la 
n a m je kako se na red i j abol jčn i p a j ; 
p rav i : blinc spodaj , blinc n a vrh, na 
sredi pa jabolka in p a j je gotov! Se-
s t r a K r a m e r , vab imo Vas v Pueblo, 
k j e r bos te zelo dobrodošla! Hva la 
Joseph ine Zeleznikar za k ra sno pe t je , 
ka t e ro je n a m pokloni la za odhodnico. 
Hva la naš i g lavni p redsedn ic i Albini 
Novak za p r i j a t e l j sk i se s t anek . 

V torek se je š tevi lo naš ih potnic 
še bolj zmanjša lo . Sesti 'a Joseph ine 
E r j a v e c se je poda la v Lincoln, Ne-
b raska ob iska t hče rke . Ses t ra Anna 
Pechek je šla k ses t r i Anna P r i j a t e l j 
v Moline, I l l inois in ž n jo je š la 
T h e r e s a Kaplan . V sredo smo p a še 
d ruge prav ne r a d e zapust i le Lemont , 
t a sveti k r a j . Poslovi le smo se od 
Mar i je t e r se izročile v n j eno var-

stvo. Poslovi le smo se tudi od Mrs . 
Angele Kr ižman , m a m e n a š e g lavne 
p redsedn ice in ma le v n u k i n j e Gloria 
J ean , ki s t a bili na oddihu v L e m o n t u 
r avno is t i čas . P o t e m so nas g o s p o d j e 
pel ja l i z av tomobi lom do busa , k a r s e 
n a m je zelo us t reglo . 

Ko smo pr iš le v Jol ie t s t a se Mrs . 
S t a n a r in Mrs. Fab i an pel ja l i n a p r e j 
pro t i domu in Mrs. F e a r je gos tova la 
pri Horva tov ih v Jol ie tu . Druge n a s 
je pa povabi la dobra Mrs. Pucel , da 
g o s t u j e m o pri n j e j , k a r smo r adevo l j e 
s tor i le . Bilo n a s je polno hišo. Mrs. 
Pucel j e živela veliko let t u k a j pr i 
n a s v Puebl i , za to je bilo p rav d o m a č e 
pri n j e j in smo si imele mnogo za 
povedat i . Mrs . Jo seph ine Glavich in 
jaz sva bili bolj t ihi, zgovorne so p a 
bile F r a n c e s Volk, Mary K o c m a n in 
Mihaela Pr ince . Ona je v so rods tvu 
z Mrs. Pucel . Zelo smo V a m hvaležne , 
Mrs . Pucel , k a k o r tudi vaš im h č e r k a m 
in s inovom za gos to l jubnost , k a t e r o 
s te n a m izkazali . Hvala Mr. in Mrs . 
F r a n k Š e t i n a za okusno kosilo in ve-
če r jo in za sp rems tvo iz p o s t a j e in 
po tem zopet n a pos ta jo . 

Tudi Mrs . Te r l ep n a m je r azkaza l a 
okolico Jo l i e ta in nas pe l ja la v pa rk , 
d a smo videle kako je lep in zan imiv 
k r a j . Tega p a r k a se ne da opisat , t ako 
je k r a s n o u r e j e n in potem smo šle v 
cerkvico sve te Ane, ki je bol j m a j h n a , 
toda zelo l ično u r e j ena . L j u d j e pri-
de jo od blizu in daleč ko t na božjo 
pot k svet i Ani. Rada bi n a m bi la 
r a z k a z a l a še več mes ta , pa ni bilo 
časa. za vse, k e r smo imele is t i v e č e r 
za ob iska t i Mrs. E r j a v e c in n j e n o 
družino. 

P r i E r j a v č e v i h so n a m kazal i film-
ske sl ike, ki so bile zelo zanimive, 
posebno od k a d e t k in drugih dogodkov 
kot tudi E r j a v č e v e družine, z las t i o 



malem s inčku Ronitu , kako j e r as te l . 
P o t e m n a s je Mrs. E r j a v e c pogost i la s 
s ladoledom in domačim pecivom. V 
sp rems tvu E r j a v č e v i h in Puc lev ih smo 
se udeleži le tudi p ros lave ABZ, 
n a m r e č 50 le tn ice d ruš tva , k j e r smo 
sišale k r a s n o p e t j e ; posebno se j e 
odlikoval pevsk i zbor od podružnice 
št. 20. Izborno j e zapel tud i mošk i 
zbor iz Chicage. K a k o milo je done la 
p e s e m : Buči, buči m o r j e A d r i j a n s k o . . . 
Človek je bil globoko g in jen , ko je 
poslušal to lepo pe t j e . Tud i jo l ie tski 
cerkveni pevsk i zbor je pokaza l svojo 
ume tnos t v pe t ju . Mrs. E r j a v e c n a m 
je pa r azkaza l a lepoto in bogas tvo 
f a r n e g a pa rka , s lovensko pokopal išče, 
groto Mar i j e t e r g rob n j e n e poko jne 
mame . Oče Še t ina so p a še vedno 
dobro o h r a n j e n , č ep rav j ih j e že n a d 
80 let . H v a l a Vam, Mr. Še t ina za 
p r i j azen s e s t anek . 

Obiskale smo tudi cerkev sve tega 

Jožefa . K r a s n a s t a v b a in n a j b o l j im-
p o z a n t e n je s t r a n s k i o l t a r s v e t e Ane . 
To ni n a v a d n a cerkev , a m p a k ka t ed ra -
la. 

Zanimivo j e bilo g leda t , ko se je 
dvigni l n izgor vel ik m o s t n a g lavni 
cest i , k i drži p r eko kana la , d a je šla 
lahko b a r k a skozi. 

V s p r e m s t v u F r a n c e s Suše l in E l le 
S t a r i n sem obiska la tud i J e d n o t i n 
,dom, oz i roma glavni s t a n K S K J . Mr. 
S l ana n a m je r azkaza l vse pos lopje . 
P o v e m vam, d a t a k e s t a v b e se n e vidi 
povsod. H v a l a o s k r b n i k u pos lopja , 
Mr. Mihaelu H o č e v a r j u , k i se je p r a v 
podomače z n a m i r a z g o v a r j a l . Obi-
ska le smo tudi 80 le tno m a t e r od Mr. 
E r j a v c a ali podomače H r i b a r j e v o ma-
te r . T a druž ina je p red več le t i ži-
ve la v Pueb l i in se j ih še dobro spo-
m i n j a m . Obiska le smo tudi obe hče r i 
in s ina t e r bi le povsod lepo pos t r ežene . 

P r i gospe j Gregor ich n a Broadway 
smo. pa bile p o s t r e ž e n e z orehovo po-
t ico in šunko. S e d a j pa pr id i te vi v 
Pueblo n a s ob iska t , ,da bomo vrni le . 
Posebno smo hva l ežne Mrs. Govednik 
za kokoš jo pečenko in domače pecivo 
za popotnico. Mrs . Govednik j e doma 
iz m o j e r o j s t n e vas i in n j e n soprog, 
je pa doma iz suhe K r a j i n e , od t a m 
kot n a š a Mrs. Kocman . T a s t a s e 
ime la dost i za pogovor i t i od r o j s t n e g a 
k r a j a . 

K z a k l j u č k u dopisa se z a h v a l j u j e m o 
E r j a v č e v i m , Puc lev im, Šet inavim, Tr-
lepovim, P l an inškov im, Benedik tov im 
in vsem, k a t e r e s m o obiska le za VBO 
pr i jaznos t , k i n a m je bila izkazana . 
Bodite uve r j en i , da bomo za vedno 
nosi le v s rcu lepe spomine n a vas v s e 
s k u p a j ! 

Anna Pachak , 
209 Oakland St., 
Pueblo, Colo. 

V 
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GENERALOVA Š O F E R K A 

MOGOČE se danes p r e j š n j i gene ra l E i s e n h o w e r jako 
kesa , da je n a j e l Miss K a y S u m m e r s b y za šoferko , 
č e p r a v ga j e vseskozi in povsod p r a v s p r e t n o in 

s rečno vozila. V Angl i j i j e s l uča j t a k o nanese l , da ga je 
t a gdč. p r epe l j ava l a in k e r je bi la j ako zanes l j iva ženska , 
je s č a s o m a pos ta la n j e g o v a osebna t a j n i ca , d ružabn ica in 
o sk rbn ica za k a r j e p re j e l a šaržo kap i t ana . V k n j i g i 
" E i s e n h o w e r W a s My Boss" t a av to r ica j ako odkr i tos rčno 
piše o v s e h dogodkih, ki so se odigral i t e k o m v o j n e v 
g lavnem š t a b u in drugod, kamorko l i j e pe l j a l a a m e r i š k e g a 
v rhovnega povel jn ika . Menda n e bo v nobeni kn j ig i toliko 
resn ice k o t je v te j . k e r Miss S u m m e r s b y ni d iplomat , da 
bi k a j zamolčala . Pop i sa la je vse, k a r j e doživela in ka-
k o r š n e u t i s e so naprav i l n a to dekle osebe, k i so v vo jn i 
igra le g lavne uloge. Ko t t a j n i c a je imela pogled v vse voj-
ne m a n e v r e in kot in t e l igen tna ženska je tudi r azume la vse 
duševne boje , ki so se odigravil i med amabic i jozn imi po-
vel jn iki . Nič se ne pomiš l ja , d a bi ne zap isa la k a k o se je 
genera l bal, da ga bodo poslali v W a s h i n g t o n in bo kdo 
d rag i vodil pohod v Normand i jo . Bol je k o t m a r s i k a t e r i 
č a s tn ik je Miss S u m m e r s b y vede la za n a t a n č n e važne 
da tume , k a t e r e je znala obdrža t i za se. Ženska polkovnik 
Hobby, pove l jn ica vo ja ške ženske skup ine W a a c bo gotovo 
z ve l ik im z a n i m a n j e m č i ta la v s a t a odkr i t i j a . Spoznala bo 
seda j , k a k o malo je vede la o vo jn ih dogodkih, čep rav je 
zavzemala na jod l i čne j še mes to ko t povel jn ica W a a c s . 

Običa jno se pus t i š o f e r j a proč od družbe , a šoferlca 
Kay j e š la z genera lom vsepovsod, ko t bi spada la v dot ične 
kroge. K o t omen ja , je ni n i k j e r n ihče p rezr l ali h ladno 
spre je l , k a d a r je bila komu p reds t av l j ena , le en s a m človek 
in to je bil anglešk i k r a j J u r i j 6. ki je obdržal svojo "viso-
k o s t " in jo skoro ignor i ra l . Miss S u m m e r s b y je to hlad-
nos t s icer občut i la a m p a k kot I rka , se n e zmeni za k r a l j e 
in je že vloži la p rošn jo za amer i ško d ržav l j ans tvo . 

V Tuniz i j i je s reča la tudi p o k o j n e g a p redsedn ika 
Roosevel ta . Tudi n j e g a je vozila okoli. On je ni prezr l 
in jo je celo povabil na kosilo in večer jo . Bila je tud i do-
b r a d ružabn ica , da je znala držat i v sak pogovor. 

Ko t zves t s lužabnik genera la E i s e n h o w e r j a , je bi la tudi 
v Ber l inu t e d a j , ko je F e l d m a r š a l Kei te l s ta l p r e m a g a n 
pred r u s k i m fe ldmarša lom Žukov-em. Bila je pr iča t e j ve-
liki t r aged i j i kako r tudi s lavnost i , ki so jo zmagovalc i ob-
h a j a l i v Ber l inu. Opisala j e Wis insk i j a , kako je t e d a j 
sk rbe l za v s a k o malenkos t , da je bi la točno zabeležena in 
f o t o g r a f i r a n a . Viš inski je bil civil ist a je imel veliko ulogo 
kot pos lanec iz Moskve. P r a z n o v a n j e zmage nad Nemci je 

bilo j ako zal i to z razn imi p i j ačami , edini človek, ki je 
os ta l t r ezen , je bil ru sk i gene ra l Zhukov. 

Mogoče se gene ra l E i s e n h o w e r k e s a svoje napake , k e r 
je n a j e l šoferko , a m p a k n j e g a s a m e g a ni p rav nič očrn i la 
ali pos tav i la v s labo luč. O n j e m pravi , d a je j ako p r i j azen 
in dobros rčen človek. Vsi u speh i in visoki od l ikovanja ga 
niso p r a v nič spremeni la . Med vso vo jno se je obnaša l ko t 
p r i p r o s t Amer i čan , ki ima važno nalogo, k a t e r o m o r a 
u spešno končat i . To je tud i s tor i l in če m u j e šo fe rka k a j 
pomaga la , smo ženske lahko p o n s n e n a n jo . 

K o g a r t a k a b iogra f i j a zan ima , n a j povpraša za k n j i g o 
" E i s e n h o w e r W a s My Boss" od K a y S u m m e r s b y . 

V E S Ž E N S K I S V E T BI RAD P O S N E M A L A M E R I Č A N K E 
Glas in z a h t e v a po e n a k o p r a v n o s t i se danes č u j e v 

deželah, k j e r ženske še n iso s a m o s t o j n e in polit ično priz-
nane . P r i o rganizac i j i Združenih n a r o d o v se n a h a j a dost i 
dek le t in žen iz d rug ih dežel, k j e r v l ada še ni pr iznala 
ž e n s k a m ni t i voli lne pravice . T o kr iv ično zapos t av l j en je 
d a n e s žene bo l je občut i jo , k a k o r p red vojno, ki j e pobra la 
m o š k e in ž e n s k a m prepus t i la , da so nadomes t i l e to vrzel , 
k j e rko l i j e bilo t r eba . Pos t a l e so zanes l j i ve in u s p e š n e de-
l avke n a v seh pol j ih v vojn i sili in d a n e s zah t eva jo prizna-
n j e enakos t i . Miss Nelly H u b e r t poroča , da je Belgi ja 
le tos p r i zna la ženskam volilno p rav ico in želele bi, da bi 
da l a poročen im ženam več s a m o s t o j n o s t i z ozirom na skle-
p a n j e k u p č i j in enak ih zadev. Miss Se lva Zughaib iz Le-
banona poroča, da si n j e n e s o s e s t r e žel i jo več in bo l j še 
izobrazbe. Šo lan je t a m je j ako d rago in zato tudi nepre-
m o r e j o dost i izobraženih žen. Bo l j važno za to deželo je, 
da se dvigne izobrazba žen p o t e m bodo v p r a š a l e za d ruge 
p rednos t i ko t voli lno pravico. V državi Chile pa se ženske 
n e m o r e j o pr i toži t i rad i p o m a n j k a n j a šol. T e h i m a j o dovol j 
in izobrazba je j ako poceni, n i m a j o pa voli lne pravice za 
k a t e r o se j im gre. K i t a j ska , k i j e že pozabi la k a j se pravi 
v mi ru živeti , i m a prob leme s t r a š n e in f lac i je . Ženske bi 
r a d e izgubile voli lno pravico, če bi kdo reš i l n j i h ekonomijo . 

ZAVAROVALNE D R U Ž B E P R O T I ŽENSKAM 
Iz s t a r ih zapisnikov p o s n a m e m o , da se ženske n i so 

mogle zavarova t i za vsako vsoto, k a k o r j e bilo. dano mo-
škim. V p r e j š n j i h čas ih ni ž e n s k a dos t i š te la in so j o 
odr ival i vsepovsod in t ako tudi pr i zavarovaln in . Po da-
n a š n j i h koncep t ih vemo ,da v sp lošnem ženske de l j živijo 
in vs led t e g a bi bile zavarova ln im d r u ž b a m bol j dobrodošle. 
P r e d pe t in sedemdese t imi le t i pa so o ženskah imeli dru-
gačne p redsodke . Kot se č i ta v zap i sn iku nekega zavaro-
va lnega a g e n t a iz l e ta 1876 je bila n a j v i š j a zavarova ln ina 
za ženske do $2,500 in vse p r e m i j e so bile p r e c e j v iš je , 
k a k o r so j ih računa l i mošk im. T e v i š j e p r e m i j e so bile v 
ve l jav i dokler ni z a v a r o v a n k a spolni la 48 let . Neporočene 
ženske in poročene brez o t rok se n iso mogle zavarovat i . 
K a j j e bil t e m u vzrok pa ni povedano. Ti s t a r i nazor i o 



ženskah so precej zatemeneli , ka j t i danes izkazuje statist i-
ka zavarovalnih družb, da imajo ženske p r imeroma eno 
pet ino vse zavarovalnine. 

ROSIKA SCHWIMMER J E PREMINULA 
Med prvo svetovno vojno so živeli taki pacifisti , ki so 

mislili, da se da mir doseči z lepo besedo č,e stopijo pred 
aemškega cesa r j a Wi l jema in mu razložijo kakšno ne-
umnost je započel. Mili jonar Ford je na je l ladjo in se 
odpeljal z večj im spremstvom med ka te r im je bila tudi 
gospa Rosika Schwimmer .Ta gospa je bila jako izobra-
žena, bila je izvrstna pevka in godbenica ampak za svoj 
življenski poklic si je izbrala žurnalizem, ke r je upala s 
tem največ pomagati za boljše svetovne razmere in za 
t r a j en mir. Že v zgodnji mladost i je spoznala krivice, ki jih 
nosi gotov del prebivalstva in že t e d a j je sklenila s svojim 
pisanjem ustvar i t i boljše razmere . Njena zasluga je bila, 
da je Ogrska vlada dala ženskam volilno pravico, k a r je v 
taki deželi n e k a j izvanradnega. Leta 1913 je bila poslana 
r Švico kot ambasador za Ogrsko. Le ta 1915, ko je divjala 
prva svetovna vojna, je organizirala ženske ki so zborovale 
r Hague z geslom: "Ustavimo vojno." Bila je tudi pod-
predsednica ženske mednarodne Lige za mir in svobodo. 
Duhovita žena j e vse svoje sile posvetila napredku žensk 
i n . stala v v r s tah t ist ih, ki so obsojali vojno in delali za 
svetovni mir. Leta 1929 je prosila za amer iško državljan-
stvo, katero ji ni bilo priznano, ker ni hotela obljubiti , da 
bo v s lučaju sile nosila orožje. Ostala je dosledna v svo-
jem prepr ičanju . 

N a j ji bo ohran jen blag spomin med nami. 
EDINA ŽENSKA V KOMISIJI ZA KOMUNIKACIJE 

Kongres je potrdil imenovanje advokat in je Fr iede B. 
Hennock za federalno komisi jo komunikacij . Ona je p rva 
ženska ,ki je dobila tako pozicijo in edina ženska med 
sedmimi člani te komisije. Naloga te komis i je je nadzo-
rovanje te lefonskega s i s tema .telegrafa, r ad i ja televizije. 
Poleg kontrole a tomske sile, je t a komisi ja jako važen 
del naše uprave. Miss Hennock je kot advokat imela lepo 
kar i je ro in ka r s e dohodkov tiče, bodo p rece j man j š i v 
federalni komisij i , ki plača samo deset t isoč na leto. Pa 
ker je še sama, bo že sha ja la tudi s to plačo. Za časa 
Rooseveltove administraci je , je Miss Hennock jako navdu-
šeno delala za ponovno izvolitev predsednika, čeprav je 
bila nas t av l j ena v uradu samih republikancev. Še danes 
se čudi zaka j so jo držali dasi so vedeli, da dela za demo-
krate . Novo, službo v Washingtonu je nastopi la prvega 
jßli ja in je jako ponosna na to imenovanje , za kar se mora 
pravzaprav zahvalit i republikancem, ki so odobrili n jeno 
nominacijo. 

DR. EDWARD BENEŠ PREMINUL. 
V petek 3. sept. se je oglasila smvt v vas i Sezimovo 

Usti na Češkem in končala živl jenje na jbo l j prominentnega 
i» popularnega Čeha t e dobe. Eduard Beneš in pokojni 
Thomas Massaryk s t a med prvo svetovno vojno v Ameriki 
skovala načr te za svobodno in neodvisno Češko republiko, 
ki se je t eda j še borila v okviru Avs t r i j ske monarhi je . S 
pomočjo Amer ike je nač r t uspel in prvi in dosmrtni pred-
sednik je postal Mr. Massaryk in n jegova desna roka je bil 
do smrt i Massaryka, dr. Beneš. Po Massarykovi smrt i pa 
j e stopil na predsedniški stol dr. Beneš, ki j e bil enako 
pr i l jubl jen in spoštovan državnik. Pa prišli so težki časi 
nad deželo. Nemci so vohunili in z zvijačo t rgal i kos Češke 
češ, da je t a m samo nemško prebivalstvo, ki se želi pri-
družiti bra tom v ra jhu . Vsa modrost ni bila kos Hit ler je-
mim ukanam, ki je celo s ta rega diplomata Chamberl na 
urer i l , da je to zadn ja ped zemlje, ki jo Nemčija želi od-
rešiti . Težki časi so bili za dr. Beneša, ko je videl in po-
znal nemško oholost in n j ih ambicije proti vzhodu. Sama 
Češka bi se n e bila mogla dolgo in uspešno boriti proti 
nemški sili. Fi-ancija je obmolknila in Rus i j a ni mogla na 
pomoč, ker ji Po l j ska ni dovolila prehoda skozi na Češko. 
Pot r t nad t rpko usodo svojega naroda, ka te rega je Angli ja 
pomagala zasužnji t i , se je umakni l v London, k j e r je s tež-
kim srcem čakal odrešen ja Češke. Po osvoboditvi se je 
vrnil in skupno s J a n Massarykom prevzel, kar so Nemci 
pustili. Dežela ni bila preveč poškodovana, ke r so Nemci 

skoro brez upora zasedli deželo. Kakor drugod so Nemci 
tudi na Češkem iztrebili inteligenco. Kako s t r a šna je bila 
noč, ko so nemški rab l j i ugrabil i mladino, dekle ta in d i jake 
z univerze in j ih po s t r a šnem mučenju usmrti l i . Vse t ake 
novice so sekale nove r ane možu, ki je bil del tega naroda. 
Po osvoboditvi se je z novimi silami poprijel r ekons t rukc i j e 
in upal je, da bo s pr i ja te l j s tvom držal nekako ravnotež je 
med zapadom in vzhodom. Obiskal je Stal ina, ki mu je 
zatrdil s ta lno p r i j a t e l j s tvo a to ni dolgo t ra ja lo . Zgodaj 
spomladi se j e raznesla novica da je tudi Češka posta la 
žr tev soA^jetskega objema. Dr. Beneš, ki je delal za svobo-
do od prvega početka, je doživel tudi t a poraz in to mu je 
gren : lo zadn je mesece življenja. Izgubil je p r i j a te l j a J a n 
Massaryka, Id je bil marca meseca položen na mr tvašk i 
oder. Razna sumničen ja o njegovi smr t i ne bodo n ikdar 
u temel jena . Bodi t ako ali tako, J an Massaryk ni bil več 
nevaren komunizmu. Ostal pa je še dr. Beneš. Z ozirom 
na slabo zdrav je je t a resigniral in se preselil v domač 
kra j , k j e r je bil rešen vseh človeških in t r ig in t rp l j en ja . 
Ljuds tvo j e za t repeta lo ob t e j prežalostni novici in nepre-
gledne v r s t e iz vseh k r a j e v Češke so se pomikale v Spo-
minsko Dvorano v Pragi , kamor so položili t ruplo pokojni-
ka. K a j je dr. Beneš pomenil za Čehe so pričale množice 
kropilcev, ki so se prišli poslovit od svojega najodl ičnejše-
ga moža. S s m r t j o predsednika dr. Beneša je tudi za Češko 
končana doba svobode, ka j t i danes ima t am glavno besedo 
Moskva. L juds tvo bo pa še dolgo častilo spomin človeka, 
ki je toliko p res ta l za svobodno republiko - Čehoslovaško. 

T R E T J A OBLETNICA ZDRUŽENIH NARODOV. 
Vse važne dogodke navadno obhajamo z obletnicami in 

Združeni Narodi ima jo za vse človeštvo vel ikanski pomen 
in tako je prav da en dan posvetimo tudi t e j organizacij i . 
Predsednik T r u m a n je proglasil dan 24. oktobra, kot dan 
Združenih Narodov. Apeliral je na vladne kroge in civilne 
organizacije, d a s pr imernim programom proslavi jo to ob-
letnico. L juds tvo Združenih Držav želi sodelovati z vsemi 
ostalimi narodi za mir, za svobodo in pravico. Danes ni 
tako, kakor je bilo za časa predsednika Wilsona, ko j e sam 
prosil in u temel jeva l kako važno je, da se tud ; Amer ika 
pridruži Ligi Narodov. Njegov klic je bit ko t klic v puš-
čavi, Amer ika je hote la ostat i s ama zase. Brez na jboga te j še 
dežele, Amerike, se je Liga več let držala a začr tani uspehi 
so izostali, ko se je I ta l i ja odloČ!la za vojno nap ram Abe-
siniji in t ako je ugled in moč Lige ugašala . Danes pa je 
Amerika vodilna sila pri novi organizaciji , pri Združenih 
Narodih, od k a t e r h upamo doseči sporazum in t ako stalni 
mir. Sicer tudi v Lake Success mars ika te ra g renka beseda 
pade in ruski ve to meče ovire za razne načr te , p a upajmo, 
da se bodo v s a t a naspro t s tva ublažila in polegla. Dokler 
so samo besede, čeprav nepri jazne, je še vedno upanje , da 
prileti ange l j min i med zastopnike. Gorje pa nam in vsem, 
če bo stopilo v akci jo orožje, ka te rega imajo še vse dežele 
cele grmade. Podpi ra jmo ta s teber Združen :h Narodov in 
spomnimo se n a 24. oktobra, k a j bi pomenilo za ves svet, 
ako se pod težo razmer in sovraštva zruši. 

Mnogo se razprav l ja o minulih procesih in obsodbah 
vojnih zločincev v Nurnbergu. Tam je bila določena po-
stava, da je vo jskovanje zločin in kdor ga začne je zloči-
nec, ki si nakopl je kazen, kakor so jo zaslužili Neme' , ozi-
roma nj ihovi glavni voditelji . Kdor bi t o r e j k e d a j začel 
vojno in če bi vojno izgubil, se lahko spomni n a t ragedi jo 
v Nurnbergu. N a j bi n ikdar k a j takega ne dočakali . 

PRVA RUDARSKA PENZIJA IZPLAČANA. 
Dolgoletne s an j e predsednika ruda r ske unije , John L. 

Lewis-a so se uresniči le 9. sept. ko je bila izplačana prva 
penz ' ja 62 le tnemu ruda r ju Horace Michael Ainscough v 
Washingtonu. T a se j e globoko gin jen zahvali l s pripombo 
n a j Bog blagoslovi dan, ko se je rodil predsednik Lewis. 
Tako vidimo-, da je tudi t a t rd in neizprosen človek stori l 
n eka j velikega, da ga bodo blagoslavljali vsi t ist i , ki bodo 
po dva jse t h let ih nevarnega in težkega dela začeli preje-
mati pokojnino po sto dolar jev mesečno. Lewis-u se mora 
dati pr iznanje, ker on se j e boril toliko časa, da se je polo-
žil prvi znesek v ta fond, ki bo na s ta ros t odvračal revščino 
in p o man j k an j e med rudarskimi družinami. Že s ama za-



vest , da bo po d v a j s e t i h le t ih v s a j nekol iko preskrbl jen. , 
p o n r r i človeka. Do t e penz i j e so opravičeni v s i r u d a r j i 
m e h k e g a premoga, ki so p reneha l i z de lom v rudn ik ih po 
26. m a j u 194G z d v a j s e t l e t n o delovno dobo za sebo j in ki so 
dosegli s t a ros t 62 let. V t a fond se l e tno s t e k a okrog sto 
mil i jon do la r j ev s pr i spevki po d v a j s e t centov od v s a k e to-
ne izkopanega p remoga . To p l aču je ope ra to r kot n e k a k 
honorar . J u n i j a m e s e c a je Assoc ia te Ju s t i ce T. Allen Golds-
borough n a Uni ted S t a t e s Dis t r ic t sodniji. odobri l p red log 
p redsedn ika Lewis-a in s e n a t o r j a S ty les Bridges-a iz New 
Hampsh i r e . S t e m je bila o d s t r a n j e n a z a d n j a ovi ra za 
izp lačevanje r u d a r s k e penzi je . 

N a podoben nač in bodo us tanovi l i tudi fond z a r u d a r j e 
t rdega p remoga in t a k o bo v s e m s t a r i m r u d a r j e m , ki so 
dočakali 62 leto n a k a z a n a m e s e č n a penzi ja . Po leg t e g a pa 
bo vsak ruda r , k a k o r h i t ro doseže s t a r o s t 65 let začel pre-
j ema t i tudi dohodke od soc i ja lne zavarova ln ine . R a č u n a j o 
da bo to pomenilo od t r i d e s e t do š t i r i de se t do l a r j ev več na 
mesec. P o t e m pr ide v poš tev tudi žena, ko dočaka določeno 
s t a ros t 65 let. Radi žene bo t a zava rova ln ina izp lača la še 
polovico zneska , do k a t e r e g a je oprav ičen n j e n mož r u d a r . 
Borza za boljšo plačo in za več je v a r n o s t n e n a p r a v e po 
rudnik ih se je vodila l e t a in le ta . Dosti j ih je omaga lo in 
pust i lo svoje ž iv l j en je t am, k a m o r n i k d a r solnce ne posi je . 
In po t rd ih let ih boja , m o r e m o zaznamova t i v e n d a r uspeh, 
za k a t e r e g a g re n a j v e č zas luge p redsedn iku J o h n L. Lewis-
u. Vsako delo rok je čas tno , kako r je r eke l p redsedn ik 
T r u m a n in vsak de lavec j e oprav ičen do d o s t o j n e g a ž vl-
j e n j a n a svetu. 

J U L I A N A — NIZOZEMSKA KRALJICA. 
Kra l j i ca Wi lhe lmina j e v soboto, 4. sept . odložila veli-

kansko breme, k a t e r o je k r e p k o in uspešno p r e n a š a l a pol 
s to le t ja . Mars ikdo bi r ad užival p r ednos t in čas t , ki g r e s 
k ra l j evo krono, a p rav gotovo bi se tudi rad odkr iža l skrb i 
in težav, ki z adene jo v ladar ico v dobi pe tdese t ih let . P i v a 
sve tovna vo jna je ogrožala t o k ra l j ev ino in d r u g a sve tovna 
vo jna pa jo je skoro p o m a n d r a l a in vniči la . Nemci so po-
bral i šila in kopi ta in k r a l j i c a se je v rn i l a domov, k j e r jo 
j e čakalo polno novih problemov glede koloni j , ki so začele 
kl icat i po svobodi. Mala Nizozemska ima bogate koloni je 
v Indonezij i , k j e r j e mnogo n j e n e g a l j uds tva in kap i t a l a 
vloženega. Če to vse n a e n k r a t odpove, to n iso m a j h n e 
sk rb i za t i s tega , ki v l ada deželo. Kra l j i c a Wi lhe lmina je 
bila jako p r i l j ub l j ena med svoj imi podaniki , ki so se solz-
nih oči poslovili od n je , in zapušča lep r eko rd svo jega dela 
t ekom pol s t o l e t j a v l adan ja . N a izrecno že l jo s t a r e k r a l j i c e 
Wilhelmine, se j e n j e n a odpoved pres to lu izvrši la brez vsa-
kih ceremoni j . Navzoči so bili zas topnik i kolonij , domači 
oficijali , k ra l j i ca Wi lhe lmina , n j e n a hči Jul i jana, in n j e n 
soprog pr inc Bernha rd . 

K r o n a n j e pr inceze J u l i j a n e se j e vrš i lo 6. sept . v cerkvi 
Nieuwe Kerk ob ve l ikansk i udeležbi l j u d s t v a in a r i s tokra -
cije. Pr i š l i so zas topniki iz Angl i je , Norveške , Švedske , 
Danske , Luksemburga , Belgi je in Grči je . Angleška p r inceza 
M a r g a r e t a je prvič nas top i l a v j avnos t i ko t v l adna names t -
nica. To je bilo za mlado pr inceso ve l ika novost , k e r do 
s e d a j je bi la vedno z a s e n č e n a od svoje s t a r e j š e s e s t r e Eli-
zabete , ki bo mogoče bodoča a n g l e š k a kra l j i ca . Točno ob 
11. ur i dopoldne se j e p r ikaza la J u l i j a n a s svo j im sprem-
stvom, ki je koraka lo v b l j i žn jo ce rkev za svečano ustoli-
č e n j e nove kra l j ice . Oblečena v plavo sa t inas to obleko, 
o g r n j e n a s šk r l a tn im ž a m e t a s t i m p laščem in pokr i t a z ma-
lo čepico, naš i to z rubini , d e m a n t i in biseri . Bleda in neko-
liko nervozna, se je v cerkvi umi r i l a in j e razločno in glas-
no ponovila pr isego n a d ržavno kons t i tuc i jo . Na Nizozem-
skem je t a obred us to l i čen ja c ivi lnega znača j a , ke r t a m ni 
nobena ve ra d ržavna vera . Tudi k rone ne položijo n a gla-
vo bodoče v ladar ice . K r o n a je s amo simbol in počiva n a 
svileni blazini poleg žezla. 

Mnogo smo č t a l i o nemi r ih v Indonezi j i in to j e eden 
glavnih težav, ki bodo kali l i m i r in povzročali sk rb i novi 
vladar ic i in n j e n i m sve tova lcem. Kra l j i ca se je t ega do-
t akn i l a v svojem govoru, ko j e deja la , da bo m a l a Nizo-
z e m s k a skuša l a vpos tavi t i p r i j a t e l j s k e odnoša je med narod i 
sveta . Mnogo nač r tov ima jo za soci ja lno pravičnos t , za 

ku l tu rn i r azvo j in za e k o n o m s k o prosper i te to . 
K r a l j i c a J u l i j a n a j e j a k o d e m o k r a t i č n a ženska , in j ako 

p a m e t n a mat i . Svo je š t i r i h č e r k e o d g a j a k a r se da n a pri-
p ros t način in kol ikor m o r e v a r j e , d a bi si n e domiš l ja le , 
da so k a j več ko t d ruge n j ihove vrs tn ice . Vpisa la j h j e v 
šolo, k a m o r p o h a j a j o o t roci iz vseh s tanov in poklicev. P r i 
svoj ih š tevi ln ih ob l igac i j ah n a p r a m razn im u s t a n o v a m in 
v ladnim poslom, si, k a d a r more , o d t r g a n e k a j časa za svo jo 
družinico. Od špor tov ima kot v s a k Ho landec posebno r a d a 
d r s a n j e in p l avan je . 

P o v o j n a doba kl iče po obnovi dežele. Ne s amo s t av -
binska obnovi tev a m p a k tud i obnovi tev ve l ikega k o m p l e k s a 
zemlje , k a t e r o so Nemci s po lavami uniči l za. več let . Nizo-
zemci so imeli večne bo je z m o r j e m pred k a t e r i m so reše-
vali kos za kosom rodov i tne zeml je , k i j im je t a k o po t r eb -
na. Gradbeni p rog ram, r e s t a v r i r a n j e in s tab i l i zac i ja držav-
ne ekonomi je in nemi r i v Vzhodni Indi j i so t r i n a j v a ž n e j š e 
točke, k a t e r i m m o r a v lada posve t i t i vse svoje sile. J u l j a n a 
je še mlada , s t a r a še-le 39 let in k e r je bila i zšo lana za dr-
žavni poklic, bo gotovo t ako sposobna, kot je bi la p r e j š n j a 
k r a l j i c a — n j e n a m a t i Wi lhe lmina . Nekdo m o r a v l a d a t i 
deželo in boljši j e r a z s o d n a in mi ro l j ubna ženska , k a k o r 
pa k a k š e n čas t i -h lepen d k t a to r , vsled k a t e r i h je bilo že to-
liko krvi prel i te . Novi k ra l j i c i želimo, da bi jo Božja Pre -
vidnost vodila do n a j b o l j š i h d ržavn ih uspehov in s reče . 

"KRALJICA ZADNJE KONVENCIJE SŽZ" 

"Kra l j i ca zadn je konvenc i j e " je bla Mrs. Mary C. Te r l ep od 
št . 20, Joliet , Illinois. KATERA BO KRALJICA PRIHOD-
NJE KONVENCIJE? Pr i ložnost se nudi vsem č lanicam 
Zveze. Posluži te se pr i l ike! 



Št. 1, Sheboygan, Wis.—Vesel ica, 
k a t e r o je pr i redi la naša podružnica 
dne 18. s e p t e m b r a je dobro uspe la . 
N a j l e p š a zahvala vsem. ki s te sodelo-
va le in pomagale , d a se je n a š a bla-
g a j n a izdatno opomogla. Vse pod-
robnos t i bodo poročane na sej i . Pri-
s r č n a hva la vsem s k u p a j za složno so-
de lovanje . 

Le to 1948 se pr ib l ižu je h koncu. 
U r a d n o se opoza r j a vse č lanice n a š e 
podružnice , da bomo imele našo le tno 
s k u p n o sveto obhaj i lo v nede l jo 5. de-
c e m b r a pri svet i maš i ob osmih in 
popoldne ob dveh p a glavno se jo v 
ce rkven i dvorani . P ros imo upoš teva j -
te t a opomin in se udeleži te . Upa t i 
je , da se boste gotovo ko rpo ra t i vno 
udeleži le s svoj imi so se s t r ami teli 
važnih opravil . 

S s e s t r s k i m pozdravom do vseh, 
Mary Godez, predsednica , 
Te resa Zagožen, t a jn i ca , 
Mary Turk , b l aga jn iča rka . 

St . 2, Chicago, 111.—Zadnja s e j a je 
bi la dobro obiskana . Sedaj , ko so 
nas top i l i k r a j š i dnevi in da l j š i večer i , 
a p e l i r a m o n a članice, da se v polnem 

števi lu udeleži jo n a š i h mesečn ih sej , 
ki so k r a t k e in zabavne . K a r je pa 
važno, da ob lepi udeležbi lahko k a j 
več na red imo v ko r i s t podružnice in 
Zveze. V s a k a č lan ica ima kako dobro 
idejo in nasve te , k a t e r e l ahko po tem 
na seji predloži. 

To re j vas vabim, d r a g e članice, ,da 
p r ide te na p r ihodn jo se jo 11. novem-
bra, k e r t a večer bomo imele zabavo 
z bunco in card pa r ty . S e j a bo k r a t k a 
in se pr ične ob s e d m i h zvečer . Pri-
di te t o r e j vse č lanice , k e r t a večer 
vas čaka s r eča ! P r i p e l j i t e s sebo j 
tudi svoje p r i j a t e l j i ce , da bo več ja 
družba. Glejte, da se go tovo vidimo 
na pr i redi t iv i 11. n o v e m b r a . 

Za poročat i imam, da smo izgub le 
iz na še s rede .dobro članico, ses t ro 
Anni Harey . Bila je de l j č a s a n a bol-
niški postel j i in vel iko t r p e l a za hudo 
bolezen a s e d a j je r e š e n a v s e g a ze-
m e l j s k e g a t r p l j e n j a . Zapušča žalu-
jočega moža in dve hčer i . N a j počiva 
v miru. P r eos t a l im p a n a š e globoko 
sožalje. 

Že s e d a j o p o z a r j a m vse na še č lanice 
na poset g lavne se je , ki se vrši 9. de-
cembra , na ka t e r i se voli tudi odbor 

NOVA ZAKONCA 
Mr. in Mrs. Joseph Marmozewietz 

E n a naš ih lojalnih Zvezinih družin 
j e J a z b e c o v a n a 302Ü \V. 55th S t ree t , 
C h i c a g o , Illinois. Mati Mrs. F r a n c e s 
J a z b e c j e č lanica podružnice št. 2 in 
t u d i n j e n e š t i r i hčerke , za ka r gre t e j 
z v e s t i družin i naš i sk ren poklon! Tr i 
h č e r e so tud i ak t ivne pri pevskemu 
z b o r u podružn ice št. 2. 

T u k a j p r inašamo sliko od h č e r k e 
Regina , ki se je nedavno poroči la z 
Mr. Joseph Marmozewie tz . Sestr i 
Hedy in Mar tha s ta bili za tovariš ici . 

Želimo, da bi ju Bog blagoslovil z 
vso srečo n a t e m svetu , k a k o r tu,di 
7. zd rav j em in zadovol jnos t jo . N a š e 
čes t i tke ! 

Joseph ine Železnikar 

za p r i h o d n j e leto. 
Omeni t i m o r a m , da se je s p rv im 

ok tobrom pričela kampanja , za nove 
članice. P o t r u d i m o se v s a k a v s a j za 
eno novo č lanico t ekom t e k a m p a n j e . 

Ne pozabi te d a t u m a s e j e t e r se 
udeleži te s toods to tno . 

Vas s e s t r s k o pozdrav l j am in k l i čem: 
N a sv iden je na card p a r t y d n e 11. 
n o v e m b r a ! 

Mary Kovačič 

Št. 3, Pueblo, Colo.—Ko bomo pre je-
le na šo l jubo Za r jo v novembru , bos ta 
p r a z n i k a Vseh sve tn ikov in Vern ih du-
ša. d a n že za nami . T a ža los tn i je-
sensk i dan g r e m o n a božje n j i v e na-
ših mr tv ih . T a dan se s p o m i n j a m o 
članic, ki so n a s zapust i le , k a k o r tu-
di sorodnikov in znancev. Moje mis l i 
tudi vedno pohi t i jo n a grobove mo jega 
poko jnega s ina, m o j e m a t e r e in b ra t a , 
za ka t e r imi so se vedno zapr la v r a t a 
groba. Bodi posvečen vsem b lag spo-
min. 

V imenu podružnice i z rekam i s k r e n o 
soža l je n a š i m a s s e s t r a m a A n n a Bar-
bich in Johan i Kluiie nad izgubo ose-
mle tne v n u k i n j e B a r b a r e Klune, ki j e 
umrla za para l izo . Pr i r ibolovu s e j e 
s m r t n o ponesreči l Joseph Mohorčič, 
b r a t n a š e s e s t r e Pav l ine J a m n i k . Pre-
minul j e F r a n k Germ, ki je bil dobro 
poznan v naš i okolici t e r sorodnik od 
več naš ih članic. N a j vsem umr l im 
sveti v e č n a luč! 

Za poroča t i i m a m tudi vesele novice. 
Zlato poroko s ta s lavi la dne 19. sep-
t e m b r a Mr. in Mrs. Jo seph Godec. 
Z la ta po roka je med n a m i bol j r edka 
s l avnos t in malo naš ih ro j akov in 
r o j a k i n j dočaka t a Časti t l j iv dogodek. 
Čes t i t amo! N a j v a j u Bog ohran i ge 
dolgo le t pr i z d r a v j u in zadovol jnos t i . 
Ke r s e m bi la osebno navzoča n a pro-
slavi, se t e m potoni lepo z a h v a l j u j e m 
za pos t režbo in p r i j aznos t . Bog da j . 
da bi vedno t ako m l a d a zgledal a, kot 
seda j , Mr. in Mrs. Godec! 

P r i svoj i mami , Mary Kogovšek v 
Detroi tu , Michigan se n a h a j a sin Ray-
mond in soproga . On je u m e t n i k v 
glasbi in je v j avno t i poznan pod ime-
nom F r a n k y Hil l ton t e r igra v skupi-
nah po vel ik ih hotel ih v Det ro i tu . 
Med n a š i m i mlad imi f an t i se lepo 
odl ikuje tudi Wi l l iam Lukanich , s in 
naše s e s t r e Lukanicl i . Bil j e doma 
n a poč i tn icah in s e d a j se je zopet po-
dal v ko leg i j v Pasedena , Calif. On 
je ig ra lec na. o d r u in si je že iz tekel 
p rav odl ičen sloves. Čes t i tke in na j -
lepši u speh obema. N a j n a m bo v s e m 
v ponos n a š a mlad ina , ki se je izo-
brazi la za bo l j š i obs tanek . 

Med n a m i s ta gos tova la Mr. in Mrs. 
F r a n k Š e t i n a iz Jol ie t , Illinois. Mrs . 
Še t ina je n e č a k i n j a n a š e s e s t r e M a r y 
Poder t e r h č e r k a m o j e dobre p r i j a te -
l j ice Mrs . P u c e l iz Jol ie ta . Obiska la 
s t a tudi mo jo druž ino za k a r j ima 
n a j l e p š a hva l a za lep obisk. 



Mrs. Prinz is completing three years of loyal 
service as Reporter of branch No. 57. Her f a -

mily is 100% in S.W.U. membership. 
Congratulations and appreciation, Mrs. Prinz! 
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Zahvalni dan v Novembru 
Drage odbornice in sosestre: 

Bliža se praznik Zahvalni dan, ko bomo v 
tej deželi javno izkazali svojo hvaležnost za 
vse, kar smo v preteklem letu prejeli za svoj 
obstanek. Zopet smo bili blagoslovljeni z 
obilno in bogato letino, katero bomo gotovo 
tudi letos delili z manj srečnimi ljudmi v ino-
zemskih deželah. Amerika se je še vselej iz-
kazala velikodušno v času potrebe, v vednosti, 
da vsaka žrtev, ki jo doprinesemo, je le 
majhno plačilo za blagoslove, ki smo jih de-
ležni tukaj. Bodimo hvaležne tudi me v naši 
Slovenski ženski zvezi, da smo tudi me imele 
priliko v polni meri sodelovati v dobrem delu 
in tako izvajale nauke patriotizma in dobrega 
tovarištva v dobrobit dežele kot posamezni-
kov. 

Čas hitro poteka in preden se bomo dobro 
zavedle, bo že tu mesec december in ž njim 
čas naših letnih sej ter volitev novih odborov. 
Prav iskreno upam, da se boste udeležile svo-
jih sej ter podale svoje dobre sugestije za 
uspešno in prosperitetno bodoče leto. Prepri-
čana sem, da vse veste za datume svojih sej, 
zato ne čakajte posebnih obvestil, temveč si 
zaznamujte v koledar ter se obvežite, da se 
boste prav gotovo udeležile seje. Obilna ude-
ležba na glavnih sejah je najlepše plačilo od-
bornicam ,ki so vam zvesto služile skozi vse 
leto! Biti dobra in lojalna članica, bo sleher-
ni v korist, o čemer sem trdno prepričana. 

V oktobru sem imela priliko, udeležiti se 
dveh velikih proslav, ki sta bili prirejeni v 
spomin 20 letnic podružničnih ustanovitev. 
Naša največja podružnica št. 25, Cleveland, 
Ohio, je imela proslavo v nedeljo 17. oktobra; 
največja podružnica v Pennsylvaniji, št. 26 v 
Pittsburghu, pa je obhajala svojo ustanovi-
tev s slavnostnim banketom in plesom, v ne-
deljo 24. oktobra. Pionirskim odbornicam in 
vsem članicam, ki so marljivo delovale vsa 
pretekla leta, moja prisrčna zahvala. Bog daj, 
da bi še mnogo let delovale za procvit naše 
lepe Zveze. Prav tako sem globoko hvaležna 
za prisrčni sprejem, ki sem ga bila deležna in 
za priložnost, se sestati s tolikimi dobrimi 
članicami in iskrenimi prijateljicami. 

Hvaležna sem tudi Mr. Rednaku iz Brad-
dock, Pa., za povabilo, da bi govorila na slo-
venskem radio programu isto nedeljo pred 

pittsburško slavnostjo. Bilo mi je v veliko 
zadoščenje imeti deset minut dragocenega 
časa in upam ,da je bilo poslušalcem ustre-
ženo. 

Za bodoči mesec imamo na svojem progra-
mu mnogo važnih priredb in zadev. RAZ-
STAVA ROČNIH DEL, ki bo v Clevelandu 
v dneh 4. in 5. decembra, v Slovenskem domu 
na Holmes Avenue, bo ena izmed velikih pri-
redb v tem letu. Na poset se pričakuje našo 
ustanoviteljico Mrs. Marie Prisland, ki ni bila 
že več let v Clevelandu in tudi druge glavne 
odbornice kot članice ivzen mesta. Upati je, 
da se boste vse bližnje gotovo odzvale in po-
kazale svoje zanimanje, kajti Vaše sodelova-
nje je abosolutno potrebno, če hočemo imeti 
uspeh. Največja skrb je sedaj: Če boste po-
slale robce ali kakšno drugo ročno izdelano 
stvar kot predpasnik, itd., da bomo tudi v 
gmotnem oziru imele lep izid. Saj kakšno 
majhno stvar lahko vsaka utrpi in bo hvale-
žno sprejeta. Pošljete lahko name ali na 
Mrs. Ella Starin, 17814 Dillewood Rd., Cleve-
land, Ohio, ki je voditeljica šivalnih klubov in 
predsednica odbora za razstavo ter ima v 
oskrbi tudi prodajni oddelek. Prebitek od 
prodaje bo v korist kon venčnemu skladu. Tu 
imamo sijajno priliko napraviti močan sklad, 
če boste pomagale. Ročno delo nam je za 
kratek čas in gotovo bomo vse ponosne na 
dejstvo, da smo z malim darom mnogo pri-
pomogle konvenčnemu skladu, ki je te čase 
velika skrb glavnemu odboru. 

Važno v moji poslanici ta mesec je: naša 
PRED-KONVENČNA KAMPANJA in KAM-
PANJA ZA MLADINSKI ODDELEK. Za nas 
pomeni to samo eno stvar: vsaka naj pridobi 
vsaj eno novo članico! Tista, ki more, pa naj 
stori še več ter se potrudi za eno izmed veli-
kih nagrad! Zdaj se podružnicam nudi ugo-
den čas, pridobiti častno mesto na konvenciji 
in imeti KRALJICO iz svoje srede. Ko boste 
skupaj zbirale stvari za proslavo Zahvalnega 
dne, se snomnite še Zveze in si vzemite za 
cilj: stopiti do prijateljice ter jo nagovorite, 
da se vpiše v Zvezo! To darilo bo Zvezi naj-
bolj všeč za praznik. V nadi, da boste imeli 
povsod lep Zahvalni dan, 

Vas iskreno pozdravljam, 
Albina Novak, predsednica-urednica. 
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ZAHVALNI DAN 

Pilgrimi so l e t a 1621 p r v i k r a t p raznoval i Zalivalni dan 
v Amerik i . Ko se je n a š a .dežela osvobodila ang l e ške 
nadv lade t e r pos ta la republ ika , je n j e n prvi p redsedn ik 
George W a s h i n g t o n pr iporočal n a j se vsako leto p r a z n u j e 
Zahvalni dan. 

Mnogo nedos t a tkov ima n a š a nova domovina, in često 
se jez imo n a d t e m in onim, k a r bi r e s l ahko bilo drugače , 
a v k l j u b v sem h ibam in senčn im s t r a n e m je A m e r i k a še 
vedno n a j b o l j š a dežela n a svetu. N e samo t a mesec , n a 
Zahvalni dan, ki pr ide le e n k r a t v letu, pač p a vsak dan 
imamo polno vzrokov biti hvaležni , da živimo v t e j deželi . 
N a j navedem le n e k a j de j s tev . 

Hvaležn i bod imo: 
Da se l ahko svobodno kre tamo, svobodno iz ražamo t e r 

da smo " k r a l j i " v svoji h iš i ; 
Da se n a m ni t r e b a pri l izovati in klečeplazi t i , da ob-

drž imo svojo pozici jo; 
Da se n a m ni t r e b a n ikomur p r i k l a n j a t i s k lobukom 

v rok i ; 
Da se n a m ni t r e b a bat i k a k e " č i s t k e ; " 
Da n i m a m o d ik ta to r j ev , k a t e r i m bi se mora l i k l an ja t i , 

k a r bi bilo nerodno, k e r imamo t r d o h r b t e n i c o ; 
Da se l ahko n a v s a u s t a jez imo in zabav l j amo čez 

vlado t e r n a v s e p r e t ege k r i t i z i ramo j avne č in i te l je brez 
bojazni , da bi bili rad i n a š e k r i t i ke v t a k n j e n i v "špeh-
k a m r o ; " 

Da smo v s a k d a n siti, r a z m e r o m a dobro oblečeni , t e r 
da n a s n ihče n e p rez i r a ali zapos tav l j a rad i n a š e na rodnos t i 
ali v e r e ; 

Da i m a j o naš i o t roci pri l iko povspet i se do n a j v i š j e g a 
m e s t a v deželi. 

Bodimo hvaležni , d a n a m je bilo p r izanešeno s t r a šno 
vo jno r a z d e j a n j e , k a t e r e g a pr izadet i ne bodo n i k d a r po-
polnoma prebolel i . 

Končno bodimo iz vsega s rca hvaležni za zdrav je , če 
ga imamo, za s p o r a z u m v družini , za l jubezen svoj ih o t rok 
t e r za i s k r e n e p r i j a t e l j e . 

* * * 

Miss E leano r Prech, u redn ica ženske s t r an i v dnevniku 
" T h e Cleveland P r e s s , " se je nedavno v rn i l a z ob iska v 
Evropi . O v t i s ih svo jega po tovan ja je 29 " P r e s s " nap i sa la 
zelo času p r i m e r e n č lanek, ki ga je za svo j l is t p revede l 
An ton Šabec, u r edn ik "Glas-a", u r a d n e g a glas i la S lovenske 
Dobrodelne Zveze, k i v državi Ohio. Glasi se : 

" P o t r e h mesec ih b ivan ja v Evropi , mi izgleda danes 
A m e r i k a bol je k o t k d a j p re j . Nikoli se n i s em p r a v zave-
dala, kako s rečn i smo t u k a j , dokler n i sem obiska la po voj-
n i p r i zade te Holand i j e , F ranc i j e , Nemči je , Belgi je in Čeho-
s lovaške. 

Ž iv l j en je v t e h deželeh je silno teško , posebno za žen-
ske, k a t e r i h več ina ima samo eno pos l ans tvo : spravi t i 
s k u p a j dovol j živil za svojo družino. 

Še mnogo mesecev bo poteklo, p reden bom pozabila 
n a n j ihovo t e k a n j e iz enega m e s t n e g a dela v d rugega za 
po t r ebn imi živili in d rug imi po t rebšč inami za n j i h dom. 
Še dolgo se bom spomin ja la n j ihovih dolgih v rs t , v k a t e r i h 

so s ta le in čaka le , d a dobe malo s i r a ali mleka , do k a t e r e g a 
so o p r a v i č e n e n a podlagi svoj ih r ac i j sk ih k a r t . 

Nikoli ne bom pozabi la pr izora , k i se m i j e nudi l n a 
vožnj i z v l akom po Slovaški , k j e r s e m v ide la o t roke j e s t i 
j abolka , k a k r š n a bi mi t u k a j zmeta l i v posodo za odpadke . 
Ni t i mi ne bodo šle t ako kma lu iz spomina mlade dekl ice, 
k a t e r i h obleke so k o m a j pokri le n j ihovo n a g o t o ; m a t e r e 
j im ne m o r e j o kupi t i d rugih . 

Z a d n j e dn i hod im po m o j e m d o m u k a k o r v s a n j a h , ob-
čudu joč ugodnos t i in udobnost i , k i so mi bi le pred odhodom 
v Evropo neopažene . N a p r i m e r : n a š e m r e ž e n a okn ih in 
v ra t ih , ki b r a n i j o m u h a m in d rugemu m r č e s u dohod v sta-
n o v a n j e ; n a š e kopalnice , n a š te lefon, naš i poži ra ln ik i pra-
hu (vacuum c leane r s ) — v s e to i m a z d a j z a m e d rugačen 
pomen. 

S tvar i , k i j ih s m a t r a m o za s a m o obe sebi u m e v n e in 
po t rebne , k a k o r kopa ln ice z vročo in mrz lo vodo, polni 
r e f r i g e r a t o r i j i živil, č i s te in m e h k e pos te l j e , več j e š tevi lo 
oblačil v n a š i h s h r a m b a h za obleko — v s e to m i je danes* 
po t r e h m e s e c i h b i v a n j a v Evropi , si lno l jubo in drago-
ceno. 

K a k o dobro de človeku, s topa t i po ul icah, ob ka te r ih ' 
s t o j e lepa in cela poslopja , in v idet i p roda j a lne , n a t r p a n e 
z oblekami , čevlj i , s u k n j a m i , p l a š č i . . . 

N a r a v n o s t čudež se zdi, ko s top i te t u k a j v č is t v lak , 
ki vozi n a t a n č n o po u r n e m redu, in ki n i t a k o n a t r p a n , 
da bi mora l i s t a t i na hodnikih, in s topnicah , k a k o r je to v 
Evropi . Ko l ikokra t smo se v F r a n c i j i znašl i v vagonih , k i 
so j ih n e n a d o m a oklopili, n a k a r smo ugotovil i , da n e gredt>.: 

t j a , k a m o r smo n a m e n j e n i . ! 

P r e d s v e m pa sem srečna,' k e r vidim t u l juds tvo , ki sp 
zna s m e j a t i in ki j e v ide t i s rečno. V E v r o p i s k o r a j niseipt 
govor i la s č lovekom, ki bi ne bil s t r a š n o z a s k r b l j e n zarasli 
svo je bodočnos t i in zarad i " p r i h a j a j o č e vo jne . " 

Da, lepo in p r i j e tno je, biti zopet v A m e r i k i . . . . " ;; 

Država Wisconsin le tos p r a z n u j e 100 le tn ico svojega, 
obs t anka . Žensk i odsek za pros lavo s to le tn ice , je za t o 
pri l iko izdal posebno knj igo, " T h e S to ry of Wiscons in 
W o m e n " . V kn j ig i je n a v e d e n a zelo zan imiva zgodovina 
znamen i t i h ženslt-pionirk, ki so po svo je p r ipomogle državž 
k n j en i d a n a š n j i veličini . 

P r i kn j ig i so sodelovali na jbo l j š i zgodov ina r j i v dr-
žavi; u r edn ica pa je R u t h De Young Kohler , (Mrs. H e r b e r t 
V. Koh le r ) , svo j ečasna urednica ženskega odde lka dnevni-, 
ka T h e Chicago T r i b u n e in p redsedn ica ž e n s k e g a o d s e k a 
za d ržavno s toletnico. 

K n j i g a je bila r azp rodana v t i soč ih in t i sočih izvodili 
š i rom Amer ike . Državna zgodovinska d r u ž b a ( T h e Wis-
consin S t a t e His tor ica l Society) bo to k n j i g o v svojih, 
a rh iv ih h r a n i l a poznim rodom v spomin. 

V t e j znameni t i kn j ig i je o m e n j e n a le e n a s lovenska 
organizac i ja , n a m r e č n a š a Ženska Zveza, k a r je gotovo 
v čas t n a š e m u na rodu t e r bi mora lo biti v ponos sleherni-
Zvezini članici . Če bi kdo hote l kn j igo imet i jo l ahko naroč i 
pr i T h e Cen tenn ia l Commit tee , Kohler , Wiscons in , ali p a 
n a j piše meni . K n j i g a je bila izdana brez misl i n a dobiček, 
t e r s t a n e s amo en dolai\ 

* S 
S to le t j a je bila a r a b s k a žena n a zelo n izki s topinj i . 

P r i po tovan ju je mož vedno osla jezdil, žena pa j e vdano 
s topala za n j im, do v r h a o tovor j ena z k u h i j n s k o pr t l j ago . 
Z a d n j a v o j n a pa je t a s t a t u s nekol iko sp remen i l a . Mož 
s icer še vedno sedi na oslu, a žena p a z d a j hodi pred 
oslom in n e več za n j im . V puščavi so n a m r e č bile po-
s e j a n e m i n e . . . 

V Chicagu je 24. s e p t e m b r a p reminu l Mr. Vincen t Cain-
kar , 30 le tn i g lavni p redsedn ik S lovenske N a r o d n e Pod-
porne J e d n o t e t e r vesčasn i p redsedn ik Jugos lovanskega; 
P o m o ž n e g a Odbora ( J P O ) . Bil j e t o l e r an t en , v l juden , po-
š ten in i s k r e n rodol juh . Blag m u spomin! 



ROMARSKI NAGOVOR 
Članicam Slov. Ženske Zveze 18. julija v Lemontu 1948. 

P. Kazimir Zakrajšek 
O bi bilo mogoče, da bi se ve mogle v rn ' t i sedaj le 

domov in v ro j s tno vašo hišo, in ko bi bilo mo-
goče, da bi se vaša dobra pokojna mat i mogla 
vrniti iz groba, pa bi vstopile v ro j s tno hišo in 

tam naenkra t zagledale pri mizu svojo mater . O, kako bi 
ve presrečne plan le k svoji mater i . "O. m a t i ! " bi vsklik-
nile in padle v objem svoje matere . In vaša pokojna mati , 
o, kako bi se enako razveseli la vas. Kako bi planila proti 
vam. "O, l juba hčerka! Kako sem te vese la ! " bi zaklicala 
in vas objela. Obe bi glasno jokali g in j en ja in sreče. Po 
tolikih letih, po tolikih težk h pre izkušnjah živl jenja, pa se 
zopet vidita! 

Drage slovenske romar ice Slov. Ženske Zveze! Ali se 
prav sedaj le ne godi prav isto t u k a j v naši amer iški Mari-
jini hišici, na naših slovenskih ameriških Brez jah? Res 
imate povsodi Mari jo in je bila z Vami in je z vami povso-
di. Toda naša, vaša s lovenska Mar i ja Pomagaj , Mar i j a kot 
naša slovenska Mati in Kra l j ica je pa za vas, za vse ame-
riške Slovence, samo t u k a j n a Amer ških Brezjah . O tem 
ste tudi ve prepr ičane in samo to je, ka r vas je prignalo 
danes sem. Zahrepenele s te zlasti s tare jše , zlasti t is te , ki 
ste danes prvič tuka j , ve t a m daleč iz rudeče Colorade, iz 
Indianapolisa, iz Clevelanda ali od koder ste, po t e j svoji 
slovenski Mariji Pomagaj , svoji. Materi in šle n a težko in 
dolgo pot, da se še enkra t vidite s svojo Mate r jo predno 
ležete v svoj grob. In seda j le s te tuka j . 

Zato, ko ste včera j , ali danes z j u t r a j stopile sem v to 
skromno njeno hišico in s te zagledale naenkra t pred seboj 
sliko svoje dobre s lovenske Mar i je Pomagaj , o, povej te 
odkrito, ali vaše s rce ni zakričalo v vas presrečno enako: 
"O, l juba Mati" in ali je nis te objele v duhu z vso svojo 
žensko dušo in z vsem ljubečim srcem? In bodite prepri-
čane, da se je prav enako, in še bolj veselila vas vaša ne-
beška Mati, Mari ja Pomaga j in vam v pozdrav enako vese-
la zaklicala: "O l jubl jena hči! Kako sem te vese la ! " In 
enako prisrčno je nevidno tudi Ona vas objela in pri t isni la 
na svoje mater ino srce. Dolga, so leta, od ka r s ta se poslo-
vili na Brezjah, ko s te kot dekleta., kot mlade žene odhaja le 
\z domovine in s te tam pred Njo izjokala zadnjo solzo tež-
ke ločitve od doma in od domačih in od Nje. In danes po 
letih, dolgih letih s te zopet pri Nji in ona vas ima pri sebi. 
"O l juba hči, kako sem te vese la!" vam zato brez dvoma 
govori iz nebes po t e j sliki na ol tar ju . 

Ta naša slovenska Mar i ja P o m a g a j t u k a j v Lemontu 
vas je pa še na jbo l j vesela zato, ke r prav seda j gleda, po 
Ameriki tudi veliko drugih slovenskih žena in mater . P rav 
isti čas kot ve, so se poslavljale n a Brez jah do n j e in ji 
obetale zvestobo tudi v tuj ini . Pa danes, k j e so? Zašle 
so v težke razmere, ki so j h odtrgale od vere svoje matere , 
tako pa jih odtrgale od — Matere Mari je Pomagaj . Po-
stale so ji nezveste in danes je ne l jubi jo več, je ne mara-
jo več, morda so od Mari je odtrgale tudi moža in nesrečne 
otročiče, vso družino za vedno. O, kako je teh slovenska 
Marija. Pomaga j žalostna! Toda ve, slovenske ma te re in 
žene, tega nis te storile. Ostale ste ji zveste do danes in 
danes ste t u k a j pri n j i v ljubezni in zvestobi. O, kako vas 
je Marija tudi iz tega uzroka sedaj le vesela! Kako vam 
vesela kliče: "O l juba hč i ! Ostala si mi zves ta ! Kako 
sem te vese la !" 

In v tem smislu vas danes vse prav prisrčno pozdravl-
j a m v imenu naše Lemontske slovenske Mari je Pomaga j in 
v imenu nas slovenskih f ranč iškanov v Lemontu. 

2. 
Pripel ja la vas je pa sem k Mariji Pomaga j vaša ženska 

organizacija Slovenska Ženska Zveza. Že več let zbira le-
to za letom vsako leto enkra t na svojem le tnem roman ju 
in zborovanju svoje članice t u k a j na ameriških slovenskih 
Brezjah. O, čast in hvala ji za to! Mari ja n a j jo blago-
slavlja! Članice skrbite, da se bo to vršilo nap re j vsako 
leto. 

In prav je t ako! Kam, kam n a j s lovenska ženska or-
ganizaci ja vodi svoje član ce, slovenske m a t e r e in žene in 
dekleta drugam, kakor k Marij i? Ali more, ali sme druga-
če, če hoče ostat i zvesta slovenskim m a t e r a m in ženam, 
slovenskemu žens tvu doma v s tar i domovini celo. t isoč-letje 
naza j ? 

Kar spomnite se naza j na svojo mladost , v svojo do-
mačo rodno hišico, na svojo l jubo r a jnko mate r , na sloven-
sko ženstvo doma! Ali si ga more te n r s l i t i drugače kakor 
Mari j ino? Ali se spominjate , kako je l jubila Mari jo vaša 
mati s celo svojo dušo in s srcem in tudi vas učila t e lju-
bezni kot deklico? Kako je vse storila, da bi tudi vam vce-
pila v dušo ! n srce tako močno l jubezen do Mari je , da bi 
vs t r a j a l a celo vaše živl jenje v vseh pre izkušnjah , v vsem 
t rp l jenju , pa tudi v vseh skušn javah do smrti , pa da bi to 
n jeno Marij ino l jubezen ponesle tudi v saka v svojo druži-
no, v s rca svojih otrok kot n jeno na jdragocene jšo dedščino! 
Ali se spominjate , kako je molila za vas k Marij i , za vas 
šla na božjo pot v t a namen? In ve doma kot dekleta, ali 
n is te b le prav t ake? Mari j ine? Ali nis te to l jubezen vze-
le seboj iz domovine sem za Ameriko? 

In tako j e bilo slovensko ženstvo, s lovenske m a t e r e in 
žene, ne samo sedaj , temveč vse že nad tisoč let nazaj . Če 
torej hočete biti v redne naslednice tega s lovenskega žen-
stva, morete, smete biti drugače, kakor Mar i j ine? Če ho-
čete ostat i zveste svoji pokojni mater i , more te , smete bit i 
drugače, kakor take, kakoršne vas je vzgoji la? More vaša 
ženska organizaci ja delati drugače, kakor k repko iti po poti 
začrtani vam od vaših mater , od slovenskega žens tva doma? 

In spomnite se na svojo lepo slovensko domovino! Ko-
liko Mari j in 'h slik po slovenskih hišah, tudi vaši ! Koliko 
kapelic in znamen j po vaseh, ob potih, koliko cerkva in 
cerkvic po celi Slovenij i! Koliko lepih Mari j in ih pobožno-
sti! Koliko lep :h Mari j inih slovenskih pesmic! Da, cela 
naša slovenska domovina j e samo ena Mari j ina skupna cer-
kev, Marij in dom in slovenski narod ves Mari j in narod. 
Dolgih nad tisoč let j e Slovenec živel z Marijo, t rpe l z 
Marijo, umiral z Marijo, pa se tudi boril z Mar ' jo za svojo 
lepo zemljo, za svoje pravice, za svoj obs tanek in se zato 
ohranil do danes. 

Zato, tudi iz t ega vzroka, ali morete s lovenske žene in 
ma te re svoje Slov. Ženske Zveze t u k a j v Ameriki delati 
drugače in ne voditi s lovenskega s ta rega in mladega žen-
stva samo k Mar ji, če nočete za ta j i t i svoj narod, svojo 
domovino? Ali morete , da bi ne delale za našo slovensko 
Marijo Pomaga j? 

Zato ponovim: kako prav, kako lepo je, da vas vaša 
Slov. Ženska Zveza vodi vsako leto sem k Marij i Pomaga j . 
O, Mari ja Pomagaj , daj , da bodo vse članice po svojih po-
družnicah zvesto vrši le to veliko svojo nalogo. Bil sem 
leta 1926 pri us tanovnem shodu Slov. Žen. Zveze v moj i 
cerkveni dvorani sv. Š t e f ana v Ch'cago in vem, da je t ako 
tudi zamišl jena. Lepo! organizaci jo imate. Bodite ponosne 
na n jo! 

Drage članice, ko boste legale kmalu v h ladni grob, 
kolika tolažba bo t e d a j za vas, če boste gledale s svoje 
smr tne postel je v svojo družinico, v svoje društvo, pa 
boste videle, da s te stori le svojo slovensko dolžnost in da 
zapuščate za seboj pri svoji družin1 in pri svojem društvu 
— zvesto slovensko l jubezen do Mari je! Kako p r i j e tna bo 
vaša smrt , ko boste slišale Marijo P o m a g a j govori t i : 
"Prav, dobra in zvesta hči, ki si mi bila zvesta v živl jenju, 
pridi po plači lo!" 

(Dalje prihodujič.) 

Z L A T J U B I L E J R E V . K. Z A K R A J Š K A 

Dne 4. septembra, 1948 je minilo 50 let, odkar je bil 
posvečen za mašnika naš dober prijatelj Rev. Kazimir Za-
krajšek. Pošiljamo mu najlepše čestitke in želje, da bi ga 
Bog ohranil še mnogo let med nami! 



ROMANJE NA AMERIŠKE BREZJE 

NEKAJ ČLANICE IZ COLORADE, KI SO P R I Š L E NA ZVEZIN DAN. 
Od desne na levo: Mrs. Joseph ine Glavich, Mrs. Kaplan, Mrs. Mary Kocman, 

Mrs. Joseph E r j a v e c ( ta je iz Pueblo) , Mrs. Mary Zaje, Mrs. F rances Volk, in 
Mrs. Anna Pucel na ka te rem domu so se mudile . 

Pueblo, Colorado. — R o m a n j e n a 
a m e r i š k e Brez je v Lemon t , I l l inois v 
ju l i ja , je bilo n e k a j posebnega in le-
pega za nas iz da l jne Pueblo., Colorado. 
Bilo nas je t r i n a j s t v skupini n a potu 
prot i Lemon tu in v D e n v e r j u s t a se 
n a m pridružil i s e s t r a Mary K v a s in 
n j e n a ma t i Mrs. M a r y Lesa r . Zelo 
smo ju bile vesele , k e r s t e vese lega 
razpoloženja . Skozi vso pot n a v laku 
smo prepevale nabožne pesmi, pa s a j 
smo imele dobre pevke med n a m i ko t 
so F rances Verbich, Jo seph ine E r j a -
vec, Anna Pechelc, T h e r e s a Kaplan , 
M a r y Stancar , d ruge smo p a bol j po-
lahko popevale za n j imi . 

Lahko si misl i te , kako smo bile 
vese le , ko smo po dolgi vožnj i pr iš le v 
Lemon t , Illinois, t rudne , zaspane , am-
p a k s rečne smo se počuti le , k e r smo 
dobile lepe sobe vse v redu pr iprav-
l j e n e za prenočišče. 

N a j p r v o smo šle v ce rkev Mar i j e 
P o m a g a j , se zahvaTt i za s rečno poto-
v a n j e . Ke r je bilo blizu opoldan, nas 
j e že čakalo kosilo, ki ie bilo okusno 
pr ip rav l jeno . Me ne bomo pozabile 
gospo Mary Höge, m a t e r dveh du-
hovnikov, ki s ta v r edovnem s tanu , 
k a k o je ta dobra žena s k r b e l a za n a s ; 
k e r nas je bilo vel iko število, smo 
imele zase jedi lno mizo Gospa Höge 
j e vedno r e k l a : ta miza j e za one iz 
Coiorade! Deležne smo bile n a j b o l j š e 
pos t r ežbe in jedila so b'Ta p rvovr s tna , 
za k a r so Hogetova ma t i poskrbel i . 
Zato Vam kličemo, Mrs. Höge : Bog 
V a m d a j obilo zdravih in vesel ih let . 
D a bi se zopet videle! 

N a Zvezin dan v nede l jo 18. j u l i j a je 
b i lo zelo lepo vreme. P r id ruž i l e s m o 
se procesi j i , ki se je u s t av ' l a pred du-
pl ino Lurške m a t e r e božje, k j e r se je 
b r a l a sveta maša za vse r o m a r j e t ega 
dne. Krasno so prepeva le č lanice in 
p e v s k i zbor podružnice št. 2 je vodil 
v pe t ju pri procesi j i in sveti maš i . 

Popoldne smo pa pr i sos tvova le lepi 
zabavi in už !vale lep p r o g r a m n a ka-
t e r e m je nastopi l tudi pevski zbor po.-
družnice št. 20 iz Jol ie ta . L e p a hva la 
z a šopek, ka te rega mi je pr ipe la n a š a 
g l a v n a t a jn i ca s e s t r a E r j a v e c . Ves 
p r o g r a m je bil bogate vsebine . 

Globoko smo hvaležne čas t i t im oče-
t o m F r a n č i š k a n o m za gos to l jubnos t 
i n pr i jaznos t . P o t e m gospodu Antonu, 
k e r je vedno skrbel , da n i smo bile žej-
ne . Hvala gospodu Johnu , k e r n a m 
j e razkaza l lepo u re jen čebe ln jak . Ma-
lo smo se bale, da nas čebele opika jo , 
gospod John je ga trdi l , da je zdravo 
z a revmat izem, če te čebela vpiči. 
L e p a hvala tudi gospodu K a z i m i r j u 
Zak ra j š eku , za ganljivo, in lepo zami-
š l j eno pridigo. Povedal n a m je tudi , 
k a k o je bil težak začetek v mis i jonar -
s k e m ,delu in pr i vzd ržavan ju l i s ta 
A v e Mar ia in da pe zas luga n a š e g a 
b i v š e g a župnika gospoda Ciri la Zu-
pana , da je l ist os ta l pri ž iv l jen ju . 
S p r e j m i t e zahvalo, gospod Z a t o a j š e k , 
z a Vaše tople besede in p r i znan je . 

V pondel jek smo se pa razkropi le 

na vse s t ran i . Mrs . K v a s in L e s a r 
s t a šli prot i C lev landu ; Mrs. Verb ich 
in Mary Ogulin pro t i Minneso t i ; neka-
t e r e so. se podale za zlet samo za en 
dan v Chicago v s p r e m s t v u Mr. Zorko, 
ki j im je bil vodn ik za k a r so m u 
hva ležne ; jaz s e m se pa odzvala vabi-
lu g lavne p redsedn ice na glavno se jo 
v Joliet , k a r s e m radevo l je s tor i la . 
Se ja je bila zan imiva in med nami je 
bila tudi n a š a č a s t n a p redsedn ica Mrs. 
Pr i s land . Zvečer po se j i smo pa bile 
povab l jene n a v e č e r j o k ses t r i Bene-
dik, k j e r smo bile n a k r a s n o u r e j e n e m 
vr tu pos t režene z v sakovr s tn imi do-
brotami , ki j ih zna jo nap rav i t i s amo 
s lovenske kuha r i ce . Tako dobrih po-
tic in f l anca tov n i sem še jedla. H v a l a 
s e s t r a Benedik, P l an inšek , E r j a v e c , 
K u n s t e k in vsem drugim, ki s t e s k u p a j 
napek le t ako okusno večer jo , za vašo 
gos to l jubnos t in p r i j aznos t . Z n a m i je 
je bila tudi s e s t r a Ba ra K r a m e r . Me-
ni se je izpolnila žel ja , k e r sem vedno 
želela osebno spoznat i n j o in naš la 
sem jo. r es vese le na rave . Poveda la 
n a m je kako se na red i j abol jčn i p a j ; 
p rav i : blinc spodaj , blinc n a vrh, na 
sredi pa jabolka in p a j je gotov! Se-
s t r a K r a m e r , vab imo Vas v Pueblo, 
k j e r bos te zelo dobrodošla! Hva la 
Joseph ine Zeleznikar za k ra sno pe t je , 
ka t e ro je n a m pokloni la za odhodnico. 
Hva la naš i g lavni p redsedn ic i Albini 
Novak za p r i j a t e l j s k i se s t anek . 

V torek se je š tevi lo naš ih potnic 
še bolj zmanjša lo . Sesti 'a Joseph ine 
E r j a v e c se je poda la v Lincoln, Ne-
b raska ob iska t hče rke . Ses t ra Anna 
Pechek je šla k ses t r i Anna P r i j a t e l j 
v Moline, I l l inois in ž n jo je š la 
T h e r e s a Kaplan . V sredo smo p a še 
d ruge prav ne r a d e zapust i le Lemont , 
t a sveti k r a j . Poslovi le smo se od 
Mar i je t e r se izročile v n j eno var-

stvo. Poslovi le smo se tudi od Mrs . 
Angele Kr ižman , m a m e n a š e g lavne 
p redsedn ice in ma le v n u k i n j e Gloria 
J ean , ki s t a bili na oddihu v L e m o n t u 
r avno is t i čas . P o t e m so nas g o s p o d j e 
pel ja l i z av tomobi lom do busa , k a r s e 
n a m je zelo us t reglo . 

Ko smo pr iš le v Jol ie t s t a se Mrs . 
S t a n a r in Mrs. Fab i an pel ja l i n a p r e j 
pro t i domu in Mrs. F e a r je gos tova la 
pri Horva tov ih v Jol ie tu . Druge n a s 
je pa povabi la dobra Mrs. Pucel , da 
g o s t u j e m o pri n j e j , k a r smo r adevo l j e 
s tor i le . Bilo n a s je polno hišo. Mrs. 
Pucel j e živela veliko let t u k a j pr i 
n a s v Puebl i , za to je bilo p rav d o m a č e 
pri n j e j in smo si imele mnogo za 
povedat i . Mrs . Jo seph ine Glavich in 
jaz sva bili bolj t ihi, zgovorne so p a 
bile F r a n c e s Volk, Mary K o c m a n in 
Mihaela Pr ince . Ona je v so rods tvu 
z Mrs. Pucel . Zelo smo V a m hvaležne , 
Mrs . Pucel , k a k o r tudi vaš im h č e r k a m 
in s inovom za gos to l jubnost , k a t e r o 
s te n a m izkazali . Hvala Mr. in Mrs . 
F r a n k Š e t i n a za okusno kosilo in ve-
če r jo in za sp rems tvo iz p o s t a j e in 
po tem zopet n a pos ta jo . 

Tudi Mrs . Te r l ep n a m je r azkaza l a 
okolico Jo.lieta in nas pe l ja la v pa rk , 
d a smo videle kako je lep in zan imiv 
k r a j . Tega p a r k a se ne da opisat , t ako 
je k r a s n o u r e j e n in potem smo šle v 
cerkvico sve te Ane, ki je bol j m a j h n a , 
toda zelo l ično u r e j ena . L j u d j e pri-
de jo od blizu in daleč ko t na božjo 
pot k svet i Ani. Rada bi n a m bi la 
r a z k a z a l a še več mes ta , pa ni bilo 
č a s a za vse, k e r smo imele is t i v e č e r 
za ob iska t i Mrs. E r j a v e c in n j e n o 
družino. 

P r i E r j a v č e v i h so n a m kazal i film-
ske sl ike, ki so bile zelo zanimive, 
posebno od k a d e t k in drugih dogodkov 
kot tudi E r j a v č e v e družine, z las t i o 



malem s inčku Ronitu , kako j e r as te l . 
P o t e m n a s je Mrs. E r j a v e c pogost i la s 
s ladoledom in domačim pecivom. V 
sp rems tvu E r j a v č e v i h in Puc lev ih smo 
se udeleži le tudi p ros lave ABZ, 
n a m r e č 50 le tn ice d ruš tva , k j e r smo 
sišale k r a s n o p e t j e ; posebno se j e 
odlikoval pevsk i zbor od podružnice 
št. 20. Izborno j e zapel tud i mošk i 
zbor iz Chicage. K a k o milo je done la 
p e s e m : Buči, buči m o r j e A d r i j a n s k o . . . 
Človek je bil globoko g in jen , ko je 
poslušal to lepo pe t j e . Tud i jo l ie tski 
cerkveni pevsk i zbor je pokaza l svojo 
ume tnos t v pe t ju . Mrs. E r j a v e c n a m 
je pa r azkaza l a lepoto in bogas tvo 
f a r n e g a pa rka , s lovensko pokopal išče, 
groto Mar i j e t e r g rob n j e n e poko jne 
mame . Oče Še t ina so p a še vedno 
dobro o h r a n j e n , č ep rav j ih j e že n a d 
80 let . H v a l a Vam, Mr. Še t ina za 
p r i j azen s e s t anek . 

Obiskale smo tudi cerkev sve tega 

Jožefa . K r a s n a s t a v b a in n a j b o l j im-
p o z a n t e n je s t r a n s k i o l t a r s v e t e Ane . 
To ni n a v a d n a cerkev , a m p a k ka t ed ra -
la. 

Zanimivo j e bilo g leda t , ko se je 
dvigni l n izgor vel ik m o s t n a g lavni 
cest i , k i drži p r eko kana la , d a je šla 
lahko b a r k a skozi. 

V s p r e m s t v u P r a n c e s Suše l in E l le 
S t a r i n sem obiska la tud i J e d n o t i n 
dom, oz i roma glavni s t a n K S K J . Mr. 
S l ana n a m je r azkaza l vse pos lopje . 
P o v e m vam, d a t a k e s t a v b e se n e vidi 
povsod. H v a l a o s k r b n i k u pos lopja , 
Mr. Mihaelu H o č e v a r j u , k i se je p r a v 
podomače z n a m i r a z g o v a r j a l . Obi-
ska le smo tudi 80 le tno m a t e r od Mr. 
E r j a v c a ali podomače H r i b a r j e v o ma-
te r . T a druž ina je p red več le t i ži-
ve la v Pueb l i in se j ih še dobro spo-
m i n j a m . Obiska le smo tudi obe hče r i 
in s ina t e r bi le povsod lepo pos t r ežene . 

P r i gospe j Gregor ich n a Broadway 
smo. pa bile p o s t r e ž e n e z orehovo po-
t ico in šunko. S e d a j pa pr id i te vi v 
Pueblo n a s ob iska t , ,da bomo vrni le . 
Posebno smo hva l ežne Mrs. Govednik 
za kokoš jo pečenko in domače pecivo 
za popotnico. Mrs . Govednik j e doma 
iz m o j e r o j s t n e vas i in n j e n soprog, 
je pa doma iz suhe K r a j i n e , od t a m 
kot n a š a Mrs. Kocman . T a s t a s e 
ime la dost i za pogovor i t i od r o j s t n e g a 
k r a j a . 

K z a k l j u č k u dopisa se z a h v a l j u j e m o 
E r j a v č e v i m , Puc lev im, Šet inavim, Tr-
lepovim, P l an inškov im, Benedik tov im 
in vsem, k a t e r e s m o obiska le za vso 
pr i j aznos t , k i n a m je bila izkazana . 
Bodite uve r j en i , da bomo za vedno 
nosi le v s rcu lepe spomine n a vas v s e 
s k u p a j ! 

Anna Pachak , 
209 Oakland St., 
Pueblo, Colo. 
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GENERALOVA Š O F E R K A 

MOGOČE se danes p r e j š n j i gene ra l E i s e n h o w e r jako 
kesa , da je n a j e l Miss K a y S u m m e r s b y za šoferko , 
č e p r a v ga j e vseskozi in povso.d p r a v s p r e t n o in 

s rečno vozila. V Angl i j i j e s l uča j t a k o nanese l , da ga je 
t a gdč. p r epe l j ava l a in k e r je bi la j ako zanes l j iva ženska , 
je s č a s o m a pos ta la n j e g o v a osebna t a j n i ca , d ružabn ica in 
o sk rbn ica za k a r j e p re j e l a šaržo kap i t ana . V k n j i g i 
" E i s e n h o w e r W a s My Boss" t a av to r ica j ako odkr i tos rčno 
piše o v s e h dogodkih, ki so se odigral i t e k o m v o j n e v 
g lavnem š t a b u in drugod, kamorko l i j e pe l j a l a a m e r i š k e g a 
v rhovnega povel jn ika . Menda n e bo v nobeni kn j ig i toliko 
resn ice k o t je v te j . k e r Miss S u m m e r s b y ni d iplomat , da 
bi k a j zamolčala . Pop i sa la je vse, k a r j e doživela in ka-
k o r š n e u t i s e so naprav i l n a to dekle osebe, k i so v vo jn i 
igra le g lavne uloge. Ko t t a j n i c a je imela pogled v vse voj-
ne m a n e v r e in kot in t e l igen tna ženska je tudi r azume la vse 
duševne boje , ki so se odigravil i med amabic i jozn imi po-
vel jn iki . Nič se ne pomiš l ja , d a bi ne zap isa la k a k o se je 
genera l bal, da ga bodo poslali v W a s h i n g t o n in bo kdo 
d rag i vodil pohod v Normand i jo . Bol je k o t m a r s i k a t e r i 
č a s tn ik je Miss S u m m e r s b y vede la za n a t a n č n e važne 
da tume , k a t e r e je znala obdrža t i za se. Ženska polkovnik 
Hobby, pove l jn ica vo ja ške ženske skup ine W a a c bo gotovo 
z ve l ik im z a n i m a n j e m č i ta la v s a t a odkr i t i j a . Spoznala bo 
seda j , k a k o malo je vede la o vo jn ih dogodkih, čep rav je 
zavzemala na jod l i čne j še mes to ko t povel jn ica W a a c s . 

Običa jno se pus t i š o f e r j a proč od družbe , a šoferlca 
Kay j e š la z genera lom vsepovsod, ko t bi spada la v dot ične 
kroge. K o t omen ja , je ni n i k j e r n ihče p rezr l ali h ladno 
spre je l , k a d a r je bila komu p reds t av l j ena , le en s a m človek 
in to je bil anglešk i k r a j J u r i j 6. ki je obdržal svojo "viso-
k o s t " in jo skoro ignor i ra l . Miss S u m m e r s b y je to hlad-
nos t s icer občut i la a m p a k kot I rka , se n e zmeni za k r a l j e 
in je že vloži la p rošn jo za amer i ško d ržav l j ans tvo . 

V Tuniz i j i je s reča la tudi p o k o j n e g a p redsedn ika 
Roosevel ta . Tudi n j e g a je vozila okoli. On je ni prezr l 
in jo je celo povabil na kosilo in večer jo . Bila je tud i do-
b r a d ružabn ica , da je znala držat i v sak pogovor. 

Ko t zves t s lužabnik genera la E i s e n h o w e r j a , je bi la tudi 
v Ber l inu t e d a j , ko je F e l d m a r š a l Kei te l s ta l p r e m a g a n 
pred r u s k i m fe ldmarša lom Žukov-em. Bila je pr iča t e j ve-
liki t r aged i j i kako r tudi s lavnost i , ki so jo zmagovalc i ob-
h a j a l i v Ber l inu. Opisala j e Wis insk i j a , kako je t e d a j 
sk rbe l za v s a k o malenkos t , da je bi la točno zabeležena in 
f o t o g r a f i r a n a . Viš inski je bil civil ist a je imel veliko ulogo 
kot pos lanec iz Moskve. P r a z n o v a n j e zmage nad Nemci je 

bilo j ako zal i to z r azn imi p i j ačami , edini človek, ki je 
os ta l t r ezen , je bil ru sk i gene ra l Zhukov. 

Mogoče se gene ra l E i s e n h o w e r k e s a svoje napake , k e r 
je n a j e l šoferko , a m p a k n j e g a s a m e g a ni p rav nič očrn i la 
ali pos tav i la v s labo luč. O n j e m pravi , d a je j ako p r i j azen 
in dobros rčen človek. Vsi u speh i in visoki od l ikovanja ga 
niso p r a v nič spremeni la . Med vso vo jno se je obnaša l ko t 
p r i p r o s t Amer i čan , ki ima važno nalogo, k a t e r o m o r a 
u spešno končat i . To je tudi s tor i l in če m u j e šo fe rka k a j 
pomaga la , smo ženske lahko p o n s n e n a n jo . 

K o g a r t a k a b iogra f i j a zan ima , n a j povpraša za k n j i g o 
" E i s e n h o w e r W a s My Boss" od K a y S u m m e r s b y . 

V E S Ž E N S K I S V E T BI RAD P O S N E M A L A M E R I Č A N K E 
Glas in z a h t e v a po e n a k o p r a v n o s t i se danes č u j e v 

deželah, k j e r ženske še n iso s a m o s t o j n e in polit ično priz-
nane . P r i o rganizac i j i Združenih n a r o d o v se n a h a j a dost i 
dek le t in žen iz d rug ih dežel, k j e r v l ada še ni pr iznala 
ž e n s k a m ni t i voli lne pravice . T o kr iv ično zapos t av l j en je 
d a n e s žene bo l je občut i jo , k a k o r p red vojno, ki j e pobra la 
m o š k e in ž e n s k a m prepus t i la , da so nadomes t i l e to vrzel , 
k j e rko l i j e bilo t r eba . Pos t a l e so zanes l j i ve in u s p e š n e de-
l avke n a v seh pol j ih v vojn i sili in d a n e s zah t eva jo prizna-
n j e enakos t i . Miss Nelly H u b e r t poroča , da je Belgi ja 
le tos p r i zna la ženskam volilno p rav ico in želele bi, da bi 
da l a poročen im ženam več s a m o s t o j n o s t i z ozirom na skle-
p a n j e k u p č i j in enak ih zadev. Miss Se lva Zughaib iz Le-
banona poroča, da si n j e n e s o s e s t r e žel i jo več in bo l j še 
izobrazbe. Šo lan je t a m je j ako d rago in zato tudi nepre-
m o r e j o dost i izobraženih žen. Bo l j važno za to deželo je, 
da se dvigne izobrazba žen p o t e m bodo v p r a š a l e za d ruge 
p rednos t i ko t voli lno pravico. V državi Chile pa se ženske 
n e m o r e j o pr i toži t i rad i p o m a n j k a n j a šol. T e h i m a j o dovol j 
in izobrazba je j ako poceni, n i m a j o pa voli lne pravice za 
k a t e r o se j im gre. K i t a j ska , k i j e že pozabi la k a j se pravi 
v mi ru živeti , i m a prob leme s t r a š n e in f lac i je . Ženske bi 
r a d e izgubile voli lno pravico, če bi kdo reš i l n j i h ekonomijo . 

ZAVAROVALNE D R U Ž B E P R O T I ŽENSKAM 
Iz s t a r ih zapisnikov p o s n a m e m o , da se ženske n i so 

mogle zavarova t i za vsako vsoto, k a k o r j e bilo. dano mo-
škim. V p r e j š n j i h čas ih ni ž e n s k a .dosti š te la in so ;jo 
odr ival i vsepovsod in t ako tudi pr i zavarovaln in . Po da-
n a š n j i h koncep t ih vemo ,da v sp lošnem ženske de l j živijo 
in vs led t e g a bi bile zavarova ln im d r u ž b a m bol j dobrodošle. 
P r e d pe t in sedemdese t imi le t i pa so o ženskah imeli dru-
gačne p redsodke . Kot se č i ta v zap i sn iku nekega zavaro-
va lnega a g e n t a iz l e ta 1876 je bila n a j v i š j a zavarova ln ina 
za ženske do $2,500 in vse p r e m i j e so bile p r e c e j v iš je , 
k a k o r so j ih računa l i mošk im. T e v i š j e p r e m i j e so bile v 
ve l jav i dokler ni z a v a r o v a n k a spolni la 48 let . Neporočene 
ženske in poročene brez o,trok se n iso mogle zavarovat i . 
K a j j e bil t e m u vzrok pa ni povedano. Ti s t a r i nazor i o 



ženskah so precej zatemeneli , ka j t i danes izkazuje statist i-
ka zavarovalnih družb, da imajo ženske p r imeroma eno 
pet ino vse zavarovalnine. 

ROSIKA SCHWIMMER J E PREMINULA 
Med prvo svetovno vojno so živeli taki pacifisti , ki so 

mislili, da se ,da mir doseči z lepo besedo č,e stopijo pred 
aemškega cesa r j a Wi l jema in mu razložijo kakšno ne-
umnost je započel. Mili jonar Ford je na je l ladjo in se 
odpeljal z večj im spremstvom med ka te r im je bila tudi 
gospa Rosika Schwimmer .Ta gospa je bila jako izobra-
žena, bila je izvrstna pevka in godbenica ampak za svoj 
življenski poklic si je izbrala žurnalizem, ke r je upala s 
tem največ pomagati za boljše svetovne razmere in za 
t r a j en mir. Že v zgodnji mladost i je spoznala krivice, ki jih 
nosi gotov del prebivalstva in že t e d a j je sklenila s svojim 
pisanjem ustvar i t i boljše razmere . Njena zasluga je bila, 
da je Ogrska vlada dala ženskam volilno pravico, k a r je v 
taki deželi n e k a j izvanradnega. Leta 1913 je bila poslana 
v Švico kot ambasador za Ogrsko. Le ta 1915, ko je divjala 
prva svetovna vojna, je organizirala ženske ki so zborovale 
r Hague z geslom: "Ustavimo vojno." Bila je tudi pod-
predsednica ženske mednarodne Lige za mir in svobodo. 
Duhovita žena j e vse svoje sile posvetila napredku žensk 
i n . stala v v r s tah t ist ih, ki so obsojali vojno in delali za 
svetovni mir. Leta 1929 je prosila za amer iško državljan-
stvo, katero ji ni bilo priznano, ker ni hotela obljubiti , da 
bo v s lučaju sile nosila orožje. Ostala je dosledna v svo-
jem prepr ičanju . 

N a j ji bo ohran jen blag spomin med nami. 
EDINA ŽENSKA V KOMISIJI ZA KOMUNIKACIJE 

Kongres je potrdil imenovanje advokat in je Fr iede B. 
Hennock za federalno komisi jo komunikacij . Ona je p rva 
ženska ,ki je dobila tako pozicijo in edina ženska med 
sedmimi člani te komisije. Naloga te komis i je je nadzo-
rovanje te lefonskega s i s tema .telegrafa, r ad i ja televizije. 
Poleg kontrole a tomske sile, je t a komisi ja jako važen 
del naše uprave. Miss Hennock je kot advokat imela lepo 
kar i jero in ka r s e dohodkov tiče, bodo p rece j man j š i v 
federalni komisij i , ki plača samo deset t isoč na leto. Pa 
ker je še sama, bo že sha ja la tudi s to plačo. Za časa 
Rooseveltove administraci je , je Miss Hennock jako navdu-
šeno delala za ponovno izvolitev predsednika, čeprav je 
bila nas t av l j ena v uradu samih republikancev. Še danes 
se čudi zaka j so jo držali dasi so vedeli, da dela za demo-
krate . Novo, službo v Washingtonu je nastopi la prvega 
ja l i ja in je jako ponosna na to imenovanje , za kar se mora 
pravzaprav zahvalit i republikancem, ki so odobrili n jeno 
nominacijo. 

DR. EDWARD BENEŠ PREMINUL. 
V petek 3. sept. se je oglasila smvt v vas i Sezimovo 

Usti na Češkem in končala živl jenje na jbo l j prominentnega 
i» popularnega Čeha t e dobe. Eduard Beneš in pokojni 
Thomas Massaryk s t a med prvo svetovno vojno v Ameriki 
skovala načr te za svobodno in neodvisno Češko republiko, 
ki se je t eda j še borila v okviru Avs t r i j ske monarhi je . S 
pomočjo Amer ike je nač r t uspel in prvi in dosmrtni pred-
sednik je postal Mr. Massaryk in n jegova desna roka je bil 
do smrt i Massaryka, dr. Beneš. Po Massarykovi smrt i pa 
j e stopil na predsedniški stol dr. Beneš, ki j e bil enako 
pr i l jubl jen in spoštovan državnik. Pa prišli so težki časi 
nad deželo. Nemci so vohunili in z zvijačo t rgal i kos Češke 
češ, da je t a m samo nemško prebivalstvo, ki se želi pri-
družiti bra tom v ra jhu . Vsa modrost ni bila kos Hit ler je-
mim ukanam, ki je celo s ta rega diplomata Chamberl na 
uveril, da je to zadn ja ped zemlje, ki jo Nemčija želi od-
rešiti . Težki časi so bili za dr. Beneša, ko je videl in po-
znal nemško oholost in n j ih ambicije proti vzhodu. Sama 
Češka bi se n e bila mogla dolgo in uspešno boriti proti 
nemški sili. Fi-ancija je obmolknila in Rus i j a ni mogla na 
pomoč, ker ji Po l j ska ni dovolila prehoda skozi na Češko. 
Pot r t nad t rpko usodo svojega naroda, ka te rega je Angli ja 
pomagala zasužnji t i , se je umakni l v London, k j e r je s tež-
kim srcem čakal odrešen ja Češke. Po osvoboditvi se je 
vrnil in skupno s J a n Massarykom prevzel, kar so Nemci 
pustili. Dežela ni bila preveč poškodovana, ke r so Nemci 

skoro brez upora zasedli deželo. Kakor drugod so Nemci 
tudi na Češkem iztrebili inteligenco. Kako s t r a šna je bila 
noč, ko so nemški rab l j i ugrabil i mladino, dekle ta in d i jake 
z univerze in j ih po s t r a šnem mučenju usmrti l i . Vse t ake 
novice so sekale nove r ane možu, ki je bil del tega naroda. 
Po osvoboditvi se je z novimi silami poprijel r ekons t rukc i j e 
in upal je, da bo s pr i ja te l j s tvom držal nekako ravnotež je 
med zapadom in vzhodom. Obiskal je Stal ina, ki mu je 
zatrdil s ta lno p r i j a t e l j s tvo a to ni dolgo t ra ja lo . Zgodaj 
spomladi se j e raznesla novica da je tudi Češka posta la 
žr tev soA^jetskega objema. Dr. Beneš, ki je delal za svobo-
do od prvega početka, je doživel tudi t a poraz in to mu je 
gren : lo zadn je mesece življenja. Izgubil je p r i j a te l j a J a n 
Massaryka, Id je bil marca meseca položen na mr tvašk i 
oder. Razna sumničen ja o njegovi smr t i ne bodo n ikdar 
u temel jena . Bodi t ako ali tako, J an Massaryk ni bil več 
nevaren komunizmu. Ostal pa je še dr. Beneš. Z ozirom 
na slabo zdrav je je t a resigniral in se preselil v domač 
kra j , k j e r je bil rešen vseh človeških in t r ig in t rp l j en ja . 
Ljuds tvo j e za t repeta lo ob t e j prežalostni novici in nepre-
gledne v r s t e iz vseh k r a j e v Češke so se pomikale v Spo-
minsko Dvorano v Pragi , kamor so položili t ruplo pokojni-
ka. K a j je dr. Beneš pomenil za Čehe so pričale množice 
kropilcev, ki so se prišli poslovit od svojega najodl ičnejše-
ga moža. S s m r t j o predsednika dr. Beneša je tudi za Češko 
končana doba svobode, ka j t i danes ima t am glavno besedo 
Moskva. L juds tvo bo pa še dolgo častilo spomin človeka, 
ki je toliko p res ta l za svobodno republiko - Čehoslovaško. 

T R E T J A OBLETNICA ZDRUŽENIH NARODOV. 
Vse važne dogodke navadno obhajamo z obletnicami in 

Združeni Narodi ima jo za vse človeštvo vel ikanski pomen 
in tako je prav da en dan posvetimo tudi t e j organizacij i . 
Predsednik T r u m a n je proglasil dan 24. oktobra, kot dan 
Združenih Narodov. Apeliral je na vladne kroge in civilne 
organizacije, d a s pr imernim programom proslavi jo to ob-
letnico. L juds tvo Združenih Držav želi sodelovati z vsemi 
ostalimi narodi za mir, za svobodo in pravico. Danes ni 
tako, kakor je bilo za časa predsednika Wilsona, ko j e sam 
prosil in u temel jeva l kako važno je, da se tud ; Amer ika 
pridruži Ligi Narodov. Njegov klic je bit ko t klic v puš-
čavi, Amer ika je hote la ostat i s ama zase. Brez na jboga te j še 
dežele, Amerike, se je Liga več let držala a začr tani uspehi 
so izostali, ko se je I ta l i ja odloČTa za vojno nap ram Abe-
siniji in t ako je ugled in moč Lige ugašala . Danes pa je 
Amerika vodilna sila pri novi organizaciji , pri Združenih 
Narodih, od k a t e r h upamo doseči sporazum in t ako stalni 
mir. Sicer tudi v Lake Success mars ika te ra g renka beseda 
pade in ruski ve to meče ovire za razne načr te , p a upajmo, 
da se bodo v s a t a naspro t s tva ublažila in polegla. Dokler 
so samo besede, čeprav nepri jazne, je še vedno upanje , da 
prileti ange l j mi ru med zastopnike. Gorje pa nam in vsem, 
če bo stopilo v akci jo orožje, ka te rega imajo še vse dežele 
cele grmade. Podpi ra jmo ta s teber Združen :h Narodov in 
spomnimo se n a 24. oktobra, k a j bi pomenilo za ves svet, 
ako se pod težo razmer in sovraštva zruši. 

Mnogo se razprav l ja o minulih procesih in obsodbah 
vojnih zločincev v Nurnbergu. Tam je bila določena po-
stava, da je vo jskovanje zločin in kdor ga začne je zloči-
nec, ki si nakopl je kazen, kakor so jo zaslužili Neme' , ozi-
roma nj ihovi glavni voditelji . Kdor bi t o r e j k e d a j začel 
vojno in če bi vojno izgubil, se lahko spomni n a t ragedi jo 
v Nurnbergu. N a j bi n ikdar k a j takega ne dočakali . 

PRVA RUDARSKA PENZIJA IZPLAČANA. 
Dolgoletne s an j e predsednika ruda r ske unije , John L. 

Lewis-a so se uresniči le 9. sept. ko je bila izplačana prva 
penz : ja 62 le tnemu ruda r ju Horace Michael Ainscough v 
Washingtonu. T a se j e globoko gin jen zahvali l s pripombo 
n a j Bog blagoslovi dan, ko se je rodil predsednik Lewis. 
Tako vidimo-, da je tudi t a t rd in neizprosen človek stori l 
n eka j velikega, da ga bodo blagoslavljali vsi t ist i , ki bodo 
po dva jse t h let ih nevarnega in težkega dela začeli preje-
mati pokojnino po sto dolar jev mesečno. Lewis-u se mora 
dati pr iznanje, ker on se j e boril toliko časa, da se je polo-
žil prvi znesek v ta fond, ki bo na s ta ros t odvračal revščino 
in p o man j k an j e med rudarskimi družinami. Že s ama za-



vest , da bo po d v a j s e t i h le t ih v s a j nekol iko preskrbl jen. , 
p o n r r i človeka. Do t e penz i j e so opravičeni v s i r u d a r j i 
m e h k e g a premoga, ki so p reneha l i z de lom v rudn ik ih po 
26. m a j u 1946 z d v a j s e t l e t n o delovno dobo za sebo j in ki so 
dosegli s t a ros t 62 let. V t a fond se l e tno s t e k a okrog sto 
mil i jon do la r j ev s pr i spevki po d v a j s e t centov od v s a k e to-
ne izkopanega p remoga . To p l aču je ope ra to r kot n e k a k 
honorar . J u n i j a m e s e c a je Assoc ia te Ju s t i ce T. Allen Golds-
borough n a Uni ted S t a t e s Dis t r ic t sodniji. odobri l p red log 
p redsedn ika Le\vis-a in s e n a t o r j a S ty les Bridges-a iz New 
Hampsh i r e . S t e m je bila o d s t r a n j e n a z a d n j a ovi ra za 
izp lačevanje r u d a r s k e penzi je . 

N a podoben nač in bodo us tanovi l i tudi fond z a r u d a r j e 
t rdega p remoga in t a k o bo v s e m s t a r i m r u d a r j e m , ki so 
dočakali 62 leto n a k a z a n a m e s e č n a penzi ja . Po leg t e g a pa 
bo vsak ruda r , k a k o r h i t ro doseže s t a r o s t 65 let začel pre-
j ema t i tudi dohodke od soc i ja lne zavarova ln ine . R a č u n a j o 
da bo to pomenilo od t r i d e s e t do š t i r i de se t do l a r j ev več na 
mesec. P o t e m pr ide v poš tev tudi žena, ko dočaka določeno 
s t a ros t 65 let. Radi žene bo t a zava rova ln ina izp lača la še 
polovico zneska , do k a t e r e g a je oprav ičen n j e n mož r u d a r . 
Borza za boljšo plačo in za več je v a r n o s t n e n a p r a v e po 
rudnik ih se je vodila l e t a in le ta . Dosti j ih je omaga lo in 
pust i lo svoje ž iv l j en je t am, k a m o r n i k d a r solnce ne posi je . 
In po t rd ih let ih boja , m o r e m o zaznamova t i v e n d a r uspeh, 
za k a t e r e g a g re n a j v e č zas luge p redsedn iku J o h n L. Lewis-
u. Vsako delo rok je čas tno , kako r je r eke l p redsedn ik 
T r u m a n in vsak de lavec j e oprav ičen do d o s t o j n e g a ž vl-
j e n j a n a svetu. 

J U L I A N A — NIZOZEMSKA KRALJICA. 
Kra l j i ca Wi lhe lmina j e v soboto, 4. sept . odložila veli-

kansko breme, k a t e r o je k r e p k o in uspešno p r e n a š a l a pol 
s to le t ja . Mars ikdo bi r ad užival p r ednos t in čas t , ki g r e s 
k ra l j evo krono, a p rav gotovo bi se tudi rad odkr iža l skrb i 
in težav, ki z adene jo v ladar ico v dobi pe tdese t ih let . P r v a 
sve tovna vo jna je ogrožala t o k ra l j ev ino in d r u g a sve tovna 
vo jna pa jo je skoro p o m a n d r a l a in vniči la . Nemci so po-
bral i šila in kopi ta in k r a l j i c a se je v rn i l a domov, k j e r jo 
j e čakalo polno novih problemov glede koloni j , ki so začele 
kl icat i po svobodi. Mala Nizozemska ima bogate koloni je 
v Indonezij i , k j e r j e mnogo n j e n e g a l j uds tva in kap i t a l a 
vloženega. Če to vse n a e n k r a t odpove, to n iso m a j h n e 
sk rb i za t i s tega , ki v l ada deželo. Kra l j i c a Wi lhe lmina je 
bila jako p r i l j ub l j ena med svoj imi podaniki , ki so se solz-
nih oči poslovili od n je , in zapušča lep r eko rd svo jega dela 
t ekom pol s t o l e t j a v l adan ja . N a izrecno že l jo s t a r e k r a l j i c e 
Wilhelmine, se j e n j e n a odpoved pres to lu izvrši la brez vsa-
kih ceremoni j . Navzoči so bili zas topnik i kolonij , domači 
oficijali , k ra l j i ca Wi lhe lmina , n j e n a hči Jul i jana, in n j o n 
soprog pr inc Bernha rd . 

K r o n a n j e pr inceze J u l i j a n e se j e vrš i lo 6. sept . v cerkvi 
Nieuwe Kerk ob ve l ikansk i udeležbi l j u d s t v a in a r i s tokra -
cije. Pr i š l i so zas topniki iz Angl i je , Norveške , Švedske , 
Danske , Luksemburga , Belgi je in Grči je . Angleška p r inceza 
M a r g a r e t a je prvič nas top i l a v j avnos t i ko t v l adna names t -
nica. To je bilo za mlado pr inceso ve l ika novost , k e r do 
s e d a j je bi la vedno z a s e n č e n a od svoje s t a r e j š e s e s t r e Eli-
zabete , ki bo mogoče bodoča a n g l e š k a kra l j i ca . Točno ob 
11. ur i dopoldne se j e p r ikaza la J u l i j a n a s svo j im sprem-
stvom, ki je koraka lo v b l j i žn jo ce rkev za svečano ustoli-
č e n j e nove kra l j ice . Oblečena v plavo sa t inas to obleko, 
o g r a j e n a s šk r l a tn im ž a m e t a s t i m p laščem in pokr i t a z ma-
lo čepico, naš i to z rubini , d e m a n t i in biseri . Bleda in neko-
liko nervozna, se je v cerkvi umi r i l a in j e razločno in glas-
no ponovila pr isego n a d ržavno kons t i tuc i jo . Na Nizozem-
skem je t a obred us to l i čen ja c ivi lnega znača j a , ke r t a m ni 
nobena ve ra d ržavna vera . Tudi k rone ne položijo n a gla-
vo bodoče v ladar ice . K r o n a je s amo simbol in počiva n a 
svileni blazini poleg žezla. 

Mnogo smo č t a l i o nemi r ih v Indonezi j i in to j e eden 
glavnih težav, ki bodo kali l i m i r in povzročali sk rb i novi 
vladar ic i in n j e n i m sve tova lcem. Kra l j i ca se je t ega do-
t akn i l a v svojem govoru, ko j e deja la , da bo m a l a Nizo-
z e m s k a skuša l a vpos tavi t i p r i j a t e l j s k e odnoša je med narod i 
sveta . Mnogo nač r tov ima jo za soci ja lno pravičnos t , za 

ku l tu rn i r azvo j in za e k o n o m s k o prospei ' i teto. 
K r a l j i c a Jul i jama j e j a k o d e m o k r a t i č n a ženska , in j ako 

p a m e t n a mat i . Svo je š t i r i h č e r k e o d g a j a k a r se da n a pri-
p ros t način in kol ikor m o r e v a r j e , d a bi si n e domiš l ja le , 
da so k a j več ko t d ruge n j ihove vrs tn ice . Vpisa la j h j e v 
šolo, k a m o r p o h a j a j o o t roci iz vseh s tanov in poklicev. P r i 
svoj ih š tevi ln ih ob l igac i j ah n a p r a m razn im u s t a n o v a m in 
v ladnim poslom, si, k a d a r more , o d t r g a n e k a j časa za svo jo 
družinico. Od špor tov ima kot v s a k Ho landec posebno r a d a 
d r s a n j e in p l avan je . 

P o v o j n a doba kl iče po obnovi dežele. Ne s amo s t av -
binska obnovi tev a m p a k tud i obnovi tev ve l ikega k o m p l e k s a 
zemlje , k a t e r o so Nemci s po lavami uniči l za. več let . Nizo-
zemci so imeli večne bo je z m o r j e m pred k a t e r i m so reše-
vali kos za kosom rodov i tne zeml je , k i j im je t a k o po t r eb -
na. Gradbeni p rog ram, r e s t a v r i r a n j e in s tab i l i zac i ja držav-
ne ekonomi je in n e m i r i v Vzhodni Indi j i so t r i n a j v a ž n e j š e 
točke, k a t e r i m m o r a v lada posve t i t i vse svoje sile. J u l j a n a 
je še mlada , s t a r a še-le 39 let in k e r je bila i zšo lana za dr-
žavni poklic, bo gotovo t ako sposobna, kot je bi la p r e j š n j a 
k r a l j i c a — n j e n a m a t i Wi lhe lmina . Nekdo m o r a v l a d a t i 
deželo in boljši j e r a z s o d n a in mi ro l j ubna ženska , k a k o r 
pa k a k š e n čas t i -h lepen d k t a to r , vsled k a t e r i h je bilo že to-
liko krvi prel i te . Novi k ra l j i c i želimo, da bi jo Božja Pre -
vidnost vodila do n a j b o l j š i h d ržavn ih uspehov in s reče . 

"KRALJICA ZADNJE KONVENCIJE SŽZ" 

"Kra l j i ca zadn je konvenc i j e " je bla Mrs. Mary C. Te r l ep od 
št . 20, Joliet , Illinois. KATERA BO KRALJICA PRIHOD-
NJE KONVENCIJE? Pr i ložnost se nudi vsem č lanicam 
Zveze. Posluži te se pr i l ike! 



Št. 1, Sheboygan, Wis.—Vesel ica, 
k a t e r o je pr i redi la naša podružnica 
dne 18. s e p t e m b r a je dobro uspe la . 
N a j l e p š a zahvala vsem. ki s te sodelo-
va le in pomagale , d a se je n a š a bla-
g a j n a izdatno opomogla. Vse pod-
robnos t i bodo poročane na sej i . Pri-
s r č n a hva la vsem s k u p a j za složno so-
de lovanje . 

Le to 1948 se pr ib l ižu je h koncu. 
U r a d n o se opoza r j a vse č lanice n a š e 
podružnice , da bomo imele našo le tno 
s k u p n o sveto obhaj i lo v nede l jo 5. de-
c e m b r a pri svet i maš i ob osmih in 
popoldne ob dveh p a glavno se jo v 
ce rkven i dvorani . P ros imo upoš teva j -
te t a opomin in se udeleži te . Upa t i 
je , da se boste gotovo ko rpo ra t i vno 
udeleži le s svoj imi so se s t r ami teh 
važn ih opravil . 

S s e s t r s k i m pozdravom do vseh, 
Mary Godez, predsednica , 
Te resa Zagožen, t a jn i ca , 
Mary Turk , b l aga jn iča rka . 

St . 2, Chicago, 111.—Zadnja s e j a je 
bi la dobro obiskana . Sedaj , ko so 
nas top i l i k r a j š i dnevi in da l j š i večer i , 
a p e l i r a m o n a članice, da se v polnem 

števi lu udeleži jo n a š i h mesečn ih sej , 
ki so k r a t k e in zabavne . K a r je pa 
važno, da ob lepi udeležbi lahko k a j 
več na red imo v ko r i s t podružnice in 
Zveze. V s a k a č lan ica ima kako dobro 
idejo in nasve te , k a t e r e l ahko po tem 
na seji predloži. 

T o r e j vas vabim, d r a g e članice, ,da 
p r ide te na p r ihodn jo se jo 11. novem-
bra, k e r t a večer bomo imele zabavo 
z bunco in card pa r ty . S e j a bo k r a t k a 
in se pr ične ob s e d m i h zvečer . Pri-
di te t o r e j vse č lanice , k e r t a večer 
vas čaka s r eča ! P r i p e l j i t e s sebo j 
tudi svoje p r i j a t e l j i ce , da bo več ja 
družba. Glejte, da se go tovo vidimo 
n a pr i redi t iv i 11. n o v e m b r a . 

Za poročat i imam, da smo izgub le 
iz na še s rede dob ro članico, ses t ro 
Anni Harey . Bila je de l j č a s a n a bol-
niški postel j i in vel iko t r p e l a za hudo 
bolezen a s e d a j je r e š e n a v s e g a ze-
m e l j s k e g a t r p l j e n j a . Zapušča žalu-
jočega moža in dve hčer i . N a j počiva 
v miru. P r eos t a l im p a n a š e globoko 
sožalje. 

Že s e d a j o p o z a r j a m vse na še č lanice 
na poset g lavne se je , ki se vrši 9. de-
cembra , na ka t e r i se voli tudi odbor 

NOVA ZAKONCA 
Mr. in Mrs. Joseph Marmozewietz 

E n a naš ih lojalnih Zvezinih družin 
j e J a z b e c o v a n a 302Ü W. 55th S t ree t , 
C h i c a g o , Illinois. Mati Mrs. F r a n c e s 
J a z b e c j e č lanica podružnice št. 2 in 
t u d i n j e n e š t i r i hčerke , za ka r gre t e j 
z v e s t i družin i naš i sk ren poklon! Tr i 
h č e r e so tud i ak t ivne pri pevskemu 
z b o r u podružn ice št. 2. 

T u k a j p r inašamo sliko od h č e r k e 
Regina , ki se je nedavno poroči la z 
Mr. Joseph Marmozewie tz . Sestr i 
Hedy in Mar tha s ta bili za tovariš ici . 

Želimo, da bi ju Bog blagoslovil z 
vso srečo n a t e m svetu , k a k o r tu,di 
7. zd rav j em in zadovol jnos t jo . N a š e 
čes t i tke ! 

Joseph ine Železnikar 

za p r i h o d n j e leto. 
Omeni t i m o r a m , da se je s p rv im 

ok tobrom pričela kampanja , za nove 
članice. P o t r u d i m o se v s a k a v s a j za 
eno novo č lanico t ekom t e k a m p a n j e . 

Ne pozabi te d a t u m a s e j e t e r se 
udeleži te s toods to tno . 

Vas s e s t r s k o pozdrav l j am in k l i čem: 
N a sv iden je na card p a r t y d n e 11. 
n o v e m b r a ! 

Mary Kovačič 

Št. 3, Pueblo, Colo.—Ko bomo pre je-
le na šo l jubo Za r jo v novembru , bos ta 
p razn ika Vseh sve tn ikov in Vern ih du-
ša. d a n že za nami . T a ža los tn i je-
sensk i dan g r e m o n a božje n j i v e na-
ših mr tv ih . T a dan se s p o m i n j a m o 
članic, ki so n a s zapust i le , k a k o r tu-
di sorodnikov in znancev. Moje mis l i 
tudi vedno pohi t i jo n a grobove mo jega 
poko jnega s ina, m o j e m a t e r e in b ra t a , 
za ka t e r imi so se vedno zapr la v r a t a 
groba. Bodi posvečen vsem b lag spo-
min. 

V imenu podružnice i z rekam i s k r e n o 
soža l je n a š i m a s s e s t r a m a A n n a Bar-
bich in Johan i Kluiie nad izgubo ose-
mle tne v n u k i n j e B a r b a r e Klune, ki j e 
umrla za para l izo . Pr i r ibolovu s e j e 
s m r t n o ponesreči l Joseph Mohorčič, 
b r a t n a š e s e s t r e Pav l ine J a m n i k . Pre-
minul j e F r a n k Germ, ki je bil dobro 
poznan v naš i okolici t e r sorodnik od 
več naš ih članic. N a j vsem umr l im 
sveti v e č n a luč! 

Za poroča t i i m a m tudi vesele novice. 
Zlato poroko s ta s lavi la dne 19. sep-
t e m b r a Mr. in Mrs . Jo seph Godec. 
Z la ta po roka je med n a m i bol j r edka 
s l avnos t in malo naš ih ro j akov in 
r o j a k i n j dočaka t a Časti t l j iv dogodek. 
Čes t i t amo! N a j v a j u Bog ohran i še 
dolgo le t pr i z d r a v j u in zadovol jnos t i . 
Ke r s e m bi la osebno navzoča n a pro-
slavi, se t e m potom lepo z a h v a l j u j e m 
za pos t režbo in p r i j aznos t . Bog da j . 
da bi vedno t ako m l a d a z gledal a, kot 
seda j , Mr. in Mrs. Godec! 

P r i svoj i mami , M a r y Kogovšek v 
Detroi tu , Michigan se n a h a j a sin Ray-
mond in soproga . On je u m e t n i k v 
glasbi in je v j avno t i poznan pod ime-
nom F r a n k y Hil l ton t e r igra v skupi-
nah po vel ik ih hotel ih v Det ro i tu . 
Med n a š i m i mlad imi f an t i se lepo 
odl ikuje tudi Wi l l iam Lukanich , s in 
naše s e s t r e Lukanicl i . Bil j e doma 
n a poč i tn icah in s e d a j se je zopet po-
dal v ko leg i j v Pasedena , Calif. On 
je ig ra lec na. o d r u in si je že iz tekel 
p rav odl ičen sloves. Čes t i tke in na j -
lepši u speh obema. N a j n a m bo v s e m 
v ponos n a š a mlad ina , ki se je izo-
brazi la za bo l j š i obs tanek . 

Med n a m i s ta gos tova la Mr. in Mrs. 
F r a n k Š e t i n a iz Jol ie t , Illinois. Mrs . 
Še t ina je n e č a k i n j a n a š e s e s t r e M a r y 
Poder t e r h č e r k a m o j e dobre p r i j a te -
l j ice Mrs . P u c e l iz Jol ie ta . Obiska la 
s t a tudi mo jo druž ino za k a r j ima 
n a j l e p š a hva l a za lep obisk. 



ZA ČLANICE MLADINSKEGA ODDELKA 

Na zadnj i letni seji g l avnega odbora se j e sklenilo, da imamo mladinsko-
kampan jo , ki n a j t r a j a t r i mesece . Dalo se je lepe pogoje in pr i l iko vsem čla-
nicam, da si zasluži jo lepe nag rade . Vsaka dekl ica imajo gotovo krog pr i ja te l j i c , 
ka te re še niso članice. Ker se v Zvezo s p r e j m a tudi dek le ta drugih narodnos t i , 
za to se p r i čaku je , da se bodo č lanice poslužile te izredne pr i l ike in pridobile k a r 
na jveč novih članic za svojo podružnico. Deklice pr ide jo v dot iko s svoj imi 
p r i j a te l j i cami v šoli ali mogoče s p a d a j o k istim klubom in ž ivi jo v nj ih bližini 
t e r se dobro poznajo med seboj . Zato se ob račamo na vse č lanice mlad inskega 
oddelka, da bi šle na delo t a k o j in si za božič zasluži le lepo nagrado . . O d d a n e 
bodo s ledeče n a g r a d e : 

Za 50 novih č lanic se dobi bicikel. 
Za 25 novih članic d r sa lke (ice s k a t e s )ali pa kota lke ( rol ler s k a t e s ) na 

čevl j ih . 
Za dese t novih je n a g r a d a dobro pero in sv inčn ik (pen and pencil s e t ) . 
Za pet novih pa " c a m e r a " . 
Za t r i nove č lanice bo pa dobila lepo s r e b r n o zapes tn ico (medaf 

b race le t ) . 
Kakor vidite, so nag rade zelo mične. Zato se prosi , da bi vse m a t e r e in 

č lanice opozorile mlade članice, da se j im bo splačalo ž r tvova t i nekol iko svo jega 
časa in jih navduši t i , da bodo t a k o j š le na delo. 

Zelo sem radovedna , k a t e r a deklica si bo prva zasluži la eno teh n a g r a d ? 
Pogum in dobro voljo, pa bo š lo! Lepe pozdrave vsem s k u p a j ! 

J O S E P H I N E ERJAVEC, GLAVNA TAJNICA 

Vse smo vesele, da so po ope rac i j ah 
na po tu o k r e v a n j a n a š e s e s t r e F ran -
ces Verbich, Mary Novak, Anna Pe-
check in N a t a l i j a Dolgan. Tudi n a š a 
podpredsednica M a r g a r e t Koz jan , je 
bila pod zdravniško oskrbo v bolnišni-
ci. Veseli nas , da se v sem s t a n j e obra-
ča na bol j še in upamo, d a bodo sko-
r a j vse okrevale . Žal n a m je nad 
hudo boleznijo, k a t e r a muč i hče rko se-
s t r e Ger t rude Muhich, ki se že pet-
n a j s t mesecev n a h a j a bolna, p a še 
t ako daleč od doma, t a m v Cal i forni j i . 
Tudi moja h č e r k a boleha že od pomla-
di. P r iporočam j ih v moli tev. Da bi 
j im Bog povrni l l jubo zd rav j e ! 

Opomin j am vas d rage ses t re , da pri-
de te na se jo v decembru , k i bo glavna 
s e j a in n a t e j se j i si izvolite dober 
odbor t e r l ahko podas te dobre nasve te , 
ki bodo v s e m v zadovol js tvo. N a ok-
tobrsk i se j i smo tud i skleni le , da bo-
mo imele po glavni se j i ma lo prigri-
zka. To bo z a d n j a s e j a t ega l e t a in 
je dolžnost v s a k e članice, da pr ide 
v s a j t a k r a t . T o r e j pr id i te v s e ! 

Da s te mi vse zdrave! 
Anna Pachak , predsednica 

Št. 5, Indianapolis , Indiana.—Po na-
vočilu n a š e predsednice , sporočam 
članicam, da bo n a š a g lavna s e j a dru-
go nede l jo m e s e c a decembra , to je 
na 12. ob dveh popoldne v šolski dvo-
rani ko t navadno . 

N a sv iden j e ! J enn i e Gerbeck 

Št. 6, Barber ton , O.—Ker je n a š a 
s e j a na prvo nede l jo v mesecu, m o r a m 
že danes nazna i t i in opomnit i v se čla-
nice št . 6, da se gotovo udelež i te s e j e 
v nede l jo 5. decembra da izvolite nov 
odbor, k a j t i s edan j i se je že navel iča l 
g ledat i s amo n e k a t e r i m zves t im člani-
cam v obraz, d rug ih p a še s k o r a j ne-
poznamo. 

Vesel ica, k i se j e v rš i l a 18. sep tem-
b r a se je še p rece j dobro obnesla , če-
p r a v ni bi la od č lanic obiskana . Pri-
di te t o r e j vse n a glavno se jo in si iz-
voli te dober odbor. 

Pozdrav v s e m s k u p a j š i rom nove 
domovine! 

T a j n i c a š t . 6 

Št. 10, Cleveland (Coll inwood), O.— 
S prvim ok tobrom se je pr ičela kam-
p a n j a za nove članice. Koliko bomo 
uspele v t e j k a m p a n j i j e odvisno od 
nas vseh, če se bomo v s e zavzele, po-
t e m smo gotove, da bo zmaga če se p a 
bos te zanaša l e samo n a ta jn ico , bomo 
pa zopet pr i zadnj ih , ke r ena oseba 
n e more vsega izvrši t i . T o r e j po-
t rud imo se vse in bo za v s e l ahko 
delo. 

Zadnj i m e s e c se je poroči la E l eano re 
Bubnich, k i j e bila p r v a članica v 
m l a d i n s k e m oddelku n a š e podružnice 
in ko je dopolni la 18 let , j e p res top i la 
v raz red B. Bila je ak t ivna v mladin-
skem krožku in upamo, da bomo tudi 
z a n a p r e j deležne n j e n e g a z a n i m a n j a . 
I z rekamo ji n a j l e p š e čes t i tke z željo, 
d a bi bi la p rav s r ečna i zadovol jna v 
zakonskem s tanu . 

S e s t r a Mat i lda Benč ina je s svoj im 
soprogom obha j a l a 50 le tn ico s r e č n e g a 
z a k o n s k e g a ž iv l j en ja in j e š e p r a v 
č v r s t a in zdrava . P o š i l j a m o ji iskre-
ne če s t i t ke in želimo, d a bi dočaka la 
d e m a n t n o poroko. 

V av tomobi l sk i nes reč i j e izgubila 
ž iv l j en je s e s t r a Mar ian H e n i k m a n . 
Za n j o ža lu je soprog in otroci , k a t e r i m 
i z rekamo n a š e globoko soža l je . N j e j 
p a n a j bo Bog večni p lačnik . T o r e j 
t u k a j je zopet dokaz , k a k o h i t r o n a s 
l ahko dolet i nes reča . 

S e s t r a Mary P r d a k je dobi la r e s n e 
poškodbe v avtomobi lsk i nezgodi . Se-
d a j se zdravi doma n a 837 E. 139 ce-
s t i in želi, da bi jo č lanice obiskale . 
Ona je vdova, zato ji bo v tol iko v e č j e 
vese l je , če bo dobila v a š obisk in s 
t e m bos te naprav i l e r e s dobro delo. 
Vse ji želimo, da bi č i m p r e j ozdravela , 
k a k o r tud i v s e d ruge bolne č lanice . 

K a k o r v a m je znano bomo imele v 
naš i dvoran i zelo lepo r a z s t a v o ročnih 
del. To bo n a 4. in 5. decembra . 
K a t e r a ima k a k š n o p rav lepo ročno 
delo je p rošena , da p r i n e s e k men i 
in se lahko zanese te , da b o s t e dobili 
v s e v r edu naza j . Obenem se v a s pa 
tud i prosi za dari la , oz i roma za ročna 
dela, k a t e r a bomo na r a z s t a v i p roda le 
in s t e m bomo pomagale h k r i t j u kon-
venčn ih s t roškov naš i podružnic i in 
Zvezi. 

P r a v lep pozdrav v s e m č l an i cam! 
Frances Sušel , t a j n i c a 

Št. 12, Milwaukee, Wis.—-Na zadn j i 
se j i smo sklenile, da p r i r ed imo Card 
P a r t y v nede l jo 28. n o v e m b r a ob dveh 
popoldne pri Angel ina S l a t i n shek Jo-
achimi , 815 So. 5 cest i . Vab imo vse 
n a š e č lanice in tudi podružnic i št . 17 
in 43, da se udeleži jo in n a m poma-
g a j o do bol j šega uspeha . Članice n a š e 
podružnice se tudi lepo prosi , da pri-
pe l j e t e s s ebo j tudi svo je domače in 
p r ines i t e n e k a j dobitkov, če mogoče 
n e k a j dni pred zabavo n a dom t a jn i ce , 
732 W e s t P ie rce St. 

T e t a š t o r k l j a se j e oglas i la pr i ses t r i 
Mar ie R a i n e r s t r o j č k i f an tk i . Žel im, 
d a bi vsi t r i j e s inovi lepo ras l i in bili 
v vese l je s t a r š e m . Čes t i t amo! 

H v a l a ses t r i He len Vodnik in Mary 
Kovačič za dar i la , Iii s t a j ih pr ines l i 
n a sejo. 

N a se j i v ok tob ru s m o sp re j e l e novo 
članico, E d n o W e b e r . Lepo prosim, d a 
bi se vse pot rudi le , d a bi v t e j kam-
pan j i pr idobi le lepo š tevi lo novih čla-
nic. 

Pozdrav v s e m g lavn im odborn icam 
in č lanicam, posebno pr i št . 12 in na 
sv iden je n a zabavi 28. n o v e m b r a ! 

Mary Schimenz, t a j n i c a 

Št. 13, San F ranc i sco , Cal ifornia .— 
C e n j e n e s e s t r e ! Minilo j e že p r e c e j 
časa , odkar s e m Zadnj ič poročala , ke r 
p a vidim, da n i m a n o b e n a kora jže , 
da bi se oglasi la , se bom pa zopet 
jaz, k e r nočem, da bi d rug i po Amer ik i 
mislil i , da pr i n a s sp imo. 

Na zadn j i m e s e č n i se j i smo imele 
lepo š tevi lo č lan ic in po se j i j e bit 
s e rv i r an pr igr izek . N a š a B a r a j e tudi 
p r idna in p r ide r e d n o k se j am, k a r 
n a s vse veseli , s amo n a š e b laga jn iča r -
k e Ka t i n i bilo, k e r jo je odkur i la ne-
k a m prot i Chicagu s s inom. Z d a j v a m 
p a še povem, d a j e n a š a dolgole tna 
m a r š a l k a r a v n o is t i dan praznova la 
s svoj im možičkom 25 le tnico zakona. 
V imenu vseh s o s e s t e r in p r i j a t e l j i c 
želim, da bi ju Bog ohrani l še mnog® 
le t zd rava in da bi dočaka la zlato po-
roko. Marko P l u t h j e bil r o j en v vas i 
Mačkovec in Mrs. Mary P lu th (mar-
ša lka ) je pa doma iz Bereča vas, oba 
iz župni je Suhor v beli Kra j in i . Moje 
i sk rene čes t i tke . Da bi s rečno živeli 
s k u p a j poleg svoj ih dveh pr i j azn ih po-
ročenih hče rk še mnogo le t ! 

Se m o r a m ma lo pohval i t , k e r sem 
pos ta la že v pe t ič s t a r a mamica . (Vam 
bom pa j az v i m e n u č lan ic čes t i ta la . 
Op. ured.) 

V r e m e i m a m o zelo lepo, n e k a t e r i 
dnevi v ok tobru so bili s k o r a j prevro-



VAŽNA NAZNANILA 
ŠOLNINE 

Vsi , ki se z a n i m a j o za p r o s t e šo ln ine ( s c h o l a r s h i p ) , k a t e r e bo z a č e l a n a š a o r g a n i z a c i j a de l i t i s p r i h o d n j i m 
j a n u a r j e m , se o p o z a r j a , da g r e d o t a k o j do t a j n i c e s v o j e p o d r u ž n i c e , k j e r se d o b i j o l i s t ine in vs i p o d a t k i . Cas j e 
k r a t e k za šo lsk i t e r m i n , ki se p r i č n e v j a n u a r j u , z a t o m o r a m o i m e t i v se p r o š n j e za t a t e r m i n do 30. n o v e m b r a , 1948. 
Z a p o d r o b n o s t i se o b r n i t e na M r s . M a r i e P r i s l a n d , 1034 D i l l i n g h a m A v e n u e , S h e b o y g a n , W i s c o n s i n , k i j e p r e d s e d -
nica o d b o r a za šo ln ine al i pa p i š i t e na g lavn i u r ad . 

RAZSTAVA 
Vel ika r a z s t a v a r o č n i h del se v r š i dne 4. in 5. d e c e m b r a , 1948 v S l o v e n s k e m D o m u na 15814 H o l m e s A v e n u e . 

P r e b i t e k od te r a z s t a v e bo šel za k o n v e n č n i sk lad , z a t o se p ros i s p l o š n e g a s o d e l o v a n j a . H v a l e ž n o b o s p r e j e t o v s a k o 
ročno delo . S t v a r i l a h k o p o š l j e t e na g l avno p r e d s e d n i c o A l b i n o N o v a k , al i n a v o d i t e l j i c o š iva ln ih k l u b o v M r s . E l o 
S ta r in . 

V l j u d n o se vab i vse p r i j a t e l j i c e r o č n e g a de la na p o s e t . V a b i se tud i m o š k e , k e r bo na o d r u p o d a n t u d i l ep 
p r o g r a m in na r a z s t a v i b o d o s tva r i , ki b o d o v s a k e g a z a n i m a l e . 

či, ka r n i smo n a v a j e n i p r i n a s v San 
Prancisci . 

Pr i naš i cerkvi se bo vrš i l baza r t r i 
dni, to bo 3. 4. in 5. d e c e m b r a in pre-
os tanek bo za p o p r a v l j e n j e cerkve. 
Želim, da bi vsi r o j a k i in r o j a k i n j e 
prišli n a bazar , k e r to bo n e k a j novega 
za našo župni jo in prvi bazar , zato 
se vsi potrudimo, d a bo l e p u speh ! 

Pozdrav l j ene vse s e t r e po v s e h dr-
žavah A m e r i k e ! 

Agnes Markovich 

Št. 15, Cleveland ( N e w b u r g h ) , O.— 
Hladna jesen je že t u k a j ; mrze l ve te r 
že meče r u m e n o l i s t j e po zemlj i . List 
za l i s tom pada n a t l a in i šče mi rnega 
pros tora , k e r se spoč i je in s t rohni . 
Tako se poslove od n a s tudi naše 
članice in g r e d o po večno plačilo. 
Zadnja , k i s e j e prese l i la v večnost 
je bila s e s t r a F r a n c e s Cvitko. Bila je 
dobra ka to l i ška žena in zves ta članice 
naše podružnice. Žel imo ji mi rnega 
poči tka od svo jega t ruda . Bog ji d a j 
večni m i r in poko j in večna luč n a j ji 
sveti . Vsem preos ta l im i z rekamo na-
š e globoko sožal je . 

N a š e k a d e t k e tud i p r idno s topa jo 
v zakonski s tan . Le to s so se s ledeče 
poroči le : J o s e p h i n e Pon ikva r , Rose 
Rožnik, Mary Turk , Albina Mel jač , 
I rene Tr s ina r , Dolores M a u e r in Mary 
Filipovič, k a p i t a n k a naš ih St. Law-
rence Cadets . V s e m želimo obilo 
božjega b lagos lova t e r zdravo in za-
dovoljno bodočnos t ! 

Več naš ih č lanic s e n a h a j a na bol-
niški pos te l j i . Ne v e m vseh imen, 
ker n i sem dobi la tozadevno poročilo. 
N a j Bog povrne v s e m bolnim s e s t r a m 
l jubega zd rav ja . A k o ima človek 
zdravje , p o t e m j e zadost i boga t n a 
t e m svetu . 

Za p iknik skupn ih podružnic so da-
rovale s ledeče v d e n a r j u : Mary Nose, 
J enn i e T r s ina r , Mrs . Cekada, J enn i e 
Zupančič, A n n a Skrl , Mary Janežič , 
Mary Jer ič , J o s e p h i n e Gross, Joseph-
ine Hočevar , He len Mirtel , J enn i e 
Barle, J o s e p h i n e Udovec, Mary Filipo-
vič, Verona Skufca , M a r y Skufca , A n n a 
Glovar, Mary Novak, A n n a Hab jan , 
J e r a Cesek, F r a n c e s S r a j in Mary 
Kotar . 

V b lagu so p a da rova le s ledeče : 
Mary Jer ič , H e l e n Mirtel , A. Ajdišek , 
Angela S t raža r , A. Ajnik , M a r y Me-

l jač , Mary H r o v a t iz 81 ceste , T h e r e s e 
Lekan , A n n a Jak ič , M a i y Pau l in , J . 
Gust inčič in Mary Hrova t . 

V i m e n u s k u p n i h podružnic p r a v le-
pa hva la v s e m ženam, ki so da rova le 
in tud i v s e m t i s t im, ki so s e udeleži la 
p ikn ika . Ves p r e o s t a n e k in to lepa 
svo ta dva t i soč do l a r j ev je bil da rovan 
Kato l i šk i ligi, ki pomaga p r e g n a n i m 

b r a t o m in s e s t r a m o n k r a j m o r j a . 
S a j p regovor p r a v i : odpr i srce , s tegn i 
roke in o l a j š a j z da rom revežu gor je . 

O p o z a r j a m že s e d a j v s e č lanice n a 
d e c e m b r s k o al i le tno sejo, ki se v r š i 
v t o r e k 14. decembra , k e r i m a m o veli-
k e reč i n a p r o g r a m u in vol i tev odbora 
za le to 1949 in tudi p r a z n o v a n j e rojs t -
nih ,dni č lan ic ali " b i r t h d a y pa r ty" . 
P r id i t e vse ! 

N a j l e p š e pozdrave v s e j organizac i j i 
s i rom A m e r i k e ! 

Anna Yakic, p redsednica 

Št. 16, So. Chicago, III.—Moram hi-
teli, d a m e t a dese t i n e preh i t i , da 
m e ne bo zopet k a t e r a vp ra ša l a , če 
m e r o k a boli, k e r nič n e p i š e m v 
Zar jo . 

V resn ic i smo imele lepo p o l e t j e ; 
pr i naš ih s e j a h j e bilo vedno p r i j e tno , 
t ako s m o imele v ju l i ju zopet obisk 
in to po t Mrs . Baro K r a m e r iz d a l j n e 
Cal i forni je , ki n a s j e počas t i la n a sej i . 
Upam, d a se ji j e dopadlo. N a š a do-
b ra Mrs. Kovač je p r ines l a k r a s e n 
k e j k in v s a dar i la za n a š bingo. Ona 
je n a m r e č o b h a j a l a 25 le tnico zakon-
skega j a r m a . Dva dni po se j i so 
p a j ima p r i j a t e l j i pr ipravi l i vel iko 
p r e s e n e č e n j e v dvoran i k pros lavi 
s r ebne poroke. Želimo j ima še mno-
go s rečn ih let . Bog v a j u živi! 

Mrs. Zora Y u r k a s h je tud i o b h a j a l a 
20 le tn ico zakonskega j a r m a . Pri-
nes la je lep ke jk , t ako , da s m o k a r 
pozabile n a b laga jn iča rko , ki j e pra-
znovala svo j ro j s tn i dan . Za to smo 
pa Mrs. Buck na avgus tovi se j i z ape l e : 
" H a p p y b i r t h d a y " - t e r smo se zopet 
dobro imele. 

A v g u s t a m e s e c a se je poroči la bivša 
k a d e t k a Gloria Tr i l ler . K a d e t k e so 
jo počas t i le s čas tno s t ražo, k a r je 
naprav i lo zelo lep pr izor in v t i s n a 
vse navzoče. Upam, da se bodo ka-
de tke zopet oživele in ods le j v sako 
neves to sp remi le v cerkev. 

S e d a j j e v t e k u konvenčna kampa-
n ja . K a j pa, če bi se po t rud i l e in do-
bile " K o n v e n č n o k r a l j i co" to po t v 
South Chicago? Dar i la so k r a s n a , 
da se je v resnic i v r e d n o potrudi t i . 
Ravno n a zadn j i sej i , j e p r e j e l a na ša 
podpredsedn ica k r a s n o broško , k a t e r o 
si j e zasluži la v "Mat i -hči" k a m p a n j i 
in za z a d n j o k a m p a n j o j e p a p re j e l a 
k u h a r s k o knj igo . "Bog Vas živi, Mrs. 
Kra l j . " Zavednih m a t e r n a m j e t r eba 
pr i Zvezi, ki i m a j o vse svo je h č e r k e 
pr i Zvezi in se od l iku j e jo s p r idnos t jo 
v n a š i h k a m p a n j a h . 

Še p a r v r s t i c o dobro tah , k a t e r e de-
li n a š a podružn ica t i s t im, ki r ade 
hod i jo n a sejo. K a t e r a p r ide n a se jo 
š e s t k r a t v l e tu dobi en m e s e c p lačan 
a s e s m e n t iz na še posebne b laga jne . 
I m a m o tudi "bank-n i te" in n a zadn j i 
se j i j e dobila s e s t r a K u h e l nag rado 
dva do la r ja , ko j e bilo n j e n o ime 
dv ign jeno . Več o t e m pr ihodn j i č . 

Pozd rav ce lokupnemu č l ans tvu SŽZ! 
K. "Triller, p redsedn ica 

Št. 19, Eveleth, Minn.—.V n e d e l j o 5. 
s e p t e m b r a je podružnica št . 23, n a Ely 
p raznova la svo j 20 le tn i obs to j , k a t e r e 
p ros l ave sem s e udeleži la s ses t ro 
Sk r ina r . Vrš i l se j e lep p r o g r a m in 
s lavnos tn i banke t , k a t e r e g a se j e ude-
ležilo lepo ševilo gostov. Slišal i smo 
lepe govore in posebno lep vt is je na 
vse naprav i l pomen l j iv govor, č. gospo-
da Mihelčiča, župn ika s lovenske f a r e 
n a Ely. On j e lepo opisal de lovan je 
Zveze in podružnice t e r pohval i l naš 
m e s e č n i k Zar ja , k a k o r tud i našo 
pe smar i co "zapojmo" . Č a s t i t e m u gos-
podu Mihelčiču s m o v s e č lanice hva-
ležne za n j e g o v e poklone, k a k o r tudi 
bodr i lne besede , k i so lepo vpl ivale 
n a vse navzoče. S a j p r i d r u š t v e n e m 
de lu dobimo n a j v e č j e z a d o š č e n j e v 
t em, če s l iš imo lepo p r i z n a n j e od od-
l ičnih oseb, ki n a m obenem z lepo 
besedo napoln i jo n o v e g a poguma in 
n a v d u š e n j a za n a d a l j n o de lo v pr id 
č loveške družbe. 

P r o g r a m j e odpr la ag i lna predsedni-
n a št . 23, s e s t r a Ange la K r i ž n a r in 
j e p reds tav i la s to lo ravna te l j i co , ki je 
bi la ena mla j š ih , zelo n a d a r j e n i h čla-
nic. Slišali smo izborno p e t j e in ves 
je bil pa tudi s e rv i r an v n a j l e p š e m 
p r o g r a m je bil l epo podan. Banke t 



r edu in vsa jedi la kot , po t režba je 
bila p rvovrs tna , za k a r g re n a š a lepa 
zahvala vsem, ki so se t rud i l e za lep 
uspeh. Moja i sk rena že l ja je, k a k o r 
sem povedale v svo jem govoru, d a bi 
se vse v ses t r sk i l jubezn i j i združi le v 
p r i zadevan ju za večjo in še močne j šo 
Zvezo in da bi n j ihova podružnica le-
po procvi ta la in dosegla še več j e uspe-
he v bodočnosti . To bo v n a j v e č j e 
vese l j e vsem pioni rkam in t i s t im, ki 
so se v zače tku žr tvovale za lep obs to j 
podružnice. Vsako bodoče delo bo v 
na j l epše p r i znan je u s t anov i t e l j i c am in 
prv im ko t s eda jn im odborn icam. S a j 
dobra dela bodo vedno živela m e d na-
mi, tudi ko nas n e bo več n a t em 
sve tu in bodo drugi p rav gotovo z ve-
se l j em sledili lepemu razvoju . 

Čas med pr i j azn imi č lanicami št . 23 
je vse p reh i t ro minil in bilo j e že 
kasno zvečer ko smo se poslovili . Dež 
je pa padal ko t za s tavo. Želela bi, 
da bi se ob 25 letnici zopet vsi s k u p a j 
sešl i in proslavi le s r eb rn i jubi le j . P r i 
št . 23 i m a j o agi lne mlade č lanice In 
zelo pr idno poročevalko za ang lešk i 
del Zar je . Želeti je, da bi se tud i pr i 
d rug h podružnicah zavzele n a š e t a 
mlade . Le t ako n a p r e j , k e r s pono-
som be remo v s a l epa poroči la n a š i h 
podružnic! I sk rene če s t i t ke v sem 
us tanov i t e l j i cam in Bog v a s živi še 
n a mnogo le t ! 

P r i naš i podružnici št . 19 n a Eve-
l e thu se članice d o k a j pr idno udele-
žu je jo mesečn ih sej . Imele smo kino, 
k j e r smo napravi le lep dobiček. Naj -
l epša hva la v sem članicam, ld so pro-
d a j a l e t ike te in vsem, ki so j .h kupili . 
P r a v lepa hva la tudi č lan icam iz Gil-
ber ta , ki so pr iš le v l epem š tevi lu in 
n a m pr ipomogle do lepega uspeha . Ob 
pri l iki bomo skuša le tudi m e v a m po-
vrni t i . 

Bolne so s e s t r e Mourin, k i s e naha-
j a v Buhl bolnišnici t e r A n n a Kinke le 
in Mary Mihevc. P ro s im vas obišči te 
bolne soses t re . Bolnim s e s t r a m pa 
želim, d a bi kmalu bile zopet zdrave. 

P ros im vas d rage ses t re , pr id i te n a 
se je , k e r z vašo navzočnos t jo in dobri-
m i nasve t i bomo vel iko dosegle. V 
t e k u j e k a m p a n j a za robce, k i so 
obrob l j en i s č ipkami in lepo bo za nas , 
k a k o r tudi kor is tno, če bomo zbra le 
s k u p a j več lepih s tvar i v ročnem delu 
in podprl i n a š konvenčni sk lad in tudi 
na šo ročno blagajno. 

P o v a b l j e n a sem bila tudi v Chis-
ho lm na se jo dne 6. oktobra . Ude ležba 
j e bi la ve l ika in s e m j im razloži la 
za rad i konvenc i je v Colora,di, in o 
p redkonvenčn i k a m p a n j i za č lanice t e r 
o k a m p a n j i za i-obce, šo ln inskem skla-
du in o sp lošnem pos lovan ju Zveze. 
Bila sem zelo vese la biti zopet med 
n j imi . Po se j i s m o igra le kino in ser-
v i r an je bil okusen pr igr izek . L e p a 
hva la za vso pr i jaznos t . 

U p a m in želim, da bo n a š a d ržava 
Minneso t a vedno n a odl ičnem m e s t u 
in da bi članice lepo sodelovale v 
v s e h ozirih, k a r bo v sem v č a s t in 
ponos. Vas lepo pozdrav l jam, 

Mary Lenich, p redsednica . 

ISKRENA HVALA 
MRS. BENEDIK IN ŠT. 20, 

J O L I E T , ILL. 
Vse odbornice , zb rane prvi 

dan n a gl. se j i 19. j u l i j a so se z 
vese l j em odzvale p r i j a z n e m u po-
vabilu odborn i cam podružnice 
štev. 20, k a t e r e so n a s n a lep 
način pogost i le n a domu prve 
nadzornice , Mrs . J e n n i e Bene-
dik, t e r n a m se rv i ra le okusno 
večer jo . Dobrot je bilo v izo-
bilju. N a k r a s n e m vr tu Mrs. 
Benedik n a m je p renag lo hi te l 
čas. Večer je bil k r a sen , in 
med p e t j e m n a š i h lokalnih in 
glavnih odbornic , smo se poču-
tile izredno dobre vol je . J e pač 
že s ta r i ob i ča j odborn ic štev. 20, 
da n a s v s a k pot pogost i jo , ko se 
vrši gl. s e j a in sk rb i jo za na še 
k ra tkočas j e . 

I skreno se z a h v a l u j e m o Mrs. 
Benedik za n j e n o s k r b in posebno 
delo za t a veče r k a k o r tudi vsem 
osta l im odborn i cam štev. 20. 
U v e r j e n e bodite, da. Vas znamo 
vedno cenit i in spomin i n a vse 
t ake veče re n a m o s t a n e j o za 
vedno na j lepš i . 

Št. 20, Jol iet , III.—V ponde l jek 4. 
oktobra , 1948 so n a š e k e g l j a š k e skupi-
ne s lovensno otvor i le keg l j a ško sezono 
v novih p ros to r ih R iva l s Bowling Al-
leys. Začele so z vso paro m e t a t i 
kegle in bilo je zanimivo opazovati , 
kako so se lepo v r s t i l e d ruga za dru-
go. Kegl j i šče je bilo lepo okinčano 
s cvet l icami, ke r to je bil dan otvori-
tve. Že ob še s t ih s t a začeli n a š a 
d i rek tor ica špor ta , Mrs.. Jo seph ine 
R a m u t a Sumič, in n a š a t a jn i ca , Fran-
ces Gaspich, u r e j e v a t i skupine . Lepo 
je bilo biti m e d n j i m i n a kegl j i šču . 
Tem potom vab im vse n a š e članice in 
n j i h družine, da se posluži te lepe pri-
l ike do razvedr i la , ko opazu je t e na še 
b rhke članice, kako sp re tno j im gre 
keg l j an j e . N a š e skup ine pr ično vsak 
pondel jek ob s edmih in konča jo ob 
devet ih. 

Po d a l j š i bolezni j e p remin i la dobro-
poznana in spoš tovana s e s t r a A n n a 
B u c h a r iz Marb le ces te . P o k o j n a se-
s t r a B u c h a r je pristopila, v Zvezo av-
g u s t a meseca , 1928, t o r e j dva m e s e c a 
po us t anov . tv i podružnice . Dokler ji 
j e z d r a v j e dopuščalo, je pr iš la več-
k r a t n a s e j e t e r bila delovna n a dru-
š t v e n e m in c e r k v e n e m polju. K sve t i 
maš i je p o h a j a l a redno, tudi v času 
bolezni. Bila je dolgo let podpred-
sedn ica d r u š t v a sve te Ane, Cathol ic 
Order of F o r e s t e r s . Zapust i la j e dva. 
s inova in š t i r i hčere . Hči Agnes Fer -
kol j e že dolgo let č lan ica n a š e po-
družnice , k a k o r tudi n j e n a h č e r k a 
Ei leen, ki j e tudi pri kade tkah . Čla-
nice so pr i š le v lepem š tevi lu vzet i 
z a d n j e slovo in se tudi udeleži le po-
greba , ki je bil ve l ičas ten . V s e m pre-
os ta l im n a š e sožal je , pokojn i Ani 
Bucha r pa p r o s t o r v nebes ih , k j e r se 
je združ i la s s inom F r a n k o m in mo-
žem t e r bodo s k u p a j uživali večno 
ž iv l jen je . 

T a k o o d h a j a j o n a š e č lanice d r u g a 
za drugo, k a t e r e bomo pogreša l e n a 
s e j a h in p r i r ed i tvah . Ses t re , mol i te 
za poko jne se s t r e , posebno n a Vern ih 
duš dan, ko se bomo splošno spomin ja -
li naš ih pokojn ih . N a j j im v s e m sku-
p a j svet i v e č n a luč! 

V bolnišnici s ta se n a h a j a l i vs led 
ope rac i j s e s t r i Rose Zoran in lcadetka. 
Marge Pe t r ič , toda s e d a j s t a že izven 
neva rnos t i . Z ve se l j em smo opazile, 
da se je z d r a v j e s e s t r e T h e r e s a Kodr ič 
tol iko zboljšalo, da l ahko gre v cerkev. 
T e m po tom želim v s e m bolnim se-
s t r a m , da bi skora j okreva le r s e s t r a m 
pa toplo p r iporočam, da o b i s k u j e t e 
bolne s e s t r e t e r j im k r a j š a t e dolge u r e 
v bolezni. 

N a se j i s e je preč i ta lo p ismo g lavne 
p redsedn ice in tudi vodi te l j ice šival-
n ih klubov, s e s t r e El le Star in , k a t e r a 
se zelo p r idno t rud i pr i ročn ih delih. 
Sk len jeno je bilo, da se tudi n a š a po-
družnica pr idruž i "v h a n k y c lub" t e r 
se iz b l a g a j n e p lača za robce, ka te re-
bodo po t em č lanice s č ipkami obrobi-
le. Vse to delo j e bilo izročeno v 
osk rbo naš i odbornic i Mrs. Mary Kun-
s tek , ki je v e š č a v t e m delu. K e r bo 
šel dobiček od p r o d a j e robcev in dru-

KUHARICE, ki so pr ipravi le banke t š t . 20, Jol ie t , Illinois ob priliki 20 le tn ice 
meseca jun i ja , 1948. 



SPOMIN NA ZVEZIN DAN 
V narodnih nošah s ta Mrs. F r a n c e s 
H o r v a t in Mrs. Caroline Gregory in 
na sredi je Mrs. Anna Pucel, Jo l ie t , 
Illinois. 

gili ročnih del v konvenčni sklad in 
tud i v sklad podružnice, radi t ega se 
p r i č a k u j e lepega odziva od članic. 
V s a k a č lanica , k a t e r o veseli pomaga t i 
za u s p e h t ega dela, je prošena , da se 
p r ig l a s i pr i Mrs. K u n s t e k ali n a se j i . 

Ce rkven i card par ty , pod pokrovi-
t e l j s t v o m skupnih ženskih druš tev , se 
v r š i le tos v nede l jo pred Zahvaln im 
dnem. Vse članice s te naprošene , 
da p o m a g a t e z dobitki, ke r čist i dobi-
ček bo šel za naše čas t i te šo lske 
s e s t r e . 

V s e č lanice s te naprošene , da se go-
tovo udelež i te zadn j ih dveh se j t ega 
le ta , k e r bo vsaka se jo n e k a j važnega 
za r azmot r iva t i . 

L e p pozdrav vsem s k u p a j ! 
Jo seph ine Er javec , zap isn ikar ica 

St . 21, Cleveland (West Park, O.— 
P r a v gotovo sem mislila, da se č lanice 
n e z a n i m a t e za Zar jo , t oda zda j v e m 
d r u g a č e , k e r s em dobila mnogo vpra-
š a n j po n j i zadnj i mesec in sem ve-
se la , d a s t e m e prepričale , da r a d e 
c i t a t e . N a se j i v sep tembru so bili 
o d d a n i lepi dobitki . Vsaka si j e misli-
l a : mogoče bom jaz s r ečna ! P a smo 
bi le povečini razočarane . Srečni so 
bili s l edeč i : Cecilia K a t h e r i n e B. 
S t e v e n s , R i c h a r d Bäk, F r a n c e s Men-
cin, Vic to r ia Bra jkovich in Diane Ho-
s t a . Čes t i t ke s rečn im! Članicam pa 
l e p a hva la za sodelovanje . P r a v lepa 
h v a l a se s t r i Anni Kosak za dari lo in 
s r č k a n a hva la tudi Agnes Z a k r a j š e k 
i n M a r y Mahne za dobitke. 

S r e b r n e poroke so obhaja l i s ledeči : 
M r . in Mrs. Hočeva r ; Mr. in Mrs. 
L iunder ; Mr. in Mrs. John Pr i še l in 
Mr . in Mrs. A. Lah. 35 letnico zakon-
s k e g a ž iv l j en j a s t a pa slavila Mr. in 
M r s . Zupančič . Želimo, da bi vs i ti 
s r e č n i zakonci dočakali z la te poroke 

in da bi imeli še mnogo le t s r e č n e g a 
d ruž inskega ž iv l j en ja in l jubega 
zdrav ja . 

P r e d o l ta r so stopil i in si obl jubi l i 
večno zvestobo in l j ubezen v zakonu 
sledeči p a r i : Lojze Zupančič in Ama-
lia Š inkovec ; He len K laus in Mr. 
Hak ly . Zaročili so se pa s ledeči sino-
vi in hče r e naš ih č lan ic : Be t ty Blat-
nik, T h e r e s a Lah , J o h n n y Šinkovec, 
S t an ley L a h in S tan ley Zupan. V s e m 
s k u p a j i z rekamo naše i s k r e n e č e s t i t k e 
in p r i s rčne žel je za s rečno in zado-
vol jno bodočnos t ! 

Svojo novoro jenko je vpisa la v Zve-
zo s e s t r a Jacque l ine Skufca , h č e r k a 
s e s t r e Anni Vidmai \ S e d a j so vse 
š t i r i v družini n a š e članice, k a r je vse 
pohva le vredno. Nova m a m i c a je tu-
di s e s t r a J enn i e Dzurek. S t e m do-
godkom je pos ta la s e s t r a Ivana Za la r 
p e t n a j s t i č s t a r a mamica . Za e n k r a t 
več s ta postal i s t a r i m a m i tudi s e s t r i 
Mary H o s t a in F r a n c e s Kavc . Vsi ti 
dogodki so n a m v dokaz, da bo n a š 
na rod živel še dolgo let v novi domo-
vini. N a š e na j l epše č e s t i t k e in žel je , 
da bi bili vsi zdravi ! 

V krogu svoj ih domač ih in p r i j a t e -
l j e v je obha j a l a svoj ro j s tn i d a n se-
s t r a Mary Mišmaš. R o j s t n i d a n s t a 
s lavil i tudi ses t r i Ed i t h Gorsach in 
Jo seph ine Zupan. N a š e č e s t i t k e in š e 
n a mnogo let želimo vsem s lavl jen-
k a m ! 

Spe t je p r i m o r a n a os ta t i v bolniški 
pos te l j i n a š a s e s t r a Mary Komočar . 
N j e j in v sem bolnim s e s t r a m žel imo 
h i t r e g a ok revan j a . Članice se pa pro-
si, da ob šče te na še bolne ses t re . 

Ses t r i Ju l ia Oblak je n a g l o m a u m r l 
soprog Gustav, ki je poleg n j e zapus t i l 
vel iko družino, pr i ka t e r i bo zelo po-
grešan . N a š e sožal je , k a k o r tud i se-
s t r i Alice Lah, Id je izgubila t ako do-
brega očesa, kakor so bili pokojn i 
Gus tav Oblak. S e s t r a Oblak se je 
s e d a j prese l i la k s t a r e j š e m u s inu v 
Oakland, California. 

S e s t r a Oblak je pos ta la tudi za en-
k r a t več s t a r a mamica , k a r ji česti-
t a m o ! 

K r a s n o Zvezino b roško j e dobi la za 
n a g r a d o s e s t r a T h e r e s a Kožuh. Že-
le la bi, da bi vse na še č lanice nos i le 
Zvezino broško, ki je izkaz mar l j ivo-
sti in z a n i m a n j a za Zvezo. V t e k u je 
k a m p a n j a in s e d a j imamo na j l epšo 
pr i l iko si b roško zaslužit i . Vpiš i te 
s amo pet novih članic in k r a s n a zve-
z ina b ro ška bo vaše t r a j n o dari lo. 

N a š a podružnica je vzela kn j iž ico z 
l i s tk i v pomoč s r e d s t v a m za k a m p a n j o 
n a š e g a r o j a k a F r a n k L a v š e t a k n jego-
vi zmagi za u rad g o v e r n e r j a Ohio, k a r 
m u vsi iz s r ca želimo. 

Vas v s e s k u p a j n a j t o p l e j š e pozdrav-
l j am, 

Ančka Pelčič, t a j n i ca . 

Št . 23, Ely, Minn.—V nede l jo 5. sep-
t e m b r a smo p raznova le 20 le tnico ob-
s to ja na še podružnice in se je vse p r a v 
lepo izvršilo. Ob sedmih z j u t r a j smo 
se skupno udeleži le sve te maše , ki ' 
j e bi la d a r o v a n a za žive in m r t v e čla-
nice na še podružnice . Zvečer ob sed-
mih se je pa vrš i l banke t , n a k a t e r e m 
je bila p rav ve l ika udeležba. Po ban-
ke tu je sledil lep p rog ram. N a š a 
agi lna o r g a n i s t k a Miss Mary H u t a r je 
vodila skupno pe t j e , ki je vsem uga ja -
lo. Naš župnik Rev. Mihelčič je pa 
imel lep govor o Zvezi in je lepo 
razložil pomen n a š e o rgan izac i j e z že-
ljo, da bi SŽZ n a p r e d o v a l a in še na-
p r e j delala v i s t em l epem k r š č a n s k e m 
duhu kot je d o s l e j in d a bi se k rog 
ka to l i šk ih žena vedno širi l po v s e j 
deželi. P o t e m s m o pa sl išali lepo 
p e t j e naš ih izbornih pevcev pod vod-
s tvom Miss Mary H u t a r in še več dru-
gih lepih govorov. T a k o smo imeli 
na j l epš i už i tek in se j e od mar s ikoga 
slišalo, da t ako lepo ni bilo še kma lu 
n a banke tu . 

Med n a m i s t a bili tudi g lavni od-
bornici Mrs. M a r y Len ich in Mrs. 
Mary Theodore t e r lepo število članic 
od drugih podružnic . H v a l a vsem, ki 
s t e se udeležil i t e r p r i s r č n a hva la 
v s e m govornikom, ki s t e t ako lepo 
povedali , da s m o vsi z z a n i m a n j e m 
poslušali . H v a l a Miss H u t a r in pev-
cem, ki s t e se t rud i l i in n a s zabaval i 
in tudi Mrs. K a t a r i n i Mrhar , ki je 
pevce s p r e m l j a l a n a piani . Vsem sku-
p a j Bog p lača j . 

20 let je dolga doba ali ko človek 
misl i n a z a j se pa zdi, d a je k o m a j 
pa r le t o d k a r je bi la u s t a n o v l j e n a š t . 
23. Čes t i tke v s e m us t anov i t e l j i c am t e r 
vsem, ki zves to d e l u j e j t e že mnogo 
le t za r a s t in lep ugled n a s v seh ! 

H koncu pa p r a v lepo pozdravim 
vse članice in upam, da bos te še na-
p r e j t ako lepo p isa le v Zar jo , k e r z 
z a n i m a n j e m beremo, in č lovek k o m a j 
čaka, da p r ide n a š a Z a r j a med nas . 

Angela Kriznar , predsednica 

Vse na jbo l j e ! 
Vsem, ko obha j a t e svo j r o j s t n i ali 

i m e n dan v novembru i z r ekamo naj-
l epše čes t i tke in žel je še za m n o g o 
zdrav ih in vesel ih le t ! 

Glavne se j e pri vseh podružnicah. 
Vsaka zves ta in dobra č lanica se bo 

potrudi la , da g re n a se jo svoje pod-
ružnice v decembru . N i k a r ne bodi-
t e mlačne do sode lovan ja , a m p a k po-
kažite, da v a m j e n a p r e d e k podružni-
ce in Zveze za r e s v z a n i m a n j e . Vzelo 
vas bo s a m o p a r u r in premis l i te , ko-
liko dobrega bos t e s tor i le s svo j im po-
se tom! T o r e j obišč i te se jo in poda j t e 
dobre nasve te , ki bodo v splošno, ko-
r i s t č l ans tvu v p r i h o d n j e m le tu! Vaša 
navzočnos t je v a ž n a ! 

N O T A R Y P U B L I C 
Od. 26. apr i la n a p r e j s e m dobila po-

s lovnica za n o t a r s k a dela, No ta ry 
Publ ic . K a d a r p o t r e b u j e t e no t a r sko 
potrdilo, se l a h k o o b r n e t e do mene , 
k a r v a m bom p r a v r a d a pos t regla . 

Albina Novak 
6516 Bonna Avenue 
Cleveland 3, Ohio. 
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Odbor št. 25 z glavno predsednico SŽZ 
Sedijo od leve n a desno. Zapisnikarica Jul ia Brezovar, t a jn i ca Mary Otoničar, glavna predsednica Albina 

Novak, podpredsednica Frances Brancel j . V drugi vrs t i s to j i jo ; b laga jn ičarka Louise Pikš, nadzornice Angela Virant , 
Mary Lokar in Mary Stanonik te r redi te l j ica Paul ina Žigman. 

TO IN ONO 
K popolnosti. "Imel je zlato srce, 

železno roko in ognjevito dušo" — ta-
ko je opisal neki kronist svojega vi-
teškega gospodarja . Ali ni v tem več 
povedal, kakor če bi bil naštel ne vem 
koliko junaških del! K a j je s to t rojno 
označbo združeno? Imel je zlato srce. 
Namesto tega lahko rečemo, bil je 
velikodušen in sebičnosti ni poznal; 

: pomagal je, k j e r in kadar je mogel in 
je bila pri l ika; sočustvoval je z bliž-
n j im: veselil se njegove srce, žaloval 
z žalostnim in pot r t im; imel je za 
vsakogar toplo besedo. 

Imel je železno r o k o . . . pa ni misliti 
na močno roko, ki s t rahuje , udari, iz-
vršu je težka dela; ne, marveč izražena 
je s t em trdna, odločna, močna volja, 
ki stori, da postane človek pravi zna-
čaj. 

Imel je ognjevito dušo, z drugo be-
sedo: bil je goreč, vnet , navdušen za 
vse dobro in plemenito. Ni ga bilo 
t reba šele pr iganjat i , nagovarja t i , ka-
dar je bilo t reba vrši t i to, kar zahteva 
zapoved, s tanovska dolžnost, zveliča-
n j e duše. Gorečnost je vprav nasprot-
na k ra jnos t mlačnost in malomarnost i . 

Ali se k a j t rudimo, da bi se tudi o 
nas moglo trdit i , da imamo zlato srce, 
železno roko, ognjevito dušo? 

Št. 29, Broundale, Pa.—Najprvo poz-
dravl jam vse skupa j po vse j Ameriki 
in posebno naše bolne članice, kate-
rim želim, da bi j im Bog dal l jubo 
zdravje in da se kmalu vrne te v našo 
sredo, k j e r se bomo zopet razvedrilo. 

Od nas ni bilo že delj časa glasu, 
čeprav sem imela najbol jš i namen pi-
sati in poročati, kako lepo smo se 
imele 5. julija, ko nas j e obiskala na-
ša g lavna predsednica in urednica Al-
bina Novak. Kako sem bila veselo 
iznenadena, lco mi me je osebno obi-
skala in podala roko v mojem domu. 
Pr iš la je do mene v spremstvu Mrs. 
Ane Kamin od sosedne podružnice št. 
7. Za isti večer smo pa bile povab-
l jene v Sredenšek hotel, kamor sva 
se podali z našo blagajničarko Mrs. 
Debevc. Tore j lepa hvala za povabilo 
in lepo postrežbo. Ob priliki vam bo-
mo mogoče povrnile, za t a čas pa 
spre jmi te našo iskreno hvaležnost . 

Vljudno ste vabljene, da bi priš le v 
obilnem številu dne 8. novembra na 
moj dom, ker zda j je minulo že precej 
časa, o.dkar smo bile skupaj . Pros im 
pridi te vse, če vam je le mogoče in 
tudi od sosedne podružnice št . 7. 

P r i nas smo imeli tudi poročne 
slavnosti . Mrs. Mary Mrlak je izgu-
bila hčerko in jo dalo ženinu Henry 

Skrbecu za ženo. Ses t ra Maček je pa 
dala sina Mrs. Rižnar. Ses t ra Tereza 
Grdin je pa da la hčerko za ženo Mr. 
Mihevcu, sinu slovenskih s taršev. To-
re j ve hčere s lovenske v Ameriki do« 
ma, zapojte si pesem iz vsega s rca : 
Venčelc na glavi se, bl iska iz kitice, 
rožic zelenih-slovensko dekle! No 
zdaj na vse zadnje sem pa še peti 
začela! Tore j lep pozdrav vsem sku-
paj! 

Mary Pris tavec, predsednica 

Mojemu sinu v spomin 
Dne 13. sep tembra je minilo šest 

let odkar j e bil m o j nepozabni sin 
us t re l jen od zlobne roke. Dragi s in! 
Ne morem pozabiti ne u r e ne dneva 
odkar si zapusti l to solzno dolino; 
šest let te k r i j e zemlja. V tihi gomili 
zdaj spiš, sonce jesensko na grob ti 
zdaj sije, v duhu med nami živiš. 
Sladko počivaj v grobu, v t ihem tam 
k r a j u in duša Tvoja večno plačilo n a j 
uživa pri l jubem Bogu. 

Žalujoča mati, Mary Pristaveo 
šest bratov in ses t ra Mary Dekor 

BLAGA ŽENA! 
Želja, ki se gotovo ne bo izpolnila, 

čeprav jo gojim v toplem kotičku srca 
je da bi imela priliko osebno srečati 



vse na še pionirke in članice, ki zves to 
sode lu je jo pri naš i Zvezi, k e r smo v 
prevel ikih razdal j ih , Zato pa, kada r 
se pojavi pri l ika, je to zame nepopisno 
vese l j e s reča t i se z d rag imi sose t rami . 
Za Mrs. P i r s t avec sem si predstavl ja* 
la, da mora bit i zelo dobra žena in V 
t r enu tku , ko sva si podali roke , sem 
čut i la n j eno i sk renos t in za to se ne 
čudim, da se je tudi ona počut i la kot 
piše v svojem .dopisu. Ni vede la s 
kom bi m e razvesel i la in t a k o j odpre 
škat l j ico , k j e r je ime la svo ja ročna 
de la in mi da k r a s e n robček z n j e n i m 
delom okrašen , ki mi bo v t r a j e n spo* 
min. T o r e j s r čna hva la za spominček 
in Vašo l jubeznivost , k i s e m jo čuti la 
in mi os tane v s r čnem spominu. 

Albina Novak 
ŠIVALNI KLUBI 

Dnevi h i t ro t eče jo in čas n a š e raz-
s t ave ročnih del, se n a m k a r h i t ro 
pr ibl ižuje , t r e b a se bo k a r ,dela po-
pr i je t i , če hočemo, d a bo vse ob času 
na mes tu . Razs t ava se bo vrš i l a pod 
pokrovi te l j s tvom skupnih Cleveland-
sk ih podružnic dne 4. in 5. decembra , 
1948 v S lovenskem domu n a H o l m e s 
Avenue. In bo r e s n e k a j zanimivega , 
k e r bomo skuša le s k u p a j zbra t i vsa-
k o v r s t n e s tvar i , ki bodo pokaza le 
sp re tnos t žensk ih rok. Med naš imi 
č lanicami je n a s to t ine k r a s n i h koma-
dov, ki de la jo č a s t n a š e m u spolu. Sko-
r a j v saka podružnica bi l ahko imela 
r azs t avo ročnih del, k a r bi gotovo na-
pravi lo vse č lanice zavze tne za ročna 
dela . 

K r a s n e robčke s č ipkami smo pre-
je le od podružnic št. 57, Niles , Ohio, 
podružnice št . 7, F o r e s t City, št . 29, 
Broundale , Pa . in še več ročn ih del 
od Mrs. P r i s t avec , Mrs . Debevec in 
Mrs. Drašler , Dal je od podružnic št . 
90 iz Pres to , Pa . in št . 12, Mi lwaukee , 
Wiscons in . Dobile sem poročilo, da 
č lanice podružnice št . 1, Sheboygan , 
Wiscons in pr idno de la jo k r a s n o po-
s t e l jno odejo in t u k a j v Clevelandu 
so pa podružnice p r idno n a ,delu s 
p r t o m in nap rav i l e bodo tud i več le-
p ih s tvar i , ld bodo oddane n a š tevi lke . 
Dobila sem tudi več p i sem od naš ih 
podružnic , da s k u p a j zb i ra jo s tva r i in 
n a m is te poš l je jo v k r a t k e m času. Pro-
si se vas lepo, da poš l j e t e s tva r i čim 
p r e j in n a m pomaga te , da bomo vse 
ob času uredi le za razs tavo . U s p e h 
je odvisen o,d sode lovanja , ki ga bomo 
p re j e l e od vas, d r age ses t re , za to bo-
dimo v t e m oziru pod je tne , k e r g re za 
b lagor n a š e s k u p n e b l a g a j n e in za 
veliko pomoč k s t roškom, k a t e r i h pri-
n e s e vsaka konvenc i ja . Za vse n a s 
bo velik ponos, če bomo lahko v jav-
nos t i dokazale, da s m o v z a j e m n e in 
p r i p r av l j ene p o m a g a t za v sako ko-
r i s tno s tvar . Zelo bom vesela , če bom 
gotovo od vas p re j e l a mnogo lepih 
s tva r i za r azs t avo in tud i za p roda jo 
ob t e j pril iki. Vas i sk reno pozdrav-
l j am, 

Ella S ta r in , 
17818 Dilewood Rd. 
Cleveland 19, Ohio 
Tel. IV. 6248 

Voščilo glavni predsednici 
za rojstni dan! 

Dne 5. novembra je naša glav-
na predsednica Albina Novak, ob-
hajala svoj rojstni dan. 

Draga Albina! Postala si za eno 
leto starejša, za eno leto imaš več 
izkušenj ter dodala si eno poglav-
je več v knjigi svojega življenja. 
Nekateri odstavki v tem poglavju 
so bili zate gotovo razveseljivi, a 
bili so tudi žalostni dogodki, razo-
čaranja in bridkosti. Toda pozabi 
na vse pretekle grekonsti ter misli 
samo na lepšo bodočnost, ki se 
skriva zate za obzorjem. V vsa-
kem življenju pridejo mnogokrat 
dnevi polni otožnosti in človek se 
nad njimi bridko z j oče, a tekrat 
se pojavilo tudi vesele misli, ki 
človeku krepijo zavest, da za tem-
nim dnem posveti zopet sonce in 
ozračje se zjasni. Največje vesel-
je si pa gotovo vselej našla v kro-
gu svoji dobrih in iskrenih prija-
teljic, katirih imaš gotovo zelo 
veliko število na vseh straneh. 

Tako upam, da bodo Tvoji pri-
hodnji dnevi zares sončni, Albina, 
ter Ti prinesli dan za dnem polno 
sreče in mirnega zadovoljstva. Vo-
diti našo organizacijo je težak po-
sel in izrahlja še tako trdne živce, 
zato naj Ti Bog podeli mnogo do-
bre volje, močnega odpora, raz-
svetljenja in obilo božjega blago-
slova ter Te ohrani zdravo in ved-
no veselega razpoloženja. 

Albina, vse to so želje, ne samo 
moje, temveč sleherne članice na 
še Zveze. Bog Te živi še na mno-
go let! 

Josephine Erjavec 
Srčna hvala. 

Tvoje voščilo me je globoko gi-
nilo v srce. Bog daj, da bi se 
Tvoje iskrene želje in želje vseh 
članic, ki čutijo s Teboj, vsaj de-
loma uresničile. 

Vedno hvaležna, Albina 

Št. 32, Euclid, Ohio—Na oktobrski 
se j i je bilo navzoč ih 13 članic, k a r 
ni dovolj . U p a t i je, da bos te vse 
pr iš le n a se jo v decembru . 

Lepo bi bilo, da bi se z a n i m a n j e zo* 
pe t obnovilo za r o č n a dela. N a j tu 
omenim, da bomo imele 4. in 5. de-
cembra r azs t avo ročnih del v Sloven-
skem domu n a H o l m e s Avenue in 
p rošene s te vse, ki i m a t e lepe reči 
doma, da pokaže te n a t e j razs tavi , k a j 
ima te lepega. P ros i se vas tudi za 
obheklane robce. Za v s a k robec, ki 
ga bos te da rova le bo n a š a podružnica 
dobila 50 centov za svojo b l aga jno in 
os ta la svota bo š la pa v n a š konvenčni 
sklad. Vse, k i se zan imate , se lahko 
ob rne te našo vodi te l j ico El lo Star in , 
ki ima to v oskrbi . Če vam je pa bol j 
pr i ročno p r ines t i b l iž je k svoj im od-
bornicam, pa l ahko tud i to s tor i te . K e r 
je važno, da i m a m o vse s k u p a j ob 
času, zato s t e p rošene , da p r inese t e 
čim pre j , al i p a v s a j do 25. novembra . 

H e l e n Kovačevič , n a š a b lagajn ičar -

ka, j e dobila s inčka , p r v o r o j e n č k a . 
Karo l ina Kal jope , n a š a n e k d a n j a bla-
g a j n i č a r k a , je p a zopet pos t a l a s t a r a 
m a m a in to po t so dobili s inčka pri 
s inu George. N a š e čes t i tke in d a bi 
bili vs i zdravi ! 

Vese l i nas , da je zopet m e d n a m i 
s e s t r a A n a Vrhove, k i j e p r e s t a l a tež-
ko ope rac i jo v ju l i ju in v s e želimo, da 
bi b i la o,dslej čvrsta, in zdrava . V s e m 
n a š i m bolnim s e s t r a m žel imo skora j -
šno ok revan j e . 

K e r je to zadn j i dopis pred decem-
be r sko se ja , s t e že s e d a j p rošene , d a 
s e i s t e udelež i te v ve l ikem š tev i lu i n 

t a k o pokaže te svoje z a n i m a n j e in na-
red i t e svojo dolžnost ko t dobra in lo-
j a l n a č lanica . Da p a ne bos te misl i le , 
da imamo samo suhe seje , n a j t u po-
vem, da n a s je po zadn j i se j i lepo 
pogost i la n a š a p redsedn ica T e r e z i j a 
P o t o k a r s s ladšč icami in č a j e m . T a k o 
smo vse obha j a l e n j e n r o j s t n i in go-
dovni dan. Želimo, da bi z d r a v a in 
vese la dočaka la še m n o g o le t v svo-
j e m p r e d s e d n i š k e m uradu . Po decem-
brsk i se j i se n a m obe t a zope t n e k a j 
dobro t , zato pa le n a dan, da se sku-
p a j povese l imo in p o k r a m l j a m o . 

P o z d r a v vsem, posebno bolnim, 
F rances Pe rme , dopisova lka . 

Št . 40, Lorain, Ohio—Tem po tem se 
n a z n a n j a v sem članicam, da se v r š i 
g l avna l e t n a s e j a n a 8. d e c e m b r a ob 
pol osmih zvečer v SNDomu. N a t e j 
se j i bomo imele i zmen javo dari l . Vsa-
k a n a j p r inese za 50 centov v r e d n o s t i 
s tva r . Upam, d a bo ve l ika ude ležba , 
ba, s a j nas je čez s to članic, a m p a k n a 
se jo v a s pr ide pa k o m a j en del. Ka-
kor v a m je znano, n a g lavni se j i s e 
voli odbor za p r ihodn je leto. P r i d i t e 
in izvoli te si odbor , ki v a m bo vseč 
in k i bo delal za kor i s t podružnice in 
č lans tva . P ros i se članice, da bi bi le 
tudi t ako dobre in k a j o k u s n e g a 
spek l e t e r pr ines le , da bomo imele z a 
p r ig r izek po sej i . Če bo k a j os ta lo , 
bomo pokupi le ali p a dale n a š tev i lke . 

Opoza r j a se vse članice, k i s t e za-
os ta le z a s e s m e n t o m , d a p o r a v n a t e n ä 
p r ihodn j i s e j i ! 

Meseca s e p t e m b r a s t a o b h a j a l a 25 
le tn ico zakona Mr. in Mrs . F r a n k 
Mlach. N j u n a h č e r k a in soprog 
George Fer l ič , s t a j ima pr i red i la sur-
pr i se pa r ty . Čes t i t amo in želimo, d a 
bi o b h a j a l a zlati jubi le j . 

N a 16. ok tob ra s t a se poroči la Wil-
l i am Mat ič ič in Ar l ene P a r k e r . Wil-
l iam j e sin od Mr. in Mrs. F r a n k Ma-
tičič. Dne 6. n o v e m b r a se bo pa ože-
nil R a y m o n d Pavlovčič , s in Mr. i n 
Mrs. F r a n k Pavlovčič . Dne 13. no-
v e m b r a bo pa poroka Doro thy Mahn ič 
in Donald Karp insk i . Doro thy je 
h č e r k a n a š e se s t r e Louise Mahnič . 
Vsem nov im parom želimo obilo s r e č e ! 

P r o s i se vse članice, ko si bi le p r i 
vežba lnem krošku , d a v r n e j o svo je 
u n i f o r m e n a m o j dom, da se iz roč i jo 
n a p r a v a m e s t a . Apel i ra se n a ma-
tere , d a obves t i t e svoje h č e r k e o t e m , 
za k a r v a m lepa hvala . 

Pozd rav vsem č lan icam SŽZ! 
Angela Kozjan, t a j n i c a 



Št. 41, Cleveland (Coll inwood), O.—» 
Seda j ko j e nas topi la lepa h l a d n a je-
sen in dolgi večeri , bi želela, (la bi 
članice bol j pr idno priš le n a n a š e 
seje. Posebno seda j , ko je v t e k u 
pred-konvenčna k a m p a n j a za nove čla-
nice, bi r ade sl išale od v a s dobre na-
sve te in bile deležne v a š e g a sodelo-
vanja , da bi imele lep nap redek . P r a v 
čas tno bi bilo, če bi se e n k r a t v Cleve-
landu zavzele, d a bi b i la p r i h o d n j e 
konvenčna " K r a l j i c a " Cleve landčanka . 
Dolžnost nas vseh je, d a se po svoj ih 
na jbo l j š ih močeh po t rud imo za u speh 
kampan j e . 

N a š e i sk rene če s t i t ke podružnic i št . 
25, ki je obha j a l a 20 le tnico svo j ega 
obs to ja z lepim p rog ramom v nede l jo 
17. oktobra . Želimo še mnogo lepega 
uspeha v bodočnosti . 

P r i n a š e m š iva lnem k lubu j e na j -
bol j agi lna s e s t r a F r a n c k a Meše, ki 
je da rova la že t r i k r a s n e robce z roč-
nim delom za našo razs tavo . Več 
ses te r n a m je pa obljubilo, d a j ih pri-
nese jo in da jih ima jo že v delu. 

I sk r ene s impa t i j e i z rekamo s e s t r a m a 
F r a n c e s Ka r i č in J e n n i e Koz levčar in 
druž inama. Prv i nad izgubo l jubl je-
nega soproga in drugI nad izgubo lju-
be hčerke . N a j poko jna počivata v 
miru . 

N a potu o k r e v a n j a po operac i j i se 
n a h a j a ses t ra Louise Bergich . Po 
operaci j i n a nogi se Zfdravi na domu 
svoje hčerke , sestra. Mary Coprich. 
Vsem bolnim s e s t r a m želimo popol-
nega zdrav ja . 

K e r se ni mogla udeleži te s k u p n e g a 
p iknika meseca avgus ta , j e s e s t r a 
Joseph ine Kožel j da rova la v t a n a m e n 
en dolar . Lepa hvala , s e s t r a Kožel j . 

V upan ju , da se vidimo na p r ihodnj i 
sej i , va s vse pr i s rčno pozdrav l j am, 

Ella S tar in , t a j n i c a . 

Št. 43, Milwaukee, Wis .—Drage čla-
nice: Bližamo se zimi in koncu le ta . 
Zopet bomo za leto več s tar i . 

Med n a m i so resno bolne s e s t r e 
Joseph ine August ine , Mary H u d a y in 
Mary Gnader . S e s t r a Agnes Verbn ik 
se še vedno n a h a j a v bolnišnici. Drage 
ses t re , k a t e r a ima ko l i čka j časa , se 
lepo prosi , da obišče bolne ses t re . 
Vsaka bo vese la obiska k a r ve vsaka , 
k i je bila že k d a j bolna in se p r imer i , 
da tudi m e druge pr idemo p r e j ali 
s le j na. bolniško pos t e l j za k r a t k o ali 
dolgo bolezen. Zdrav je še ma lo kdo 
umrl . Vsem bolnim želimo s k o r a j š n o 
okrevan je . 

Ape l i ram n a vas ses t re , d a p r ide t e 
n a p r ihodn jo se jo za gotovo in posebno 
t is te, ki do lguje te a se smen t , k e r bo 
t reba sk rbe t i že za p r ihodn je l e to in 
n i m a t e še za le to 1948 po ravnano . 
Sa.me ves te , da je t ež j e plačat i , če je 
več skupa j . Pri l ižal i so se n a m tud i 
dolgi večer i in je lepo pr i t i s k u p a j n a 
se j i i n bilo bi v s e m v vel iko kor i s t , 
če bi se pomeni le za k a k š n e klub, bo-
disi š ivalni ali pa če g remo keg l j a t , da 
bomo še u r n e postale . 

Dolžnost m e veže, da se p r a v lepo 
zahva l im vsem t is t im, ki so m e n a 

OB SREBRNI SVETI MASI 

Dne 18. jul i ja , 1948 je daroval srebr-
no jubi le jno sve to m a š o v Clevelandu 
Rev. F ranc i s Knif ic , b r a t r a n e c n a š e 
agi lne t a jn i ce podružn ice št. 47, Mrs. 
He len Tomažič in p redsedn ice podru-
žnice št. 47 Mrs. T h e r e s a Bizjak. 

Rev. F r a n c i s Kni f i c je bil r o j en pred 
54 let i v Tupa l ičah nad K r a n j e m , po-
r.lomače Pe t rov F r a n c e l j . Ko t š tuden t 
je vstopil na Rakovn ik k sa l iz i jancem. 
Svoje š tud i j e j e n a d a l j e v a l na. Pol j-
skem in Rimu, da je pr iše l do svo jega 
zaže l jenega cil ja, t e r je bil posvečen 
v mašn ika v R imu v cerkvi sv. J a n e z a 
dne 27. m a j a , 1923. Novo m a š o je p a 
daroval 16. ju l i ja , 1923 v domači župni 
ce ikv i v Predvoru . 

S rebrno mašo je da rova l v cerkvi 
svetega Lovrenca , v Clevelandu, Ohio 
ob as i s tenc i Rev. J . S lapšaka in Rev. 
Baznika in Rev. Tomca . Prevz . škof 
G. Rožman je pa imel pridigo v ka te r i 
je razložil, kako je bil s lav l jenec po-
svečen p red 25 leti. Navzoča s ta bila 

t a k o lep nač in iznenadi le za m o j 
ro j s tn i dan. S rčna hva l a naš im čla-
n icam in p r i j a t e l j i c a m ob blizu in 
daleč, za tako lepa. vošči la in darove, 
k a r se čut im, da j ih n i s e m vredna . 
Moj dopis bi se p reveč raz tegni l , če 
bil poimensko se zahval i la , zato upam, 

tudi Rt . Rev. J . Oman in Rt . Rev. 
Kra l j i c , k a n o n i k a l j u b l j a n s k e škof i je . 
Pr i s lovesni m a š i je pr i sos tvovalo 
p rece j šno š tevi lo sorodnikov in ož j ih 
p r i j a t e l j e v s l a v j e n c a i n smo se vsi k o t 
ena .družina se sešli pr i sorodnici Te-
rezi j i B iz jak n a Vineya rd cest i , k j e r j e 
bilo p r i p r av l j eno za vse kosilo in v sak 
je imel pr i l iko čes t i t a t i s l av l j encu in 
mu želeti, d a bi še dolgo le t deloval 
v v inogradu Gospodovem. 

Dr. Kn i f i c je eden t is t ih , ki j e mo-
ra l l e ta 1945 zapus t i t i L jub l j ano , g lede 
r a z m e r t e r je bil dve leti v Padav i 
kot p ro fe so r bogoslovja . Le tos v juli-
ju je šel v Cal i forn i jo v Aptos P ino 
Alto, k j e r i m a j o nov kolegi j za bogo-
slovce in je bil t a m imenovan za rav-
na te l j a . 

Želimo, da bi svoje odgovorno delo 
z l ahkoto op rav l j a l in mu n a t e m me-
s tu p r i s r čno čes t i t amo kot s rebrno-
m a š n i k u in k n j egovemu imenovan ju . 

Bog Vas živi, F a t h e r Kni f ic ! 

da bos te sp re j e l e vse s k u p a j mo jo glo-
boko hva ležnos t . U v e r j e n e bodite, da 
vas n e bom n i k d a r pozabila in v a m 
bom s k u š a l a povrni t i . N a j l e p š a hva la 
za vse in vsem. Bog vam n a j pov rne 
s t r d n i m zd rav j em. Vas hva ležno 
pozdrav l j am, Mary Bentz, t a j n i ca . 



Št. 47, Cleveland (Garfield Hgts . ) , 
Ohio—Sestre , gotovo pr id i te n a se jo 
d n e 10. novembra . Poroča lo se bo o 
uspehu p lesne vese l ice 30. ok tobra . 
Ukren i t i bo t r e b a tud i g lede g lavne 
se je , k e r čas h i t ro beži. 

Dne 4. in 5. d e c e m b r a bodo imele 
s k u p n e c leve landske podružnice raz-
s tavo ročnih del. P r o š e n e s te v ime-
n u naše podružnice, če i m a t e k a j le-
pega, d a bi p r ines le do mene , d a izro-
čim n a pravo m e s t o ob času, da bo 
lepo r azs t av l j eno . Da l j e se vas prosi , 
da bi tud i ve žr tvovale k a j l epega za 
bol jš i .denarni uspeh. Vsako ročno de-
lo bo hvaležno sp re j e to . Dobrodošla 
bo v saka ru t ica o b k v a č k a n a ali k a j 
d rugega . O t e m bos te gotovo bra le 
v s e bol j n a t a n č n o v poročilu g lavne 
p redsedn ice in v poroči lu vodi te l j ice 
š ivalnih klubov. 

S e s t r a Dorothy Kowalsk i je bila 
obda rovana s če t r t im s inčkom. S t e m 
dogodkom j e se s t r a J enn i e Biz jak iz 
M a c a m b ces t e pos ta la če t r t i č s t a r a 
mamica . N a š e poklone! Bilo vse 
s r ečno in zdravo. 

Zadn j i čas j e zbolela s e s t r a Jose-
ph ine Kas t e l ec iz Garf ie ld Hg t s . Goto-
vo bo vesela , če jo k a t e r a č lanica obiš-
če. Ob i sku j t e tud i d r u g e članice, ki 
so n a bolniški pos te l j i in j im k r a j š a t e 
dolge ure. P r a v p r i s rčno p a želim, 
da bi l jubi Bog da l zd rav j e v sem na-
š im č lanicam. Pozd rav l j ene ! 

Helen Tomažič , t a jn i ca . 

Št . 54, W a r r e n , Ohio—Naše z a d n j e 
s e j e so bol j s labo obiskane . H v a l a 
Bogu, da imamo n e k a j zves t ih članic, 
Iii se r edno udeležuje jo , t o d a bilo bi 
n a m v s e m v vel iko vese l je , če bi se 
tudi d ruge odzvale t e r pr iš le med n a s 
v s a j e n k r a t na mesec . P r i h o d n j a se-
j a 14. n o v e m b r a bo važna , k e r bomo 
r azmot r iva l e n a č r t e za našo božičnico, 
ki se vrš i p r ihodn j i mesec . 
P r id i t e vse v V F W dvorano ob pol 
osmih zvečer , d a bomo imele uspešno 
sejo. 

Bolna se n a h a j a ses t ra H e l e n Vali-
can t e r naša bivša p redsedn ica in 
g l avna odbornica s e s t r a Ana Pet r ič , ki 
s e d a j živi v Fon tana , Cal i forn ia t e r 
J e r r y Banozich, soprog s e s t r e F r a n c e s 
Banozich, Iii n a h a j a t a v Phoenix, Ari-
zon. V s e m bolnim s e s t r a m želimo hi-
t r e g a o k r e v a n j a . 

Naše če s t i t ke T h e r e s a Gliha in 
F r a n c e s S tavana . D a bi bilo bodoče 
zakonsko ž iv l j en je s rečno in zado-
vol jno. 

N a sv iden j e na se j i v novembru ! 
Mayme Sporich, t a j n i ca 

š t . 57, Niles, Ohio—Naša se ja v ok-
o tb ru je bila bol j s labo obiskana naj-
brž, d a je bilo slabo v r e m e vzrok, da 
s t e doma ostale . J a z bi želela, da 
bi se n a š e m l a d e članice bol j zan imale 
za se je , s a j smo vedno vesele, ko pri-
demo s k u p a j in če bi prišlo več mla-
dih članic, po tem bi bilo p a tudi za 
n a s s t a r e j š e vse bol j živahno. V zim-
s k e m času bi p rav lahko us tanovi le 
s v o i š ivalni k lub in bi imele izvrs tno 

V BLAG S P O M I N P O K O J N I M S E S T R A M , KI SO P R E M I N U L E 
PRI S L E D E Č I H P O D R U Ž N I C A H : 

2—Mary Miiler, 1854 W. 23rd 
St ree t , Chicago, III. Rojena 
31. avgus ta 1886, pr is topi la 
3. j un i j a 1937, umr la 21. juli-
ja 1948. 

6—Theresa Pavlic, Box 11, 
Ri t tman , Ohio. Rojena 28, 
s e p t e m b r a 1883, pr is topi la 
3. apr i la 1938, umr la 29. ju-
nija 1948. 

10—Steanina Fa tur , 1016 E. 76th 
St ree t , Cleveland, Ohio. Ro-
jena 26. decembra 1886, pri-
s topi la 7. marca 1935, u m r l a 
16. jun i j a 1948. 

10—Mary Zaller, 1384 E. 171st 
St ree t , Cleveland, Ohio. Ro-
j ena 2. f e b r u a r j a 1878, pri-
stopila 26. ok tobra 1928, 
umrla 29. ju l i j a 1948. 

10—Maryann Ken ingman , 13706 
Eag lesmere Avenue, Cleve-
land, Ohio. Rojena 1. okto-
bra 1883, pr is topi la 7. apr i la 
1927, umrla 11. s e p t e m b r a 
1948. 

12—Anna Geiser, 822 W. Bruce 
S t ree t , Milwaukee, Wis. Ro-
jena 14. m a j a 1887, pristo-
pila 23. j un i j a 1932, umr la 
31. ju l i ja 1948. 

13—Mary Batinich, 920 Lincoln 
Avenue, San Jose , Cal. Ro-
jena 14. novembra 1893, pri-
stopila 10. marca 1938, umr-
la 18. j un i j a 1948. 

14—Mary Majer , 929 E. 209th 
St ree t , Euclid, Ohio. Rojena 
5. marca 1871, pr is topi la 16. 
oktobra 1928, umr la 6. av-
gus ta 1948. 

14—Agnes Gombac, 106th S t r ee t 
and Sou thwes t Highway, 
Worth , III. Rojena 20. ja-
nua r j a 1878, pr is topi la 7. 
jun i ja 1932, umrla 25. avgu-
s ta 1948. 

15—Frances Cvitko, 3522 E. 81st 
Street , Cleveland, Ohio. Ro-
jena 11. novembra 1888, pri-
stopila 10. f e b r u a r j a 1932, 
umrla 20. j un i j a 1948. 

19—Frances Svetl in, 322 Elba 
Avenue, Eveleth, Minn. Ro-
jena 20. j a n u a r j a 1889, pri-
stopila 10. f e b r u a r j a 1929, 
umrla 4. ju l i ja 1948. 

19—Anna Vogel, Box 229, Eve-
leth, Minn. Rojena 26. ju l i ja 
1886, pr is topi la 25. j a n u a r j a 
1938, umrla 4. ju l i j a 1948. 

20—Anna Grayhack, , 770 N. 
Broadway, Jol iet , III. Ro jena 
24. apri la 1874, pr is topi la 18. 

NAJ J I M S V E T I 

novembra 1928, umrla 16. 
avgus ta 1948. 

20—Anna Buchar , 325 Marble 
S t ree t , Jol ie t , III. Rojena 21. 
ju l i ja 1877, pr is topi la 2. av-
gus ta 1928, umr la 19. sep-
t e m b r a 1948. 

25—Mary Somrak , 20831 Tracy 
Avenue, Cleveland, Ohio. 
Rojena 24. ju l i j a 1910, pri-
s topi la 12. m a j a 1947, umrla 
12. s e p t e m b r a 1948. 

27—Frances Žer j av , 105 Sum-
mons S t ree t , T u r t l e Creek, 
Pa. Rojena 6. ok tobra 1890, 
pr is topi la 17. apr i la 1929, 
umrla 23. a v g u s t a 1948. 

35—Anna Berdice, Box 73, Au-
rora , Minn. Rojena 29. ja-
n u a r j a 1878, pr is topi la 27. 
decembra 1927, umr la 16. 
j un i j a 1948. 

38—Frances P. Arko, 405 5th 
S t r e e t SW, Chisholm, Minn. 
Rojena 6. m a j a 1883, pristo-
pila 4. m a j a 1938, umr la 9. 
ju l i ja 1948. 

38—Olga Richter , 13 NW 7th 
S t ree t , Chisholm, Minn. Ro-
j ena 14. j u n i j a 1910, pristo-
pila 5. apr i la 1939, umr la 19. 
avgus ta 1948. 

43—Helen Zun te r , 2031 S. Hil-
ber t S t ree t , Bay View/ Wis . 
Rojena 2. m a r c a 1878, pri-
s topi la 2. j u n i j a 1930, umrla 
28. ju l i j a 1948. 

45—Paul ine Bra jav ich , 2248 NW 
Roosevelt S t r ee t , Por t land, 
Ore. Rojena 9. f e b r u a r j a 
1882, pr is topi la 3. j a n u a r j a 
1937, umrla 7. s e p t e m b r a 
1948. 

55—Anna Leskovec, 27 Har ry 
S t ree t , Girard, Ohio. Rojena 
5. avgus t a 1891, pr is topi la 2, 
apr i la 1940 umr l a 5. jul i ja 
1948. 

64—Mary Yorkovich, 645, North, 
rup Avenue , K a n s a s City, 
Kans. Rojena 21. ju l i ja 1878, 
pris topi la 7. m a j a 1936, umr-
la 16. m a j a 1948. 

86—Anna Bolf, Box 382, Nash-
wauk, Minn. Rojena 5. no-
vembra 1885, pr is topi la 21. 
decembra 1937, umrla 18. av-
gus ta 1948. 

89—Karol ina Senica , 247 Wal-
nut S t ree t , Oglesby, III. Ro-
jena 23. d e c e m b r a 1892, pri-
stopila 9. m a j a 1938, umrla 
1. avgus ta 1948. 

V E Č N A LUČI 
B n o n r a n BMBS 



razvedri lo. Bilo bi tudi kor is tno, k e r 
bi nared i le mnogo lepih s tva r i in se 
d ruga o,d d ruge k a j novega nauči le . 
P r id i t e prav gotovo n a se jo v decern--
bru, k e r nas bo obiskal S a n t a Claus. 
S e j e se vrš i jo vsak prvi t o rek v me-
secu. Želim v s e m č lan icam obilo uspe-
h a v sedan j i k a m p a n j i t e r v a s lepo 
pozdravl jam, 

J o h a n a Prinz, poročevalka . 

Mrs. J o h a n n a Pr inz 
P r i podružnici št . 57, Niles, Ohio 

i m a j o zelo pr idno poročevalko v osebi 
Mrs . J o h a n n e Pr inz . Uredn i š tvo ji 
želi ob t e m času posve t i t i n e k a j vr-
s t ic v p r i z n a n j e za n j e n o zves to delo-
v a n j e s sliko n a p la tn icah . 

Ses t r a J o h a n n a Pr inz , dekl iško ime 
Močivnik je bila r o j e n a 15. avgus t a 
1882 v R a j h e n b u r g u . V Amer iko j e pri-
š l a 1. novembra 1906 in se us tav i l a v 
Clevelandu ( N e w b u r g h ) , Ohio. Šes t 
mesecev za tem se je prese l i la v Niles , 
Ohio, k j e r p reb iva vsa t a le ta . N j e n 
pokojn i mož F r a n k doma iz Sevnice 
n a Š t a j e r s k e m in je bil po obr t i t e s a r 
( c a r p e n t e r ) . V družini se je rodi lo 
o sem o t rok ; t r i j e so umr l i ,eden v 
Jugos lav i j i in dva v Amer ik i . P e t 
j ih živi in s icer t r i h č e r e in dva s ina. 

Ses t r a Pr inz je u s t anov i t e l j i ca po-
družnice št. 57. P r i podružnic i je bila 
t r i le ta podpredsedn ica in z d a j j e že 
t r i le ta poročevalka . N j e n o n a j b o l j 
p r i l j ub l j eno razvedr i lo n a j d e v ročnem 
delu in v po le tnem času pa n a j r a j š i 
n e g u j e svo j vr t , ki j e p o s a j e n z na j -
lepšimi cvet l icami. Tud i h i š n a opra-
vi la p rav r a d a oprav l ja . 

Dne 31. ok tobra j e poteklo 27 let 
o d k a r je bil n j e n mož ub i t v avtomo--
bilski nezgodi in je os t a l a vdova s 
šes t imi ot roci in s e d m i je bil r o j en 
š e s t mesecev po očetovi smr t i . V s a k a 
ma t i in gospodin ja ve, kako vel ika od-
govornos t ji je o s t a l a n a skrbi , toda 
p r idna Mrs. P r inz je v s e t e skoče pre-
bolela in poskrbe la , da so otroci bili 
dobro vzgojeni . 

Ses t r a J o h a n a P r inz je zelo p r idna 
n a d r u š t v e n e m pol ju in se lepo udej-
s t v u j e pri de lovan ju za dobrobi t na še 
Zveze. Vsa l e t a od us t anov i tve št . 
57 nap re j , je zamudi la samo eno se jo 
in to je bilo vsled bolezni. 

N j e n e h č e r e so vse poročene in se 
s e d a j p iše jo Mrs. J o h a n n a Zuzolo, Mrs . 
Mary Sh i rockmen t e r Mrs . Marga re t 
Mollica in s ina F r e d P r inz in F r a n k 
Pr inz . Vse h č e r e in v n u k i n j e so čla-
nice podružnice št . 57. 

Naše i s k r e n e čes t i tke naš i vr l i se-
s t r i Pr inz in Bog daj , da bi dočakala 
še mnogo le t med n a m i t e r pomagala 
pr i n a š e m ve l ikem delu za čas t in po-
nos s lovenskega ž e n s t v a v t e j š i rni 
Ameriki . Bog Vas živi! —A.N. 

N A J L E P Š A HVALA! 
Denver, Colorado. — Akoravno sem 

članica od zače tka št. 63 t e r pisala prvi 
zapisnik , pa ni bilo od m e n e še dopisa, 
k e r sem tudi ena t i s t ih , ki r a j š i č i t a m 
ko t pišem. Ko dobim v roke Za r jo jo 
p r e b e r e m od p r v e do z a d n j e s t r an i in 

m e zan imi jo lepi dopisi na š ih č lanic . 
P o s e b n o p a r a d a b e r e m č lanke n a š e 
ča s tne p r e d s e d n i c e Mrs. P r i s l a n d t e r 
spodbudne č l anke n a š e u r e d n i c e Mrs . 
Novak in č l a n k e duhovnega sve tova lca 
Rev. Kebe t a . Da je pr iš lo do tega , da 
p i šem t e v rs t i ce , j e vzrok, k e r s e m 
30. ju l i j a p r e j e l a zavojček in n a m o j e 
z a č u d e n j e n a j d e m v n j e n ročno izde lan 
p r t i ček ko t dobi tek , k i je bil oddan v 
k a m p a n j i za šo ln inski sklad. Ko s e m 
dobila p r o š n j o od g lavne b l a g a j n i č a r k e 
Mrs. M u s t e r za p r i spevek en .dolar, 
s em se odzvala , in t a k r a t s em si misl i-
l a ; dobila i t a k n e bom nič, pa s a j g r e 
za dobro s tva r , n a j bo, s a j v e l i k o k r a t 
po t roš imo v s e d a n j i h čas ih do la r j e , ki 
n e odleže vel iko, s t e m bom p a poma-
gala r e v e ž e m ! Ob t e j pr i l iki se j avno 
z a h v a l j u j e m se s t r i Mus te r za ves n j e n 
t rud . Bila s e m i z n e n a d e n a da r i l a in 
obenem p r i s r čno vese la . P r a v l epa 
hva la tudi osebi , k i j e ročno izdela la 
lep pr t i ček . 

Vese la s e m tudi , da s e m č lan ica t e 
lepe o rgan izac i j e , k i pod s p r e t n i m 
vods tvom odborn ic lepo in složno na-
p redu je , za k a r zas luži jo j avno pohva-
lo. 

P o z d r a v l j a m vse č lanice SŽZ k j e r 
svet i n j e n a " Z a r j a " . 

Anna Virant , 
4725 Baldwin Ct., 
Denver 16, Colorado. 

DA BI KMALU OKREVALA! 
Kot n a m poroča t a j n i c a š t . 54, je 

s e s t r a A n n a P e t r i c h v bolnem s t a n j u . 
Bog daj , da bi bila za re s k m a l u zopet 
zd rava in se vese la vrn i la v d ružbo 
svoj ih p r i j a t e l j ev , ki jo gotovo pogre-
ša jo . To j e n a š a s r č n a žel ja , d r a g a 
Ann! —A.N. 

Št. 72, Pu l lman , III.—Ker ni bilo že 
dolgo č a s a dop isa od n a š e podružnice , 
s em se zopet namen i l a n a p i s a t p a r 
vrs t ic . Poč i tn i ce so s e d a j v k r a j u in 
se bomo zopet začele zan ima t i za n a š e 
se je . 

J u l i j a m e s e c a sem se domisl i la , da 
bi r a d a zopet v idela m o j e domače, k i 
se n a h a j a j o v pre lepi dolini F o r e s t 
City, Pa . T a k o sva se t j a poda la z 
moj im nečakom, Wi l l i am Grumom, t e r 
obiskala v s e domače, ki so bili zelo 
veseli ob i ska in n a s p rav dobro postre-
gli, k a m o r sva pr iš la . 

Ob t e j pr i l ik i se želim lepo zahval i t i 
moj i ses t r i čn i Mrs. U r b a s in n j e n i 
družini za povabilo na okusno v e č e r j o 
t e r Mrs. G e r c h m a n u in hče rk i za ko-
silo. H v a l a vsem, ki s t e n a j u gosto-
l jubno spre je l i , n a j b o l j s em pa bila 
vese la š t r u k l j e v in a jdov ih žgancev. 
(Seveda n a žgancih so bili pa t a de-
beli ocvirki .) Poču t i l a s e m se, kakor , 
da bi bi la v s t a r e m k r a j u , s amo pre-
malo časa j e t rpe lo . Vsem s k u p a j 

n a j l e p š a zahva la ! 
N a š a s e j a v ok tob ru je bila p r a v 

ž ivahna . Bilo n a s j e vel iko in t a k o 
smo imeli pr i l iko n e k a j u k r e n i t i za 
na šo b laga jno . Sk l en j eno je bilo, da 
v s a k a č lanica p lača en dolar v n a š o 
r o č n o b l aga jno in to n a j s to r i v t e k u 
dveh mesecev , n a m r e č v n o v e m b r u in 
decembru . P a se ni t r e b a i zgova r j a t , 
d a n i s t e vedela , k e r v s a k a dobiva 
Z a r j o in l ahko b e r e to obvest i lo . Pro-
s im vas , u p o š t e v a j t e t a sk lep in ude-
leži te se p r ihodn j ih se j , s a j i m a m o po 
vsaki se j i lepo zabavo in č lan ice pri-
n e s e j o okusna okrepči la . T a k o i m a m o 
v s a k o se jo kavo in pot ice (včas ih še 
p r e v e č ) . E n a č lan ica je obl jubi la , da 
bo p r ihodn j i č p r ines l a o k u s n e k lobase , 
t o r e j p r id i t e m e d n a s in bo š e bo l j 
p r i j e tno . 

V s e m bolnim č lan icam želim l jube-
ga zd rav ja . Mladim m a m i c a m pa obi-
lo s r eče z novoro jenčk i in n a š e če-
s t i t ke ! N a sv iden je n a s e j i ! 

J enn i e Oražem, p redsedn ica 

Št. 79, Enumclaw, W a s h . — K e r ' se 
od n a s m a l o k a j oglasimo, s e m se na-
men i l a nekol iko poročat i . S e j a v sep-
t e m b r u j e bila dobro o b i s k a n a po 
se j i smo pa pr i red i le " s h o w e r " za 
s e s t r o Mary Chaca ta , ki je dobi la zelo 
l epa dar i la od č lanic in t a k o s m o 
p re sk rbe l e za lepo zabavo in vs i nav-
zoči so bili dobro pos t režen i . Naj-
lepša h v a l a v sem s k u p a j . S e s t r a M a r y 
C h a c a t a je h č e r k a n a š e t a j n i c e in se 
je poroči la 2. ok tobra , 1948. Ime la j e 
zelo lepo poroko. Cerkev je bilo kra-
sno ok inčana in polna ve rn ikov . P o 
končan ih obredih so šli vs i gos t j e , 
znanc i in p r i j a t e l j i v ce rkveno dvora-
no, k j e r je bi la p r i p r a v l j e n a ve l ika 
s v a t b a in imeli smo v s e g a v izobi l ju 
za jes t i in piti. Na to smo se pa še 
malo zasukal i . Novoporočenca s ta 
dobila vel iko lepih dar i l . Popo ldne 
smo se pa podali n a dom neves te , k j e r 
so n a s s t a r š i zopet lepo pos t reg l i . 
Ženin in n e v e s t a s ta se poda la v Cana-
do n a m e d e n o po tovan je . Mlademu 
pa ru želimo obilo s r eče in zadovolj-
s t va v novem s tanu . 

T e t a š t o r k l j a j e ob i ska la s e s t r o 
M a r y Bever in ji pus t i la zalo hčerko . 
Upam, d a bo gotovo n a š a č lanica . Na-
še čes t i tke . S e s t r a Bever je bi la de l j 
ča sa bolna in s e d a j se ji z d r a v j e obra-
ča n a bo l j še in upam, da bo k m a l u 
popolnoma zdrava . S e s t r a He len U m e k 
je t ud i vp i sa la svojo hče rko v Zvezo. 
Tako je lepo, d r a g e ses t r e , da poskr-
bite, da so tudi v a š e h č e r k e p r i Zvezi. 

M o r a m omeni t i , da smo v s e p t e m b r u 
zelo pogreša le n a š o Zar jo , k a t e r o zelo 
r a d e beremo. 

Drage ses t re , p ros im vas , da se ude-
leži te p r ihodn j ih sej , ki se ods l e j vr-
š i jo ob nede l j ah popoldne in če r a s 

Vabilo na razstavo ročnih del 
E n a n a j l e p š i h p r i r ed i t ev t ega le ta bo r a z s t a v a ročnih del, ki se vrš i dva dni , 
t o bo 4. in 5. d e c e m b r a v S lovenskem Domu n a Holmes Avenue, Cleveland, Ohio, 
pod pokrov i t e l j s tvom skupn ih podružnic . Toliko, lepih s tva r i n i s t e še videl i 
ob e n e m času. P r id i t e od blizu in daleč. V s a k veče r bo lepa p r e d s t a v a . 



PREDKONVENČNA KAMPANJA 
Da se da vsem pod ružn i cam pr i l iko do ag i t ac i j e v 

udobnem vremenu se j e k a m p a n j a pr iče la s p r v i m okto-
b rom in zak l juček bo de f in i t i vno 31. marca 1949. P r v a 
nagrada v predkonvenčni k a m p a n j i bo ve l ičas tno odl iko-
vanje in naslov " K O N V E N Č N A K R A L J I C A . " T o je 
na jv i š j a čast , ki jo Zveza s v o j i m m a r l j i v i m ag i t a to r i cam 
ob cašu konvenci je . 

Nagrada , ki gre s t em čas tn im nas lovom j e : p lačana 
vožn ja do k r a j a konvenc i j e , Pueblo , Colorado (v na-
vadnem vozu) in naza j . T o d a pr idobi t i m o r a v s a j 100 
novih članic, namreč v s a j 75 v odras l i oddelek. Za š te -
vilo nad s to članic pa dobi nada l jn ih 50 centov za vsako 
novo članico. 

Za vsako novo č lanico mora bi t i p lačanega t r i me-
seca asesmenta . 

P r v a za " K r a l j i c o " ki bo pr idobi la na jveč novih članic, 
bo odl ikovana za " P R I N C E Z I N J O " . Nag rada za " P r i n -
cez in jo" bo lepa zapes tna ura . P r idob i t i m o r a n a j m a n j 
50 novih članic in med temi v s a j 40 v odrasl i oddelek. 

T r e t j a n a g r a d a bo pa nas lov " G r o f i c a " . Za t o odl i -
kovan j e m o r a do t ična p r idob i t i v s a j 25 novih č lanic in 
med temi v s a j 15 v odras l i oddelek. " G r o f i c a " bo p r e j e -
la za nag rado p r a v l ep po tova ln i kovčeg . 

Splošne n a g r a d e za posamezne ag i t a to r i ce s o : 

Vsaka , ki bo p r idob i la dese t novih članic, bo p r e j e l a 
prav lep rožni venec . T o bo za res lepo dar i lo . 

Za pe t novih č lanic j e pa nag rada k ra sna nova z la ta 
Zvez ina b roška . 

Za t r i nove č lanice pa lepa b roška s sve t l imi kamen-
čki. 

Nagrade za podružnice: 
P r v a nag rada bo dese t d o l a r j e v v gotovin i in t r o f e j a 

ali kr iž z e n g r a v i r a n j e m . 

Druga nag rada bo dese t d o l a r j e v v gotovini . 

T r e t j a nag rada pa pe t d o l a r j e v v gotovin i . 

bo več prišlo, bomo toliko več d o b r e 
ga ukreni le za podružnico. 

Želela bi, da bi se še k a t e r a druga 
od nas oglasila v Zarj i z dopisom, 
s a j lahko tudi v angleščini in bo 
ses t ra urednica gotovo ustregla , da 
bomo brala tudi v s lovenskem delu 
Zarje. (Prav rada, samo pošlj i te. Op. 
ured.) 

Pozdravl jene vse glavne odbornice 
in članice Zveze! 

Josephine Richter, predsednica 

Št. 88, Johnstown, Pa .—Naša se ja 
je bila slabo obiskana, mogoče boste 
odslej, ko se nam pribl ižuje zima 
bolj redno hodile k se jam, ke r bo 
bolj pr i je tno biti zno t ra j v gorkem 
prostoru Če boste prišle, se bomo 
lahko pomenile, k a j bi napravile , da 
bi koristile podružnici, s a j vse veste, 
da se se je vrši jo vsak drugi če t r tek v 
mesecu brez, da bi se vas vsak mesec 
posebej opominjalo. S a j to se ni težko 
zapomniti, tudi če ne pr ide Z a r j a ob 
času, da bi vas dopis opomnil. 

Drage sestre, brale ste, da se je s 
prvim oktobrom pričela nova kam-
panja . Dobro bi bilo, če bi se vse 
članice brez izjeme potrudi le t ako j 
v začetku in ne čakale do časa, ko 
napoči zima in hud mraz. Seda j ima-
te priliko in se vas lepo prosi, da bi 
pridobile kolikor je mogoče novih čla-
nic, če ne več, pa vsa j vsaka po eno, 
n a j bo že v mladinski ali odrasl i od-
delek. Število članic pri naš i podruž-
nici bi se k a j lahko podvojilo, če bi se 
vse potrudile. 

Naši zvesti ses t r i Mrs. Margaret 
Kapp je te ta š torkl ja pr inesla zalo 
hčerko, ka ter i kl ičemo: dobrodošla v 
našo podružnico. Naše čes t i tke! 

Pozdrav vsem! 
Mary Lovše, ta jn ica 

Št. 90, Presto, Pa.—Pri naš i podruž-
nici gre lepo napre j . Se je so povoljno 
obiskane in vse skupa j delamo za do-
brobit naše podružnice. 

Zadnja plesna vesel ica se j e dobro 
obnesla in lepa hvala gre vsem, ki so 
se udeležili, kakor tudi vsem, k i so 
pomagali do uspeha. Zda j pozimi bo-
mo imele večkra t ka r tne veselice in 
upamo, da bodo dobro obiskane. 

Lepo je, da se naše ses t re tako 
marl j ivo t rud i jo pri vsaki s tvari . Hva-
la vam vsem skupa j ! P rav lepa hvala 
tudi vsem ses t ram, ki s te ročno iz-
delale robce, ka t e r e smo poslale za 
k r i t j e konvenčnih stroškov. (Srčna 
hvala tudi od m o j e s t rani za Vaše 
vrlo sodelovanje. A.N.) 

Poročat i moram, da je na 19. sep-
t embra t e t a š to rk l ja pust i la krepkega 
s inčka pri Mr. in Mrs. Aleks Osela in 
dne 30. sep tembra pri Mr. in Mrs. Val 
Sorčan. Čes t i tke obema druž inama! 

Želim vsem zdrav ja in sreče, 
Johanna Aubel, predsednica. 

Št. 99, Elmhurst , III.—Tukaj pošl jem 
en robec in upam, da bo malo poma-
galo blagajni in drugič pošl jem k a j 
več. Upam, da Vam bo vsaka članica 
poslala v s a j malenkos t in ko pride od 
mnogih s k u p a j bo gotovo n e k a j za-
leglo. (Lepa hvala za k rasen robec. 
A.N.) 

Pr i nas ni posebnih novic; s t a ramo 
se in ko pridemo skupa j j amramo dru-
ga za drugo o bolezni, toda, vseeno 
imamo n e k a j razvedri la, ko pridemo 
skupa j na kakšnem "shower ju" . 

Poročila se je Alvera Volk, hčerka 
naše ses t re Volk in ji želimo, da bi 
imela srečno bodočnost. 

Tako je na svetu : enkra t veselje, 
zatem pa žalost. Izgubile smo sestro 
Anna Hare j , ki je živela v Chicagi. 
Ona j e mnogo t rpe la vsled hude bo-
lezni in seda j jo je Bog rešil vseh ze-
meljskih nadlog. V družini je ža-
lostno, ko se izgubi mater . Bog ji d a j 
nebesa, k a t e r a si je gotovo zaslužila. 
Preos ta l im izrekamo globoko sožalje. 

Naša predsednica ses t ra Vertovec 
je tudi imela v družini bolezen. Resno 

je zbolel n j en soprog in m u želimo, 
da bi sko ra j okreval. Ljubo zdrav je 
želimo vsem bolnim ses t ram. 

Vas vse s k u p a j lepo pozdravl jam, 
Anna Rebek. 

Št. 105, Detroit, Mich.—Za se jo dne 
3. oktobra, smo se ses ta le pri ses t r i 
J amnik , ki se je preselila v svo j nov 
lep in moderni dom v Royal Oak, kl 
s toj i na pr i je tnem in mi rnem prostoru 
kot mali gradič in na lašč za oddih po 
h rupnem mes tnem di rendaju . Vse 
smo srčno vesele, da bo se s t r a J a m n i k 
osta la med nami, ke r jo imamo vse 
r ade in je res zelo pr idna in požrtvo-
valna članica. 

P r ihodn ja se j a bo pri ses t r i Nezbedi. 

V mesecu septembru so se vile ro-
jenice oglasile pri ses t r i Wawrzyniak 
in j i pusti le t r e t j ega dečka. Mat i In 
sinček s t a zdrava. Čes t i tamo! 

Naša glavna predsednica Albina 
Novak je obhaja la svoj ro js tn i dan 6. 
novembra. Vse članice je želimo še 
mnogo srečnih in zadovoljnih le t ! 
(Lepa hvala, d rage ses t re . A.N.) 

Christ ina Bombach 

Magičen kostardov paj . 
Naredi pa jevo tes to za en plošček. 

Za nadev pa vzemi eno kan to mleka 
"Eagle Brand sweetened condensed 
milk", šalo in pol vroče vode, t r i ja jca , 
žličko vanil je, pol žličke soli in ščepec 
nar ibanega oreška. Mleko razredči v 
vroči vodi, p r imeša j v tepena j a j c a in 
drugo t e r s t em napolni pa jevo tes to . 
Pos tavi v vročo peč prvih deset minut , 
pozneje pr ivi j plin in peci v zmerno 
topli peči dokler se nadev ne zgosti. 
Iz bel jakov lahko u tepeš sneg dodaš 
pa r žlic s ladkor ja in porabiš za mer ing 
("Meringue") . 



HABAKUK 
Reimmichlova povest podomačena 

( N a d a l j e v a n j e ) 

"Nak, gospod, tako ne bova baranta la . Dveh imen po-
bu ni t reba, ker ni kak grof. Krs t i la ga bova samo za 
Habakuka in sicer t ako j zdaj . Tako hočem pa je." 

"Jaž pa nočem tako pa je," se je odrezal gospod. 
"Prav . Potem me otrok ne briga nič več in ga vam 

pustim. Napravi te z nj im, kar hočete! Še p r a š a t ne pri-
dem več, k a j je z njim. Lahko noč, gospod!" 

Kmetic si je poveznil klobuk na glavo in jo je mahni l 
k durim. P res t r a šeno je odstopicljal župnik za n j im in 
j e rekel proseče: 

"Za sveto voljo, Urh, ne u g a n j a j t e tako! Pridite, da 
se po pameti pomeniva!" 

"Po pamet i rad," se je Mrdavs nasmeja l , "ali k ra tko 
mora biti. — Ali tore j hočete ot roka krs t i t i , kakor to po 
pravici in postavi hočem?" 

"Da — ne — da, da, da," je župnik zajecl jal . "Menda 
ne bo greh." 

"Tega še nisem čul, da bi bil greh, če gospod otroka 
krs t i jo ." 

Skupa j s t a se vrni la v sobo. Tu je župmk še na vse 
načine poskušal, da bi kmeta pregovoril. Ali t a je bil 
tako t rdovra ten in se ni dal prepričat i , da se je mora l 
župnik vdati . Vzdihnil je in stopil zopet za mizo, da zapiše 
v k r s tno knjigo, kar je bilo t reba zap sati. Mrdavs mu je 
gledal čez ramo in se prepričal, da je zapisano samo ime 
Habakuk . 

Nato s ta š la v cerkev. S težavo je župnik pripravil, 
k a r je za k r s t potrebno, in je o t roka krs t i l res na. ime Ha-
bakuk. Ko je Mrdavsa opomnil, kake dolžnosti je spreje l 
kot boter, in ga na kra tko poučil, se je kmet ič zasmeja l : 

"To že davno vem iz ka tekizma in iz k rščanskega 
nauka. S a j sem kr i s t j an in storim, ka r je prav. Brez za-
mere , gospod, in lepo zahvalim za opravilo! Pr ihodnj ič 
pošl jem svojo staro, da vam k a j boljega pr inese v košari. 
P a lahko noč, dobro se naspi te in n a j s e vam n ikar nič 
hudega ne s a n j a ! " 

Pograbil je košaro in odkorakal iz cerkve. 
N e k a j dni pozneje je šla novica o na jdenčku kakor ve-

t e r po vse j dolini. Sodišče je poslalo zdravnika, ki je de-
jal, da je otrok vsa j že pet tednov n a svetu. 

Na jbo l j so l judje seveda ugibali, odkod je dete in či-
gavo je. Večina je sumila Katrico, Mrdavsovo na jmla j šo 
sestro, da je ona mati. , 

T e d a j se je iznenada vrnila Kat r ica domov in razbila 
vsak sum, da bi ona bila mati . S tako krepkimi dokazi 
j e to izpričala, da res nihče ni mogel dvomiti, da govori 
resnico. Ko je mori tudi Mrdavs ver je t i , da jo je po kri-
vem obdolžil, se mu je obraz raztegnil , da nisi vedel, ali 
mu je prav ali ne. 

Župniku so zaradi skr ivnega ponočnega k r s t a nas ta le 
t ake si tnost i z oblastmi, da je zaprosil za pokoj in zapustil 
Podkra j . 

Orožniki so medtem marl j ivo iskali, kdo . je mat i naj-
denčltova; po enem letu pa, ko ni bilo na j t i nobenega sle-
du, so opustili poizvedovanje. 

Tako je ostala Habakukova skr ivnost zavita v temo, 
ki je nihče ni znal razjasnit i . 

II. 
Šest let potiskal mladega Habakuka od hiše do hiše 

in n ik j e r ni našel doma. 
Pri Mrdavsu ni ostal celi dve leti. Ko je umrla Mr-

davs in ja je, priš la ena izmed Mrdavsovih ses te r za gospo-
dinjo. T a najdenčka. ni mogla t rpet i in ga je lepega dne 
postavi la na cesto. 

Pobič je prišel h krojaču Nacu. Ta je zahteval ,na j mu 
plača občina za to sto goldinarjev na leto, in, ko jih ni 
dobil, ga je čez pol le ta dal Flori janu, revežu dninar ju . 
Tu je ostal poldrugo leto. Ker mu Flor i jan ni dal jest i in 

ne k a j obleči, ga je o.bčina vzela in spravi la v vaško šta-
cuno. Štacunar ja . s ta bila s t a ra zakonca brez otrok; tu je 
bilo H a b a k u k u dobro. Pobič se je zbistril , bil je brihten, 
nikoli se ni jokal, vedno je bil dobre volje, l ička so m u 
posta la polna in rdeča, okoli l jubkega obraba so. se mu jeli 
kodra t i pšenični lasje. 

Res, l jubek otrok je bil, le eno m u je man jka lo : ras te l 
ni. S šes t imi leti je bil še zmeron tak, kakor kak t r i le ten 
otrok. Zaradi t ega so ugibali l j u d j e sem in t j a in neumno 
sklepali, češ da dobi premalo jesti . Tako* se je zgodilo, da 
s ta m u š t a c u n a r j a povezala culo in ga postavila na cesto. 

Zda j je prišel šest le tni Habakuk v hišo podkra j skega 
voznika, k j e r je nazadnje našel svoj dom. 

Luka Drnik, Habakukov novi rednik, j e že več ko 
dva j se t let vozil iz Podkra ja v Tržič in naza j . Vsak teden 
enkra t je mahni l s svojo kobilico po dolini proti mes tecu; 
prenočil je n a sredi pota k je , t ako j e z j u t r a j že zarana bil 
v Tržiču. T u je predal, kar so m u podkra j šk i kme t j e nalo-
žili: ja jca , maslo, kure in piščeta, k rompir in ka r je še ta-
kega. N a z a j j e pel jal kmetom sladkor, kavo, moko, ra-
zlično orodje itd. Mož je bil velik, p rece j zdelan, z dolgimi 
nogami, šibkih prs ,glava m u je bila m a j c e n a ,obraz zaripel 
in z rumenkas t im s t rniščem zaraščen. Levo nogo m u je 
bilo pred leti zmečkalo ; zaradi t ega j e p rece j šepal. 

Čeprav je imel vedno dovolj opravila, je Luka bil in 
ostal s iromak, ki je ob svetkih in pe tk ih hodil v eni in isti 
obdrkani in oguljeni obleki. Računa t i ni znal in je za 
svoja pota vzel tako malo, da s k o r a j vredno ni bilo reči 
in da s ta on in n jegova koblica od tega k o m a j živela. 

Njegova se ras t a kobilica "Luca", ki j e bila že Bog 
ve koliko s tara , m u je bila edina pr i ja te l j ica , na jhu j š i in 
na jzoprne j š i sovražniki njegovi pa s<i bili avtomobili. Take 
spake se je Luca nekoč tako pres t raš i la , da je zvrnila svoje 
gare in si zlomila prednjo nogo. Luka pa se od kobile ni 
mogel ločiti. Namesto da bi jo dal konjedercu, jo je dal 
zdraviti . Odsihmal je Luca šepala na desni nogi, prav 
kakor Luka na levi. Kadar s t a š la d rug poleg drugega, 
s t a se j ima glavi zibali sem in t j a in nihali zda j narazen 
zdaj vkup. Bilo ju je prav smešno gledati . 

Sicer se n is ta v vsem ujemala . Luka je bil pobožen 
mož in je spotoma večidel premolil, ko je krevl ja l za vo-
zom. Luci ni bilo to nič po vol j i ; Luci je bil l jubši po-
menek od molitve. Luka n a j bi bil vso pot z njo. govoril, 
n a j bi jo bil hvalil in jo t rep l ja l po v ra tu in bedrih. Če 
se je možak preveč zatopil v svoje pobožne misli in če 
je bil vrh tega še voz malo težek, se j e primerilo, da je 
mrha ka r na vsem lepem obstala. Kada r pa je obstala, 
je pa tudi s tala kakor pribita. Sko ra j da ni bilo sredstva, 
da bi jo. ganil in premaknil . Navadno se je t e d a j godilo 
takole : 

Luka je n e k a j kratov šel okoli n j e okoli in okoli in 
ji je pr i jazno pihal na dušo: 

'Luca, pamet si posodi ,ne bodi no t a k a ! Na, potegni! 
P r e j ko bova doma, dal j časa boš počivala. Doma te čaka 
oves pa kruh pa še sladkor — na, po jd i ! " 

Luca je odkimala. 
"Luca, ne bodi no t r m a s t a ! " S a j nisi koza, s a j si 

vendar konj , na j lepš i in na jp r idne j š i konj , ka r sem ga 
k d a j imel. S a j še nobenega drugega k o n j a imel nisem in 
tudi nobenega imel ne bom kakor tebe. Ali pr idna moraš 
biti in čednostna moraš biti, vsak dan bolj čednostna. — 
Na, hi i i i i !" 

Toda Luce ni ganil. Še p remakni la se ni, le z levo 
zadnjo nogo je pobrskala. 

K a k drug voznik bi bil zgrabil za bič in bi bil taki le 
zakrknjen i kobili po plečih posvetil . Ali na to še misliti 
ni bilo. Ka j t i Luca še svoj živ dan ni videla biča, k a j šele, 
da bi ga bila okusila, in Luku je bilo to orodje tako zoprno, 
da ga vse živl jenje ni prijel. S hudim Luka ni znal; preveč 
mehkega s rca je bil. Tore j je kobilico počohal za ušesi in je 
de ja l pr i jazno: 

"Luca, glej, smiliš se mi! Nič k a j dobrega nimaš n a 
svetu, po cestah se moraš pomikat i in težko vleči. Toda 
meni ni nič bolje. Mene tudi bolijo noge in se mi ki te 
na teguje jo . Kar roko si lahko podava, veš." 

Kobila j e odmajala z glavo, kakor češ da ni res. 



"Res je, res , Luca. P r a v za p r a v je zame še h u j e ka-
k o r zate. Ti bol je j e š k a k o r jaz, poč i tka i m a š tud i več in 
poti n imaš toliko.. T v o j a pot je le do P o d k r a j a , m o j a pa 
drži daleč gor do n e b e s ; to t i je dolga, s t r m a pot. In mudi 
se mi, da pr idem o p r a v e m času t j a . P a m e t n a bodi, n ika r 
m e ne zadržuj , no, namis l i si, potegni , pi*ed t e b o j bom 
hodil, t i pa počasi za meno cap l j a j , no, lepo t e p r o s i m ! " 

Luka je odkrevsa l kak ih sto. ko rakov po ces t i n a p r e j ; 
ko se je ozrl, j e m r h a s ta la še vedno n a i s t em mes tu . 
Možak se je po t rpež l j ivo vrn i l in je je l znova : 

"Luca, z d a j se mi je posvet i lo ; voz je p r e t e ž e k in mu 
n is i več kos. Bova p a oba. Le p o č a k a j ! J a z bom zada j , 
t i p a s p r e d a j — bova že pr iš la čez k l anec ; po t em pojde pa 
i t ak samo." 

K a k o r je rekel , t ako je tudi s tor i l . L u k a je n a vso 
moč pot iskal nap re j , Luca pa je n a vso moč po t i ska l a na-
za j . Ker pa je b i la Luca močne j ša od Luka , se j e mora l 
t a j ad rno umakni t i , da ni pr iše l pod voz. Povesi l j e roke 
in žalostno vzdihni l : 

"Zares je zeml j a solzna dolina. Nič d r u g e g a k a k o r 
s a m e br idkost i in težave. Bodi Bogu v ča s t ! P a moj i duši 
v zve l i čan j e ! " 

Ali zda jc i mu je š in i la zvi ta misel , k a j t i bil n i le pobo-
žen, t emveč tudi p rebr i san . Segel je v eno izmed v reč n a 
vozu, pr iv lekel iz n j e dve peščici ovsa t e r ga pomoli l kobili, 
v e n d a r tako, da ga je držal za k l a f t r o daleč pred n jo . 

To je pomagalo. 
Luca j e i t egn i la v ra t , ruk — je po tegn i la in š la za 

ovsom, ki ga ji j e Luka po lagoma da ja l . 
Zda j je bilo vse dobro. K a d a r je L u c a je la vleči, j e 

vlekla in v lek la in n a poči tek še pomisl i la ni. Samo Luka , 

t a je mora l i t i z r a v e n n j e in ji k a j lepega pr ipovedovat i . 
Drugače pa je t r e b a reči , da s ta si bi la L u k a in L u c a 

zves ta v l epem in v hudem, v vseh rados t ih in v s e h br idko-
s t ih ž iv l j en ja . S k u p e n j ima je bil tudi g lavni sovražn ik — 
avtomobi l . Če j e k j e v da l j av i za t rob l j a l ali zaveka l k a k 
avtomobi l , ju je oba t ako zbegalo, da n i s t a vedela , k j e s e 
ju noge drži jo . L u c a je švigni la z glavo pokonci , z uh l j i je 
j e l a mig l ja t i , L u k a pa je zavpi l : 

" S v e t a Mar i j a , že spe t t i p r i m a h e d r a t a k p e k l e n s k i 
s m r d u c e l j ! Bog n a s va ru j , Bog n a s reš i t r e s k a in h u d e g a 
v r e m e n a ! " 

Pograb i l pe ode jo n a vozu in ovil z n j o kobili glavo, 
da bi n e videla, nič in ne s l i ša la nič. V t e m j i j e p i ska l n a 
u h o : 

"Le kora jžo , Luca, kora jžo , p rav im! Ognila s e bova 
pek lenščku , tu l i t i m o r e in smrdet i , ali d rugače n a m a n e 
m o r e k a j . " 

Ko je avto n a t o mimo n j i j u švignil, s t a se L u k a in 
Luca t r e s l a po v s e m životu. P o t e m s t a p r e c e j č a s a p r s k a l a 
in kaš l j a l a , da bi si izkihala pek lensk i smrad . 

K l j u b v s e m u p r i j a t e l j s t v u pa se j e L u k a n e k o č Luc i 
v e n d a r l e izneveri l . Luca si j e bi la n a m r e č z a d n j e čase 
v t ep la v glavo, d a m o r a na v s a k e m popo tovan ju v m e s t o 
ali n a z a j v s a j t r i k r a t po pol u re počivati . L u k a se j e bal, 
da bi se Luca navad i la n a t a k o m u h o ; za rad i t ega j e skle-
nil, da jo hoče poš t eno ozdravi t i . V Trž iču si j e kupi l ma j -
hno t robl jo , ki se j e veka la podobno k a k o r avtomobi l i . Ko 
je Luca. zopet j e l a p o s t a j a t i in ji n o b e n a lepa b e s e d a n i 
pomaga la , j e s topi l Liuka kak ih pe tdese t k o r a k o v z a d a j za 
voz in je s t i sn i l iz t rob l j e h r e ščeč av tomobi l sk i to-to-to-

ZA SEDANJE CASE IN RAZMERE 
V sedan j ih težkih časih, ko d rag in ja pr i t i ska na vseh 

koncih so naše kuhar ice prav dos t ik ra t v zadregi , k a j n a j 
skuha jo , da bo družina zadovol jna in da bodo "zadovol jne" 
tudi nj ihove denarn ice . 

Dobra k u h a r s k a kn j iga je v s a k d a n j a sve tova lka in 
pomočnica v s a k e kuhar ice , kaj t i t a k a knj iga na eni s t ran i 
vam pomaga pri izbiri jedil in na drugi s t ran i vam pa na-
t a n k o pove, kako pr ipravi t i jedila, da bodo tem ukusne j š a 
in t ako toliko bolj dobrodošla za vaše omizje . Za amer i ške 
Slovenke je brez dvoma na jbo l j ša kuha r ska kn j iga 

SLOVENSKO-AMERIŠKA KUHARICA, 

ka te ro je izdala Mrs. Ivanka Z a k r a j š e k v New Yorku, ki je 
članica SŽZ, Podružnica št . 84. 

ZA BOŽIČNO DARILO 

Božič se bliža in z n j im tudi v p r a š a n j e - k a j bomo dali 
svoj im sorodnikom in p r i j a t e l j em za božično dari lo. Za 
svojo mate r , za svojo ženo in d ruge sorodnice t e r p r i ja te l j i -
ce boste težko našli p r imerne j š e dari lo za t a k o nizko ceno 
kot je ta kor i s tna knj iga , s ka te ro bo v a š a obda rovanka 
prav gotovo zadovol jna . 

Ako še ni te knj ige v vaši kuhinj i je v vašo kor is t , da 
si jo t a k o j naroči te . S tane $5. - skupno s poštnino. .Poš i l j a 
se tudi COD. 

Naročilo pošl j i te n a : 

MRS. ALBINA NOVAK, 
6516 BONNA AVENUE 
CLEVELAND 3, OHIO 



to-to. T e d a j se j e Luca povzpela na zadnje noge in jo 
ucvrla z garami tako po bliskovo., da je Luku, ki je sopihal 
za njo, v t reh minutah izginil kon j in voz izpred oči. Šele 
dve uri pozneje, ko je ves poten primigal domov, ju je 
spe t zagledal. 

Zadnja hišica na vasi je bila njegov dom. Pet , šes t 
napol slepih okenc je kukalo skozi ve jev je jablan in hrušk . 
Tu s ta z Luco prebivala sama. Od zuna j je bila koča še 
kar čedna; bila je zidana in pr i jazno pobljena. Ali zno-
t r a j je bil d i rendaj ; s a j drugače tudi biti ni moglo, ke r je 
bil Luka s ta r samec. 

Luca je stala že precej časa pred zaprt imi durmi in 
je nes t rpno čakala na gospodarja . Iz dolgega časa je jela 
žvečiti rože, ki so visele z okenc. Ko je Luka nazadn je 
vendar že prišel, se je kobila lokavo ozrla in se je zahi-
hi ta la : hihihihihi. Luka se je ku ja l in je molčal, kakor 
da ne zna govoriti. Spregel je kobilo in jo pel ja l v hlev, 
.-ji nastil ovsa in odšel, ne da bi bil k a j zinil. 

Drugo jutro s ta se Luka in Luca zopet pobotala ; Luka 
;je priznal, da je sam vsemu kriv, ker je kobilo s svojim 
itototojem tako po neumnem preplašil . 

Tako to re j s ta živela Luka in Luca in le ta so minevala : 
Luci je bilo že kakih t r ideset , Luku pa kakih pe t in štiri-
deset let. P rav v teh zrelih let ih ga je Luka pošteno 
polomil. 

Vse čase že je imel Luka, kadar je bil v Tržiču, svojo 
pos ta jo v gostilni pri Povodniku v Barvarski ulici; tu s t a 
bila on in Luca na jbo l je spravl jena . Luca je dobila naj lep-
ši kotiček v hlevu in ovsa dovolj, Luka pa je jedel v ku-
hinj i in spal v čedni čumnat i pod streho. 

Zgodilo pa se je, da so dobili pri Povodniku novo ku-
harico, ki se je pisala Cenca Kožuh. T a ni bila več na j -
mlajš ih ka te ra — prav blizu št i r ideset ih je že bila —, po-
sebne lepote po Evi tudi ni podedovala. Pos tavna je še 
kar bila, ali las je so ji bili rdeči, lica pa moška in pegasta . 
Toda imela je pridne roke in kuhl jo je znala sukati . Bila 
je še samska, ne sicer zaradi tega, ke r si je samski s t an 
izvolila, ampak zaradi tega, k e r je nihče ni vpraša l za roko 
in srce. Še vedno je upala in želela, da prid^ kdo in jo 
reši samskega s tanu. 

Kadar klobas ni, je tudi zelje dobro, si je misl i la in 
se je lotila podkra jškega Luka. Skrbno mu je kuhala , vsa-
ko k ra t mu je pr inesla še k a j posebno dobrega in ga je 
spraševala, če bi še k a j rad. Ko. se je leč spravljal , ga je 
zadrževala in se je pomenkovala z nj im, da ji ni hotelo 
zmanjkat i . Rekla mu je, da je vse predober in da se da 
l judem izkoriščati ; n jegov posel da je hvalžen in da bi 
si lahko .denarja napravil , ko bi ne delal napol zastonj . 
P o vse j pravici bi lahko t r ik ra t toliko računal , kolikor zda j 
za svoja pota računa ; t e d a j bi pač prišel do česa. Če sam 
ni potreben, n a j pa revežem pomaga. To je t i sočkra t bolje, 
kakor da za bogate meščane in kmete zas tonj ga ra in dru-
gim n a kup nosi. 

Luka za take besede ni bil gluh; dobro mu je delo, 
da kuhar ica zan j tako skrbi. Pr ikupi la se m u je in rad jo 
je videl, ne da bi zaradi t ega na k a j posebnega mislil. 

Nekoč mu je rek la : 
"P rav za prav se mi smiliš, Luka. Kakor vol se pre-

teguješ , garaš in se ženeš, pa ne veš za koga. Vse moraš 
sam, kuhati , prati , šivati, pomivati, n imaš ne pokoja ne 
mirn in še ni vse tako pri hiši kakor bi moralo bi t i ; to je 
pas je življenje. Nekoga moraš dobiti, žensko seveda, d a t i 
bo gospodinjila, ti postregla, kadar prideš ves zdelan do-
mov ali kadar zboliš, in ti ž ivl jenje o la jšaa hi os la jša la ." 

"Hm, hm, s a j bi bilo prav," je omecoval Luka ; "ali 
tako gospodinjo je t reba plačati. K j e pa n a j vzamem, ko 
je komaj za sprot i?" 

"Tako si poišči, ki je ni t r eba plačat i pa da ti še 
kak k r a j ca r v hišo p r inese !" 

"Hahaha , rad bi vedel, kako n a j to naredim, da bi t ako 
našel ." 

"Kar povem t i : oženiti se moraš ." 
"Ožeeeniti s e ! " j e zavpil Luka in raztegnil oči in us ta 

na stežaj . "Ože-oženiti se? S kom neki?" 

"S kako žensko, to je gotovo, hihihi. T r e b a ti je le-
resne volje, potem pojde vse lahko." 

"Resne vol je imam dovolj. Ali ka te ra me bo pa hotela, 
s ta rega in vsega kr ivega?" 

"Povpra ša j ka te ro ! Kar nas je tu v kuhinji , v saka 
bi te vzela." 

Luka se je začudeno ozrl, potem pa za jec l ja l : 
"Tu v kuhin j i? S a j n ikogar ni, samo tebe vidim, 

Cenca." 
"Mar sem jaz nihče? Menda sem jaz tudi taka , da me 

moreš vpraša t i . " 
Luka je usta , ki j ih je p ravkar šele zaprl, zopet razkle-

nil tako na široko, da bi m u bila Cenca lahko glavo vtakni la 
vanje . No, lepo se je u je l ! Dejal je, da ima re sne vol je 
dovolj; s to besedo, j e menil, se je že na pol zavezal. Če 
se zdaj v smuk spusti , bi besedo požrl in ne bi bil moški 
in ne poš tenjak . 

N e k a j časa se je zvijal in stresal, na to je vpraša l : 
"Tiii, ti, Cenca, bi me vzela?" 
" Z a k a j ne? Ti nisi pres tar , jaz pa premlada ne. Ti 

s i žene potreben, jaz pa sem sita službe. Ti imaš delo, 
jaz pa ti morem pomagati , d a bo še bolje. — T o r e j sva 
res kakor drug za drugega." 

"In vzameva se na j , praviš, k a j ? Zares n a j se vza-
meva, ha?" 

" S a j si rekel, da t i r e sna volja. Jaz pa svoje besede 
nič ne vzamem naza j . " 

"Tore j oženim se n a j ? Zares n a j se o ž e n i m . . . K d a j 
pa?" 

' P r e j k o slej . V na j in ih letih je vsakega dne škoda. 
Če si mož, v t r eh tednih moreva biti že oženjena ." 

"Ti l jubi Bog, t ako naglo! To ni mogoče. Naglica 
nikoli in n i k j e r ni k a j pr ida." 

" K a j bova čakala in odlagala! Dolgo s h a j a n j e pred 
zakonom ni dobro in l j ud j e se pohujšuje jo . Del j ko bova 
spletala, bolj si bodo brusil i jezike. Tega n e m a r a š ne 
ti in ne jaz ne." 

Tem besedem Luka ni mogel ugovar ja t i pa se j e vdal, 
ke r drugače mogel ni. Še zavedel se ni p r av : k a r čez noč 
je postal s tar i samec ženin in ni t i t r i j e tedni niso minnli , 
ko je bil že zvezan in s ta bila Luka in Cenca mož in žena. 

ni. 
Ko je bil Luka n e k a j mesecev pozneje zopet po svojife 

opravkih že prece j iz vasi, se je previdno ozrl, stopil na fo 
Luci tesno h glavi in je t iho dejal : 

"Luca, k a j pa t i rečeš? Zdaj smo t r i je pri hiši in dveh 
izmed teh, pravim, n i t reba . To sva midva, Luca, k a j ? 
Ona komandira vse. Vso hišo je postavi la n a glavo, nič 
ji ni čedno dovolj. Vsaka reč mora tako s ta t i in t ako 
viseti in t ako ležati, kakor ona zapove in hoče. Če si 
notri čevej sezujem, t i je že z vodo in kr tačo za menoj , 
da ti pomije pod. Čez okna in s tene ti je navesi la m e s t n e 
cunje, jaz se j ih še dotaknit i ne smem, n ikamor ne smem 
sesti, n ik j e r se ne smem stegniti , povsod sem ji n a poti. 
Slabo sem zadel, Luca. Ali o vsem tem ne bi črhni l nit i 
besede ne, ko bi se v moje delo ne vtikala. Za vsak kra j -
car, ki ga dobim in ki ga dam, se ji moram spovedati . Če 
l judem ne sežem po zadnje k r a j c a r j e v žep, je že ogen j 
v strehi. Zaslužim seveda več kakor prej , ali to so oderu-
ški groši, da me je s t r ah greha. P a mi nihče ni povedal, 
d a ima Cenca tako kosmato, v e s t . . . Nak, nak, nak ! Luca, 
n ikar si narobe k a j ne misli ! Več govorim, kakor j e prav, 
in po kr ivem sodim, Bog mi odpusti greh! P r a v za prav 
je Cenca pr idna ženska in mi le dobro dela. Če hočem 
resnico povedati, jo imam iz s rca rad ; ko bi le reči tudi 
smel k a j in bi ne moral samo poslušati in molčat i ! Ali 
vsega človek tudi v zakonu ne more imeti, s icer bi se še 
prevzel in bi n a nebesa pozabil, ko bi jih že tu na zemlj i 
imel, Bog me v a r u j nebes za zemlji! . . . Na jbo l j mi je zate.. 
Luca. Tebe ima Cenca n a muhi. Če ne boš prav pr idna 
in prav uboglj iva ,te lepega dne postavi pred h i e r in t e ne 
spusti več vanj . P a n ikar se nič ne boj! P r i vožnji ko-
mandira še zmerom L u k a in t a t e ne da." 

(Dai je prihodnjič) 
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THE PRESIDENTS MONTHLY MESSAGE 
Dear officers and members: 

It is Thanksgiving time again, and once more we 
are blessed with a rich harvest. However, today as 
for many years past, we are called upon to share this 
harvest with less fortunate people in foreign lands. We 
know that America will again prove its generosity as 
it always has in a time of need. On this Thanksgiving 
Day let us be grateful in the realization that any sa-
crifices we make are a small reward for the blessings 
we have received. Let us be grateful that we in our 
Slovenian Women's Union have also cooperated to the 
full extend; that we have ever had the vision of ser-
vice to humanity and to that as members of a great 
organization, it has been our privilege through the 
years to practice the teachings of good fellowship and 
patriotism. 

The days pass by very quickly and before we will 
realize, the month of December will be here and the 
time for our annual meetings and election of officers. 
I hope most sincerely that you will attend your meet-
ings and offer many good suggestion for a more pro-
sperous and successful year to come. F m sure that 
you all know the date of your meeting, so don't wait 
for a special reminder, but draw a circle on your ca-
lendar today and keep reminding yourself that on 
that day you will surely attend your SWU meeting. 
A good attendance will be the biggest reward for the 
officers who have served you faithfully throughout 
the year! ..Be a good loyal member and everyone will 
benefit by it, that I'm certain! 

In October I had the privilege of attending two 
grand celebrations, both were held in commemoration 
of the 20th anniversary since founding. Our biggest 
branch, No. 25, Cleveland, Ohio had its celebration 
on Sunday October 17th and the biggest branch in 
Pennsylvania, No. 26 of Pittsburgh, followed with a 
banquet and a grand program on Sunday October 24. 
To the pioneer workers and to all the officers and 
members who have worked diligently for many past 
years, I extend my heartfelt appreciation. May you he 
blessed with many more years of service for a great 
cause in which we are all interested. I'm also deeply 
grateful for the cordial reception I received and for 
having the opportunity of meeting so many good 
members and sincere friends. 

I'm also grateful to Mr. Rednak of Braddock, 
Pa., for the invitation to speak on the Slovenian radio 
program on Sunday October 24, preceding the Pitts-
burgh celebration. It was a memorable occasion for 
me and I hope also for the listeners. 

For the future months, we have many important 
functions on our program. The NEEDLEWORK 
EXHIBITION which will be held in Cleveland, on 
DECEMBER 4 and 5, at the Slovenian Home on 
Holmes Avenue, will be one of our great events of the 
year. Your interest in this affair will have a great sig-
nificance because we will need your full cooperation 

in order to meet with success. The big worry is "Will 
each of you send us some small item which we can 
dispose of at this time?" Please make up something 
in needlework and send it to me or to Mrs. Ella Sta-
rin, 17814 Dillewood Rd., who is in charge of the 
sales department and also chairman of the committee 
Send a handkerchief, an apron, a doily or anything at 
all that you can spare. Every little bit will help us 
reach the goal. The proceeds will be turned to our 
Convention fund. Here we have a wonderful chance 
to build a substantial fund if you will cooperate iri 
the best way possible. Handcraft and needlework are 
our hobbies and it'll be an honor to all of us, to point 
with pride "how much we helped through a little ef-
fort." I'm certain that no one will ever miss a small 
item and just think how much it'll mean to our fund, 
if we will have a good supnly of hand-made articles. 

Last but not least, OUR CONVENTION CAM-
PAIGN and our juvenile campaign means just one 
thing: Let us try to bring in at least one new member 
this month and those who can do better than that,, 
try for one of the grand prizes offered. 

A Happy Thanksgiving to you all! 
ALBINA NOVAK 

WISCONSIN'S C E N T E N N I A L 
The State of Wisconsin is celebrating i t s 

100th anniversary this year. For this cen-
tennial the women's division has published a 
special book entitled, "The Story of Wiscon-
sin Women." It is composed of interest ing 
biographies of Wisconsin women who by 
their e f forts have aided the State to attain 
i ts present greatness. 

This publication w a s superbly edited by 
Ruth De Young Kohler, (Mrs. Herbert V. 
Kohler), former editor of the Women's Sec-
tion of the Chicago Tribune. 

"The Story of Wisconsin Women" has 
been met with great popularity since many 
thousands of issues have been purchased not 
only by Wisconsin residents, but by citizens 
of other states and nations as well. The Mil-
waukee Journal called this book "A master-
ful record." — "A vivid portrayal." 

Our Slovenian Women's Union is men-
tioned in this interest ing book. This consi-
deration is certainly an honor to our nation-
ality and, therefore, should be a source of 
pride for each member of our Union. It can 
be obtained from The Centennial Committee, 
Kohler, Wisconsin or by writ ing to me. This 
book was issued without thought of profit 
and so sells for only one dollar. 

Marie Prisland 



A HISTORY OF SLOVENIA 
By Olga E r j a v e c Ancel 

SLOVENIA — JUGOSLAVIA TO T H E P R E S E N T 
DAY ( June 1942) 

Independence of Slovenia 
T h e dea th of t h e E m p e r o r — K i n g F r a n c i s Joseph 

gave impe tus to d i s rup t ive ag i t a t ion a m o n g s u b j e c t peo-
p les : Czechs, Slovaks, Jugos lavs and R u m a n i a n s . 

In t he pa r l i amen t of Vienna Ivan Sus te r s i c , a S lovene 
r ep resen ta t ive , s ided w i th the A u s t r i a n g o v e r n m e n t , wh le 
Dr. An ton Korošec fough t fo r t h e i n d e p e n d e n c e of Slo-
venes . On May 5, 1918 Dr. Korošec p r e s e n t e d t h e par-
l i ament t he s igna tu re s of 200,000 S lovenes pe t i t ion ing t h a t 
t hey be severed f r o m Aust r ia , bu t to no avai l . On May 7, 
Slovenia broke a w a y f r o m Aus t r ia . 

Format ion of Jugos lav ia 
On S e p t e m b e r 1, 1918, S lovene pol i t ical l e ade r s m e t 

"w3th Ci'oation and Se rb an l eade r s in Z a g r e b f o r d r a w i n g 
up p l a n s fo r a un i t ed Jugos lav ia a n d fo r f o r m i n g a consti-
tut ion s imi la r to t h a t of t h e Uni ted S t a t e s . T h e Croa t s 
under the l eadersh ip of An te Pav l ic and t h e Slovenes Dr . 
« » n o s e č and Dr. Ž e r j a v asked r e g e n t A l e x a n d e r of Se rb ia 
to a id in un i t ing of the t h r e e pr inc ipa l coun t r i e s . On Jan -
ua ry 6, 1919 Alexander procla m e d Jugos l av i a one s t a t e . 

T h e f i r s t p a r l i a m e n t a s sembled a t Be lg rade in t h e 
s p r i n g of 1919. T w e n t y n ine Slovenes r e p r e s e n t e d Slove-
n i a : f i f t een f rom t h e Na t iona l pa r ty founded by Dr. Koro-
šec, n ine f rom the Jugos lav Democra t i c p a r t y founded by 
Ivan T a v c h a r in 1918 and f ive f r o m the Social Democra t i c 
p a r t y founded by E tb in K r i s t a n in 1896. 

At Versa i l les Dr. Korošec spoke fo r t h e Slovenes. B u t 
d u e to sec re t w a r t i m e t r ea t i e s b e t w e e n I t a ly and Eng land , 
t h e Slovenes we re forced to lose m u c h of t h e r land and 
the i m p o r t a n t sea town of T r i e s t e and Gorica. Nea r ly one 
a n d a half mill ion Slovenes we re los t to I ta ly . T h e t r e a t y 
of Versa i l les was s igned J u n e 28, 1919. T h u s fo rmal ly t h e 
World W a r ended on the f i f t h a n n i v e r s a r y of the imme-
d i a t e occasion of i t s beginning. 

E. H. M a r k h a m , s taff w r i t e r of T h e Chr is t ian Science 
Monitor, s ays t h a t " the Slovenes h a v e neve r been f r e e for 
a n y l eng th of t me . " A ful l mi l l enn ium t h e y had u n d e r t h e 
domina t ion of Germans , dur ing m o s t of t h a t t i m e unde r 
t h e H a p s b u r g s . Bu t in December 1918 t h e y became f r ee , 
a s a p a r t n e r wi th equal rights in t h e Kingdom of Jugo-
s lavia . 

It is t r u e t h a t dur ing the ensu ing twen ty - th ree y e a r s 
t h e Slovenes complained o f t en and b i t t e r ly of discr imina-
t ion prac t iced a g a ' n s t t h e m by the i r s t r o n g e r pa r tne r s , t h e 
Serbs . Never the le s s , they advanced in every respec t . All 
thei r c i t ies grew. The i r ne twork of r o a d s was improved. 
T h e Un ive r s i ty of L j u b l j a n a en t e r ed a per iod of unpre-
ceden ted advance , Slovene l i t e r a t u r e f lour ished , the econo-
mic s t a n d a r d was ra i sed and Slovenes w e r e g iven import-
a n t pos ts in eve ry p a r t of the k ingdom. A Slovene leader 
w a s one of Yugoslavia ' s mos t d ' s t i ngu i shed p remiers . Th i s 
p r e m i e r w a s Dr. Anton Korošec who did no t live to see t he 
downfa l l of Slovene f r e e d o m for wh ich he fough t so fear-
lessly and unceas ingly . H e died in November , 1940. 

Dur ing t h e ensu ing twen ty - th ree y e a r s Jugos lav ia was 
r e c u p e r a t i n g f r o m pre-war and Wor ld W a r t imes , she was 
developing economically, polit ically, bu t no t mil i tar i ly . 
Un ive r sa l mi l i t a ry service was uti l ized only for t he main-
t e n a n c e of a s izeable a rmy . 

Accord ing to Dr. F r a n c Snoj, Min i s t e r of Agr icu l ture 
of t he Jugos lav g o v e r n m e n t in exile, H i t l e r had been pre-
pa r ing fo r his sub jec t ion of Slovenia fo r a n u m b e r of 
years . H e impor ted f r o m Jugos lav ia m a n y of the i r pro-
ducts . F o r a t ime he m a d e m o n e t a r y paymen t s , bu t l a t e r 
h e gave some ammuni t i on in exchange and still l a t e r only 
IOU s. 

Fo l lowing two yea r s of invasions , commenc ing in 1939, 
and of success fu l col laborat ion of t h e count r ies s u r r o u n d , 
ing J u g o s l a v i a wi th t h e Axis, Hi t l e r began to w o r k on th i s 
Ba lkan count ry , knowing t h a t she was he lp less . 

F o r n e a r l y a month , t h e Jugos lav g o v e r n m e n t de ta ined 

H i t l e r ill his scheduled conques t of T u r k e y , I ran , I r aq and 
undoub ted ly Russ i a . Dur ing th i s t i m e t h e m i n i s t e r s of 
Jugos l av i a confe r red w i th t h o s e of t h e Axis. R e g e n t P r i n c e 
Pau l a n d his m i n i s t e r s s igned t h e Concorda t a g a i n s t t h e 
will of t h e people. On March 27, 1941 a n e w g o v e r n m e n t 
was f o r m e d wi th t h e corona t ion of K i n g P e t e r II, a s k ing 
of J u g o s l a v i a and Dušan Simovič as p r emie r . T h u s all 
r e l a t i ons wi th G e r m a n y were def in i te ly b roken . On P a l m 
Sunday , Apr i l 6, 1941 Be lg rade w a s bombarded . T h e Slo-
v e n e p r e m e r succeed ing Dr. Korošec , Dr. F r a n c Kulovac , 
w a s ki l led in t h e f i r s t clay's a t t a ck . H i s successor , Miha 
K r e k is a t p r e s e n t wi th the Jugos l av g o v e r n m e n t in exile 
in London. 

A lmos t s imu l t aneous ly German t roops a n d motored 
u n i t s began t o pom- in to t he coun t ry . Dr. Banovetz lost 
t h e g o v e r n e r s h i p of Slovenia. Dr. J u r o Adles ic was t he 
m a y o r of L j u b l j a n a , t he pr incipal c i ty of Slovenia , a t t he 
t i m e of ; t s invas ion . 

" T h a t golden age of Slovenia, a l i t t le m o r e t h a n two 
decades in du ra t ion h a s now ended ." S lovenia w a s divided 
a m o n g I taly, Nazi G e r m a n y and H u n g a r y . 

R u t h l e s s m e a s u r e s of dena t iona l i za t ion w e r e imposed 
in t h e a r e a seized by t he Nazis and H u n g a r i a n s . T h e Slo-
v e n e n e w s p a p e r of Buenos Aires, Argen t i na , r epo r t ed tha t 
H i t l e r o rde red t h e Ges tapo to clean-up S loven ' a of t h e Slav 
e l e m e n t s and m a k e i t a t r u e German province . T h e i r p l an 
of d e p o r t i n g 283,000 Slovenes i n to Se rb ia and Croa t ia h a s 
been ca r r i ed on. " In te l lec tua ls , such a s phys ic ians , den-
t is ts , l awyers , t e a c h e r s and c l e rgymen h a v e al l been re-
moved to concen t ra t ion camps . " R. H. M a r k h a m con t inues 
in h i s a r t i c le by s t a t i n g t h a t "all schools in t h e na t ive 
l a n g u a g e a r e f o r b ' d d e n and very e x t e n s i v e e f f o r t s a r e be-
ing m a d e to convince t h e Slovenes t h a t t h e y a r e in rea l i ty 
G e r m a n s or H u n g a r i a n s . Mul t i tudes of t h e m a r e be ing 
robbed of t h e i r p rope r ty as well a s t h e i r na t iona l i ty . 

In t h e p a r t of Slovenia seized by I ta ly , which includes 
t h e chief ci ty of L j u b l j a n a , t h e r e is less coercin and less 
persecu t ion . T h e U n i v e r s i t y still f u n c t i o n s , t h e old news-
pape r s sti l l appear , t h e es tab l i shed c l e rgymen stil l hold 
se rv ices a n d t he annua l a u t u m n f a i r w a s held. S ince th is 
sl ice of Slovenia is all t h a t s t a n d s b e t w e e n G e r m a n y a n d 
t h e Adr i a t i c Sea. I ta ly seeks to m a k e i ts S lovenes some-
w h a t contended vassa l s . " 

But t h e ba t t l e fo r the r e s t o r a t i o n of t he lost f r e e d o m 
cont inues daunt less ly . Cap ta in K e i n s aved t h a t p a r t of 
Jugos l av i a s N a v y which is f ' g h t i n g w i t h t h e Br i t i sh Navy 
in the Middle Eas t , w^hile Cap ta in Groše l j b r o u g h t a squad-
ron of s eap l anes f rom Dalmat ia to Alexandr ia . Both cap-
ta ins a r e Slovenes. In t he Ju l i an Alps a n d K a r a v a n k e about 
2,000 Slovenes a re incessan t ly f i gh t i ng t h e G e r m a n s and 
I ta l ians . T h o u s a n d s of Slovenes a r e in t h e Ba lkan moun-
t a ins t o g e t h e r wi th t he Se rb guer i l l a wa r r i o r s . T h e Slo-
v e n e C a p t a ' n P i p a n is the f i r s t co l labora tor of Colonel Mi-
l iaj lovic, t he r enowned S'erbian genera l . Sabo t age is popu-
lar . 

W h e r e v e r a. Slovene m a y be, lie looks f o r w a r d prayer-
fu l ly a n d hopefu l ly for a b r i gh t and p e a c e f u l fu tu re . 
W h e r e v e r a Slovene m a y be, his h e a r t and mind sure ly 
exp res s sec re t ly t he t hough t s of t h e fo l lowing poem: 

Slovenia, I long for thee, 
For thy green hills I long and s igh. 
W h e r e I left dear companion , f r i ends . 
W h e r e in the i r g raves my people live. 

T h e r e bloomed the b lossoms of my mouth, 
The re I rejoiced in my own dea r land, 
The re f i r s t I fe l t love's mag ic spell , 
On nat ive soil my tea r -d rops fell. 

( "Domotožnos t" t r ans l a t ed by poet Ivan Zorman) 
This concludes t h e H i s to ry of S lovenia by Olga E r j a -

vec Ancel , wh ich w a s submi t t ed by h e r a s a t he s i s in par-
t ia l f u l f i l lmen t of t h e r e q u i r e m e n t f o r t h e deg ree of Ba-
chelor of Ar t s , wi th Hi s to ry as m a j o r , a t t h e College of 
St. F r anc i s , Jol ie t , I l l inois in t h e y e a r n i n e t e e n h u n d r e d 
and fou r ty . two . W e a r e ce r t a in t h a t o u r r e a d e r s followed 
eve ry c h a p t e r wi th i n t e r e s t and w e a r e deep ly g r a t e f u l t o 
t h e w r i t e r for h e r excel lent account . Congra tu la t ions ! 



PRE-CONVENTION CAMPAIGN 
The pre-convent ion membership campaign has com-

menced on the f i r s t of October and will close on March 
31, 1949. The grand prize to the individual f i r s t place 
winner will be the dist inguished t i t le "Convent ion 
Queen." She is to receive a paid round t r ip f a r e to the 
convention in Pueblo, Colorado (in coach) . F o r this 
award she must secure 100 new members and at least 75 
of the 100 joining the adult depar tment . An addit ional 
50 cents will be paid fo r every raemb?r she secures over 
the 100 mark. 

T h e runner up will be honored with the t i t le of 
"Pr incess . " H e r prize will be a gold wris t watch. She 
must secure 50 new members and at least 40 of these 
in the adult depar tment . 

The third prize is the dist inguished t i t le of "Count -
ess" and the prize awarded will be a beaut i fu l t rave l ing 
bag. T h e worker must secure 25 new members and at 
least 15 of these in the adult depar tment . 

Other prizes o f fe red a r e : fo r ten new members , a 
beaut i ful rosary (gold or si lver) ; f o r f ive new members , 

the new a t t rac t ive emblem pin; fo r three new members,, 
a lovely rh ines tone brooch. 

T h e awards to the branches a r e : f i r s t p r ize §10.00 
and a c ruc i f ix or t rophy with engraving; second prize is 
$10.00 and the th i rd prize is $5.00. 

J U V E N I L E C A M P A I G N 
T o induce more act ivi ty among the juveniles, it was 

decided we have a special th ree-month campaign fo r 
junior members only. This will give the junior members 
an oppor tuni ty to br ing in their f r i ends and at the same 
t ime earn a wor thwhi le prize fo r their work. T h e prizes 
fo r the junior worke r s are as fo l l ows : fo r 50 new mem-
bers, a good bicycle; fo r 25 new members , roller skates 
or ice skates with shoes; for 10 new m e m b e r s ; a good 
pen and pencil set; f o r f ive new members , a camera; f o r 
three new members , a sterling silver medal bracelet. 

An appeal is made to all the mothers and the adult 
members to encourage the junior members to get b u s y 
at once. The dues f o r the juvenile depar tment are only-
ten cents per month, which should make it easy to sol ic i t 
new members . 

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES 
No. 1, Sheboygan, W i s . — M a n y 

thanks to all who co-operated in mak-
ing our dance on September 18, 1948, 
a success. We have made a favorable 
gain in our t reasury for which we are 
deeply grateful to all who attended 
and assisted. 

Year 1948 is coming to a close. This 
is an official notice to all our mem-
bers that we will at tend Mass and re-
ceive Holy Communion in a body on 
Sunday, December 5th. at 8 a.m. In 
the afternoon at two o'colclc we will 
begin our annual meeting. Every mem-
ber is requested to participate and we 
are hoping for a large turn out. This 
is an important duty of every loyal 
member, so don't fail us but attend 
and make everyone happy. 

Greetings to all! 
Mary Godez, President 
Teresa Zagožen, Secretary 
Mary Turk, Treasurer 

No. 6, Barberton, Ohio—Last month 
was our f i rs t good at tendance at the 
meeting in a long time. We sincere-
ly hope that you will continue to come 
to our meetings! 

Our .dance on September 18, was a 
success. Thank yuo, each and every-
one ,who helped to make it. an enjoy-
able event. 

The bowling team is improving. We 
were happy when Florence Zvonar re-
turned from her trip to California. 
Thanks loads for subbing Betty Ope-
ka, wh' le Floss was away. 

Members, pleace bring those crochet 
edged hankies and doilies to us, so 
that we can send them to the Cleve-
land needlework exhibition which will 
be held on December 4 and 5. We have 
already collected several beautiful 
hankies and doilies but we want many 
more, so please do your part! 

At this time I wish to remind you 
of our annual meeting in December 
which will be held on the first Sunday 
of the month. Members, please at tend 
and elect a staff of officers with whom 
you will fully co-operate. We, the pre-
sent officers, feel that, you are not 
satisfied with us, as you have not been 
coming to the meetings. If there are 
any mat te rs pending which have kept 
you away, please bring them up at 
this meeting for we would like to 
s t raighten them out for you, if a t all 
possible. 

May each and everyone of you have 
a pleasant Thanksgiving! 

The officers and myself wihs to ex-
tend our birthday greetings to su-
preme president Albina Novak. May 
you have many more happy birthdays! 
(Thank you all! A. N.) 

Regards to all! 
Evelyn Krizay, President 

THANKSGIVING DAY 
Thanksgiving Day originated with 

the Pilgrim Fathers in 1621. Those 
valiant pioneers separated f rom kin-
dred in distant lauds, and without the 
remotest conception of the comforts 
and conveniences. which we now en-
joy, suffered privations with patient 
endurance—giving thanks for the sus-
tenance of life, calling uopn the Lord 
of all to guide and protect their fami-
lies, and to direct them in paths lead-
ing toward advancement of the new 
land of opportunity. Doubtless many 
Americans have departed from the 
real significance of Thanksgiving and 
prehaps forget to re turn thanks for 
the blessings and comforts which have 
become a par t of their very existence. 
Let's be thankful for small things, for 
from small beginnings all great things 
grow. 

IMPORTANT NOTICES 
SCHOLARSHIPS 

Students (boys and girls) interested 
in a scholarship, for term begining 
this January, consult your branch 
secretary today. She will give you 
all necessary information and the ap-
plication blank. For particulars write 
to the president of the scholarship 
committee, Mrs. Marie Prisland, 1034 
Dillingham Avenue, Sheboygan, Wis-
consin or to the Home Office. 

NEEDLEWORK EXHIBITION 
Mrs. Marie Prisland will be our dis-

tinguished visitor at the needlework 
exhibition sponsored by the Cleveland 
branches to be held on December 4-5, 
1948 at the Slovenian Home, 15814 
Holmes Avenue will be one of the 
grandest events of the year. Here 
you will see more beautiful things 
than your eyes ever feasted on before 
at one time. A variety program and 
a style show is on the agenda. Don't 
miss it! It will be open in the after-
noons and evenings. Delicious refresh-
ments will also be served. 

Out-of-town guest are most cordially 
invited to attend. 

EDITOR'S NOTES: 
The picnic held by the Cleveland 

branches on August 22, 1948 was a 
huge success. Two thousand dollars 
was turned in to the League of Slo-
vene Catholic Americans which will 
be used to help the refugees. Details 
on these events will appear in th^ 
next edition. 

I have attended the grand celebra-
tion of No. 20, Joliet, Illinois on June 
27, 1948 and will give a story on it 
in the next edition and also on the 
Nos. 25 and 26 affairs. — A.N. 



BOWLING N E W S FROM J O L I E T 
Bowling balls s t a r t e d to rol l on Oc-

t o b e r 4, 1948 and t h e S.W.U. n u m b e r 
20 bowling league s t a r t e d i ts bowling 
season. I t su re was n ice to see all t he 
bowlers again. E v e r y o n e coming in 
t h e al leys had a smi le and who 
wouldn ' t , for now. w e a r e bowl ing on 
t h e beaut i fu l new Riva ls bowling al-
leys . 

T h e T e a m Line Up i s : 
T e a m No. 1 E R J A V E C SUPREME-S 

Bernice Kostelc, F i 'ances Vran ica r , 
Lor ra ine Benedick, F r a n c i s McCar-
thy, Capt. Till ie Sorg. 

T e a m No. 2 GROHAR T A V E R N 
Gene Glavan, E d n a Grohar , F r a n c e s 
Gaspich, Jean Gombac, Capt . M a r g e 
J a m n i k . 

Team No. 3 N E M A N I C H F L O R I S T 
L o r e t t a MacDonald, F r a n c e s Vonsh, 
Marge Kovalcin, Mar ie Nemanich , 
Capt. Helen Karcz. 

T e a m No. 4 S T U P P Y F L O W E R S H O P 
Mary Rudman , I sabe l le Musich, Bet-
t y Vershay, Marde l Keenan , Capt . 
Ann Mahkovec. 

Team No. 5 N O R H T W E S T RECREA-
TION CLUB 

Evelyn Gregory, R i t a Schwab, AJI-
gela Bell, Jo Buchar , Capt . Lil 
Berge. 

T e a m No. 6 UNION NATIONAL BANK 
& T R U S T CO. 

F r a n c e s Zelesnik, Agnes Lovat i , Lil 
Bäk, J e a n Mur taugh , Capt . Jo Sumic. 

T e a m No. 7 R E N D E L RADIATOR & 
BODY CO. 

Lil S tepaniak , R i ta L igh tne r , Ann 
Kovalcin, Bet ty Sur inak , Capt . Jo 
Mlakar . 

T e a m No. 8 GORSICH FOOD MART 
Doris Fab ian , Be t ty F loryancic , 
T h e r e s e Metesh, Ann W i e r e m a n n , 
Capt . Mitzi Morr is . 

S P L I T S 
A n n W i e r e m a n P ick Up T h e 2- 7 
Ri ta L igh tne r P ick U p T h e 3-10 
Bet ty Sur inak Pick Up T h e 5-10 
Th i s is all t he n e w s I h a v e for now, 

I r ema in your Ten P in Repor t e r , 
Jo Mlakar 

No. 20, Joliet, lil.—TO our pres ident -
edi tor t he cade ts ex tend wishes fo r a 
Happy Bi r thday on N o v e m b e r 5th. 
May "i t fulf i l l h e r . d e a r e s t w i sh in 
over f lowing m e a s u r e and leave a hos t 
of memor i e s h e r h e a r t will a lways 
t r e a s u r e . " (Thank you, cade t s and 
Olga. A. N.) 

Approximate ly a one m o n t h ' s s tay in 
St. Joseph ' s hospi ta l proved benef ic ia l 
to cade t Marge Pe t r i ch and now we 
will see h e r once aga in a m o n g us a t 
ou r dri l ls and mee t ings . May h e r re-
t u r n to hea l th be p e r m a n e n t so t h a t 
we m a y cont inue to en joy h e r l augh te r 
a n d humor . 

Daily ho r seback r id ing w a s t he chief 
occupa t ion of vaca t ionee r s cade t J e a n 
Govednik a n d he r pa ls Mollie Gregor-
ich, F r a n Ancel and Cele Brule. The i r 
two-week vaca t ion spot w a s located in 
Green Mounta in Fal ls , Colorado on t h e 
B r o c k h u r s t Dude Ranch , f r o m wh ich 
t h e y r e tu rned wi th m a n y un fo rge t ab l e 

and en joyab le days a t t h e close of Sep-
t ember . 

N e w U n i f o r m s h a v e been ordered . 
And now t h e t r u ly g r e a t t a s k of rais-
ing a su f f i c i en t a m o u n t of m o n e y to 
cover t he i r cos t r e m a i n s . Our October 
dance of t h e lGth w a s one source, 
while t he t i cke t s on t h e Admi ra l ra-
dio and p h o n o g r a p h t ab l e model com-
bina t ion was a n o t h e r . 

T h e t a s k of de l ive r ing a dol lar ' s 
wor th of t i cke t s to every m e m b e r of 
our b r anch w a s comple ted by a score 
of cadets . B u t t h e g r e a t bulk of t h e 
envelopes and to t h o s e m e m b e r s resid-
ing on t h e o u t s k i r t s and f a r d i s t anced 
points of t h e ci ty w e r e del ivered by 
Jon i t a E r j a v e c , Bern ice and Jun io r 
Neman ich wi th Ed Ancel and Mildred 
E r j a v e c as t h e c h a u f f e u r s . M a n a g e r 
Bob K a s t e l e w a s a lso a mos t wil l ing 
del ivery m a n . 

W i t h t he m a n y h o u r s spen t in pack-
ing and de l iver ing t h e envelopes i t is 
hoped t h e cash r e t u r n s will l ikewise 
be many . 

H e a r t f e l t exp res s ions of s y m p a t h y 
a r e ex tended to cade t Ei leen F e r k o l 
and h e r fo lks upon t h e dea th of Ei-
leen ' s g r a n d m o t h e r Mrs. A n n a Buchar . 
May God g r a n t h e r e t e r n a l happ ines s 
in heaven1 

In a s h o r t t ime a n o t h e r y e a r will 
close. Today cons ider closing your as-
s e s s m e n t payab le accoun t wi th t h e 
Union and a t t h e nex t dri l l or mee t ing 
b r ing your due m o n e y a long in o rde r 
t h a t your 1948 dues will be squared off 
completely. 

I r e m a i n as ever your cade t repor te r . 
Olga Ancel 

THANKSGIVING 

Lord God of hos ts , we r e n d e r t h a n k s 
For all T h y merc i e s su r e ; 

Thy t e n d e r love env i rons us, 
And will t h r o u g h l i fe endure . 

Teach us to k n o w T h y p e r f e c t will 
And t ru ly h u m b l e be ; 

May we in g l adnes s p ra i se T h y n a m e 
T h r o u g h al l e t e rn i ty . 

Lord God of hos t s , w e o f f e r t h a n k s 
And call upon T h y n a m e ; 

A psa lm of p r a i s e to T h e e w e sing, 
T h y wondrous Love proclaim. 

Thou a r t our r e f u g e a n d our s t r eng th , 
T h e r e is no o the r power ; 

When sudden d a n g e r t h r e a t e n s us, 
W e f ind in T h e e a tower . 

msssms^m^. i t ess* s b * . . ^m^rm 
Lord God of hos t s , w e p ro f f e r p ra i se ; 

Direct us on our w a y ; 
W i t h g r a t e f u l h e a r t s we worsh ip T h e e 

On th i s T h a n k s g i v i n g Day. 

No. 23, Ely, Minn.—Our Augus t 
mee t ing was held a t t h e home of Mrs. 
Emi ly Malner . T h e ma in discussion 
was t h e ou t ing expense and t h e pre-
pa ra t ion of our S W U banquet . Bir th-
days ce lebra ted we re those o f : Emily 
Malner , A n n Rowe and Mary Zgonc. 
Many happy r e t u r n s ! Hos t e s se s w e r e : 
Joseph ine J a m n i k , cha i rman , B a r b a r a 

B r e n n a n and F r a n c e s Colarich. 
T h e 20th a n n i v e r s a r y ce lebra t ion of 

b r a n c h No. 23 w a s a g r e a t success . 
Much of t h e c red i t m u s t go to t h o s e 
w h o w o r k e d un t i r ing ly to m a k e i t 
such. T h a n k s to our p r e s i d e n t Mrs . 
Kr iznar , who s a w to i t t h a t e v e r y t h i n g 
w a s hand led smoothly . To our secre-
t a r y B a r b a r a Rosandich , who b a k e d 
t h e lovely b i r t hday cake and a lso t h e 
po t ica ; to S t e p h a n i e Vranes i ch , w h o 
also baked poti cas and wi th B a r b a r a 
m a d e t h e lovely co r sages ; to M a r y 
Zgonc, w h o he lped and S t ephan ie fo r 
t h e t ab l e se t t i ngs and decora t ions ; to 
Emi ly Malner , t h e t i cke t c h a i r m a n . 

T h e ce lebra t ion took p lace on Sun-
day S e p t e m b e r 5. T h e f i r s t on t h e 
a g e n d a w a s to a t t e n d Holy Mass a t 
t h e St. A n t h o n y Church . W e w e r e 
h a p p y to see our s u p r e m e aud i to r Mrs . 
A. Len ich of Eve le th and s u p r e m e 
v ice-pres ident Mrs. Theodore f r o m 
Hibbing . T h e y w e r e accompan ied by 
m a n y m e m b e r s f r o m the i r home town. 

T h e b a n q u e t was held a t t h e Com-
m u n i t y Cen te r a t 6:30 P.M. D inne r 
w a s se rved by E d n a E rchu l and s ta f f 
and i t w a s t ru ly delicious. T h e pro-
g r a m inc luded : 

Grace o f fe red by Rev. Mihelcic. T h e 
a d d r e s s of we lcome was g iven by 
p r e s i d e n t Mrs. Kr iznar , who called t h e 
roll of t h e c h a r t e r m e m b e r s , p r e s e n t e d 
the a t t e n d i n g s u p r e m e of f i ce r s and in-
t roduced t h e t o a s t m i s t r e s s . T h e pre-
s e n t a t i o n of o f f i ce r s w a s m a d e by 
Mary Skufca . Communi ty s ing ing w a s 
led by d i r ec to r Mary H u t a r and Ka-
t h e r i n e M e r h a r accompanied a t t h e 
piano. 

T a l k s w e r e given by our p a s t o r Rev . 
Mihelcic and a s s i s t a n t p a s t o r Rev. 
Vovk. Severa l se lec t ions w e r e ren-
dered by t h e men ' s choir composed of 
E d w a r d Shepel , F r a n k Melovasich, 
J r . ; M a r y H u t a r d i rec t ing and Ka the r -
ine Merha r , accomp. Speeches w e r e 
m a d e by s u p r e m e of f ice rs Mary Len-
ich and Mary Theodore and our presi-
den t Ange la Kr iznar . T h e door pr ize 
w a s a b i r t hday cake which w e n t to 
Mrs. A n n Saa r i a n d t he c losing p r a y e r 
Avas led by Rev. Mihelcic. I t w a s a n 
en joyab le even t and everyone expres-
sed t h e wish t h a t we all pa r t i c i pa t e in 
m a n y m o r e h a p p y a n n i v e r s a r y ce lebra-
t ions of ou r b ranch . 

At t h e Dawn club m e e t i n g on Sep-
t e m b e r 20, p lans w e r e f o r m u l a t e d fo r 
a m o n e y m a k i n g p ro jec t about wh ich 
I shal l g ive de ta i l s in my nex t r epor t . 
B i r t h d a y ce l eb ran t s w e r e : B a r b a r a 
Rosandich , B a r b a r a B r e n n a n a n d 
Mai*y S tubler . H a p p y b i r thdays , g i r l s 
and I hope you l iked your g i f t s ! M a r y 
S k r a d s k i w a s t h e rec ip ien t of t h e 
door pr ize . Lunch was served by Em-
ily Malner , cha i rman , Ange la Godec 
and Rose F e r d e r b e r . 

Respec t fu l ly yours , 
Angela Godec, Repor t e r 

T r o u b l e is a s ieve t h r o u g h wh ich w e 
s i f t our a c q u a i n t a n c e s ; t hose who a r e 
too b ig t o pass t h r o u g h a r e f r i ends . 



BATINICH-OSWALD NUPTIAL VOWS EXCHANGED IN HIBBING, MINNESOTA 
Ort the p ic ture a re le f t to r i gh t : Har r i e t Kordish, cousin of t h e bride, Rober t Oswald, bes t man, Mary Bat in ich , 

( g room ' s s i s t e r ) maid of honor, bride and groom, Molly P u l f o r d , Mart in Ribich and George Klobuchar . 

In a. double r ing ce remony a t t he 
Blessed S a c r a m e n t Church on Ju ly 31, 
Miss Dorothy J e a n Oswald, d a u g h t e r 
of Mr. and Mrs. Char les Oswald, be-
c a m e the br ide of Michael J . Bat in ich , 
son of Mr. and Mrs. P e t e r Bat in ich . 
Rev . F a t h e r F. Beres of f ic ia ted . 

T h e br ide en te red t he church on 
t h e a r m of h e r f a t h e r w e a r i n g a 
g o w n of wh i t e nylon, a n i l lusion veil 
of t h r ee -qua r t e r length bordered w i th 
lace, a n d a crown of o r ange blos-
soms . She carr ied a bouquet of red 
r o s e s and whi t e lilies. 

A t t e n d i n g Miss Oswald w a s Miss 
M a r y Bat inich, s i s te r of t h e groom, 
a s ma id of honor , Miss Molly Pu l fo rd 
a n d Miss H a r r i e t Kordish . They w e r e 
gowned in pas te l colors of pink, yel-
low and blue, carr ied colonial bou-
q u e t s of l i l ies and baby b rea th . 

Robe r t Oswald, b ro the r of t h e br ide 
s e rved as bes t man . U s h e r s w e r e 
M a r t i n Rubich , George Klobuchar , Al-
b e r t Miner ich, Tony S t raz i shar , and 
M a r t i n P u r k a t . 

F o r h e r daugh te r ' s wedd ing Mrs. 
Oswa ld chose a n aqua s t r e e t l e ig th 
d r e s s w i th b rown accessor ies . T h e 
g r o o m ' s m o t h e r wore a g reen s t r e e t 
l e n g t h d r e s s wi th c innamon accessor-
ies . Bo th w o r e corsages of yelloAv ros-
e s a n d swee tpeas . 

Mrs . Oswald is p re s iden t of b r a n c h 
No . 52, Hibbing, Minn. 

Congra tu l a t ions ! May your f u t u r e 
l i f e be a happy one! 

No. 24, La Salle, 111.—We're back 
aga in a f t e r a long vaca t ion . I t seemed 
like a shor t t ime for me , of course, 
and I m u s t say t h a t t h e p l ane t r i p was 
some th ing wonde r fu l to exper ience . I 
a lways wan ted to go on a n a i r l ine r 
and now t h a t I had t h e pr iv i lege I feel 
pe r fec t ly happy. 

W e had a f ew wedd ings a m o n g our 
bowlers recent ly . T h e r e s a Fui ' lan, 
d a u g h t e r of Mr. and Mrs . J o s e p h Fur-
Ian mar r i ed t he son of Mr. and Mrs. 
W a l t e r Kinczewski . T h e w e d d i n g took 
place a t St. Roch 's Church . Rev. F r . 
P laznek , cousin of t he bride, o f f ' c i a ted 
a t a double r i ng ce remony be fo re t he 
a l t a r decora ted wi th wh i t e pompoms. 
Melven Jorden, c h u r c h organis t , 
played t he t rad i t iona l w e d d i n g march . 
Miss Albina Bregoch s a n g Ave Mar ia 
and Miss Rose V r b a n s joined h e r in 
a n u m b e r of due t r end i t ions . A f t e r 
Mass, d inne r w a s se rved a t South 
Bluff Country Club and a recep t ion 
was held l a te r a t t he Dom for about 
300 gues ts . 

T h e bride is a g r a d u a t e of St. 
Roch ' s Catholic school and a lso f r o m 
L. P. High school. She w a s employed 
a t t he W e s t Clock off ice. T h e groom 
is a pa t ro lman in L a Salle. W e wish 
you t he bes t of luck and m a y God 
bless you and g r a n t you a h a p p y fu-
t u r e l i fe ! 

To our m e m b e r s who a r e on t h e 
sick list, we wish a speedy i 'ecovery! 

T h e club a t St. Roch ' s will hold a 

fal l f ro l ic on N o v e m b e r 21. A beaut i -
ful ches t , w o r t h some f e w h u n d r e d 
dol lars will be g iven a w a y and o u r 
P a s t o r a sked t h a t all t h o s e w h o w i s h 
to a s s i s t in d i spos ing of t i cke ts , cal l 
a t t he pa r i sh house. Le t ' s all t r y 
our bes t to m e e t wi th success ! 

Ann Pe lko 

No. 40, Lorain, Ohio—Special no t i ce 
to t h e gir ls t h a t a t one t i m e belonged 
to the D R I L L T E A M ! P l e a s e r e t u r n 
t he un i fo rm if your n a m e is n o t on i t , 
to Mrs. J o h n Koz jan , 1748 E. 34th 
S t ree t , so it m a y be r e t u r n e d to t h e 
or ig inal owner . 

Angela Kozjan, S e c r e t a r y 

No. 54, W a r r e n , Ohio—Our r e c e n t 
m e e t i n g s h a v e been poor ly attended.-
W e h a v e a f e w loyal m e m b e r s b u t I 
wish t h a t al l of t h e m e m b e r s would 
come to t h e N o v e m b e r meet ing , so 
t h a t Ave can d iscuss t he p lans fo r ou r 
Ch r i s tmas par ty . P l ea se come on No-
v e m b e r 14, a t 7:30 P.M. to t h e V.F.W. 
club room on Ni les Rd. 

On t he s ick l is t we have Mrs . H e l e n 
Val ican and our f o r m e r p re s iden t A n n 
Pe t r i ch n o w l iving in Fon t ana , Califor-
nia and J e r r y Banözich, husband of 
F r a n c e s Banozich, Phoenix , Ar izona . 
W e wish you al l a speedy recovery . 

Congra tu la t ions to t he newlyweds 
T h e r e s a Gliha and F r a n c e s S t avana . 
May you h a v e a ve ry h a p p y f u t u r e ! 

See you al l a t t h e November mee t -
ing! Mayme Sporich Sec 'y. 



No. 57, Niles, Ohio—We had a very 
poor a t t e n d a n c e a t ou r l as t mee t ing . 
W e hope t h a t you "will all come to our 
December m e e t i n g because we' l l h a v e 
our Ch r i s tmas p a r t y and ol,d S a n t a 
Claus will be p resen t , so don ' t disap-
point h im. W e would l ike to s t a r t a 
sewing circle and h a v e r egu la r meet-
ings w h e r e we would all benef i t by 
l ea rn ing some th ing n e w and a t t h e 
s a m e t i m e we would h a v e a good t ime 
toge ther . Our m e e t i n g s a r e held on 
t h e f i r s t Tuesday of t he mon th and 
Ave will be expec t ing to see you al l a t 
t h e nex t mee t i ng ! 

J o h a n n a Prinz, Repor te r 

No. 95, So. Chicago, III.—We will 
liold our a n n u a l m e e t i n g on Decem-
ber 1 and close the books for the year . 
P l ea se t r y to a t t end th is mee t ing and 
pay up your dues if you happen to be 
in a r r e a r s . Th is is ve ry impor tan t , 
for I would like to end the yea r wi th 
al l bills paid up, so t h a t I'll be able 
to t u rn t he books over to the n e w 
s e c r e t a r y and t r e a s u r e r in black not 
in red. It ' l l be wonder fu l to have a 
good turn-out a t th i s meet ing . Re-
f r e s h m e n t s will be se rved as usual ly. 
I ta in or snow, your o f f i ce r s and t h e 
very few fa i th fu l ones will be t h e r e 
to welcome you. 

Wish ing you all a v e i y Merry 
Chr i s tmas a n d a. hea l th fu l , happy and 

p rospe rous N e w Y e a r 19-19! 
Ann Melcic, Sec re t a ry 

I N 1 T I U M 
Autumn came with all its glory, 
And the earth was bright and gay, 
While the leaves were treasure chents 

of color 
Birds sang at the close of day. 
But amidst this wondrous glory 
We heard loud, and clear the call 
Of the old famil iar, friendly school 

bell; 
As again it summoned all 
To the books, and to the studies, 
To the times in friendship spent, 
To the many joys, and to the sorrows, 
And the days we are content. 

Alma Mater in thy portals. 
We are safe and we are free, 
For thou guidest each one ever forward, 
To our goal — eternity. 
Underneath they worthy banner 
We shall march with confidence 
Whate'er future days may bring us we 

shall 
Rely on God's Providence. 

—By Marie Bombach, Detroit, Mich. 

ON T H E COVER PAGE 
This month we have dedicated 

the cover page to one of our 
loyal repor te r s , Mrs. Johanna 
Prinz f rom branch No. 57, Niles, 
Ohio. For the pas t t h r ee yea r s 
she has submi t ted a monthly re-
port on al branch ac t iv i t ies and 
we are g ra te fu l to her fo r dis-
playing such en thus i a s t i c loyal-
ty.. We hope t h a t her good work 
will be an example to many 
o the r r epo r t e r s and t h a t in the 
yea r 1949 th is list will be great-
ly increased. Congra tu la t ions to 
Mrs. Pr inz and her 100% SWU 
fami ly! 

LET'S BECOME 
ACTIVE 

Jol ie t , I l l inois—The lazy s u m m e r 
days a r e over and so a r e t h e p icnic 
f rol ics , vaca t ions and excurs ions . T h e 
w o r k of t he b r anches and t h e in ter -
e s t s of t h e m e m b e r s h i p will t u r n in-
doors . T h e act iv i t ies which m u s t be 
p romoted to hold t he i n t e r e s t of t h e 
r e spec t ive m e m b e r s h i p and w ' t h 
which to build a s t r o n g e r f a i th and 
love of t h e S.W.U. will all be indoors . 

Of p r i m a r y impor t ance is m a k i n g 
your m e e t i n g s in te res t ing . Cut and 
dr ied bus ines s l ike mee t ings a r e hard-
ly in,ducive to t he genera l m e m b e r s h i p 
- wh i l e i m p o r t a n t in execut ive de ta i l s 
ye t no t su f f i c i en t in appeal . P r o g r a m s 
of a sound n a t u r e should t a k e p lace 
a t each r egu la r mee t ing . Many 
b r a n c h e s owe the i r success to such 
en te rp r i se s . These b r anches bui l t 
t he i r m e m b e r s h i p wi th plain cake and 
tea , bingo, card pa r ty , s ewing circle 
and var ious o ther pa r ty l ike f e a t u r e s . 
In t h e s e w a y s t h e y were able to hold 
t h e needed i n t e r e s t of t he i r respec-
t ive m e m b e r s and t hus they become in 
t r u e rea l i ty ideal S.W.U. b r a n c h e s 
which give a who lesome r e t u r n to 
i t ' s m e m b e r s h i p by ma in t a in ing t he 
h ighes t a im of t he S.W.U. in b r ing ing 
to each o t h e r t h a t s is ter ly devot ion 
a n d en thus i a sm. 

Many b r a n c h e s have mos t success-
fu l ly fol lowed the cul tura l l ines of en-
deavor . S ing ing groups w e r e organ-
ized by some of the b ranches and a 
g r e a t b i t of self sa t i s fac t ion w a s real-
ized in accompl i shment t h a t k e e p s 
a l ive t h e beau t i fu l songs and ba l lads 
of our a n c e s t r a l he r i t age . T h e su-
p r e m e commi t t ee h a s on severa l oc-
cas : ons u rged t h e promot ion of t h e s e 
choral g roups and is r eady to do all 
t h a t is nece s sa ry in b r ing ing a b o u t 
th i s rea l iza t ion to all b ranches . P r in t -
ed in each copy of t he Z a r j a is one 
beau t i fu l Slovenian melody which is 
be ing used by t he se choral g roups . 

M a n y b ranches have mos t success-
ful ly fol lowed t he a th le t ic l ines of en-
deavor . Cadet drill and d r u m bugle 
corps h a v e been promoted and organ-
ized ex tens ive ly so t h a t the S.W.U. 
s t a n d s f i r s t a m o n g all i n s t i tu t ions pro 
r a t a in th i s field. T h e r e a r e many 
more bi 'anches capable of fo l lowing 
th i s p rog ram for t he benef i t of i t s 
you th fu l member sh ip . In t he a th l e t i c 
and spor t s field t h e r e is a g r e a t open-
ing and much needed in t e r e s t to be 
a roused in basketba l l . Almos t al l 
young ladies in t he la te g r a m m a r 
school and High school a r e i n t e r e s t e d 
in baske tba l l . I t is one of the c l eanes t 
and mos t hea l t h fu l of all t he Amer i can 
spor t s . 

Bowl ing needs no in t roduc t ion nor 
does it need any inducement , i t is t h e 
m o s t gene ra l of all spor t s in t h a t 

everyone can bowl, i r r e spec t i ve of 
age or condit ion. I t is m o s t appea l i ng 
of all s p o r t s especia l ly to u s lad ies 
s ince it s l ender izes and c r e a t e s a 
poise which we al l t r y to .attain. 

Bowling h a s become t h e m a j o r 
spor t of t he S.W..U- I t h a s been 
adopted by more b r a n c h e s t h a n any 
o the r act ivi ty . I t is of such g r e a t 
p ropor t ions t h a t d u r i n g t he l a s t sea-
son two la rge and m o s t succes s fu l 
t o u r n a m e n t s h a v e been p e r p e t r a t e d . 
I t is t h e a im of t h e S.W.U. Ath le t i c 
p r o g r a m to h a v e al l t h e b r a n c h e s 
adop t th i s s p o r t ; because in eve ry 
b ranch t h e r e a r e a n u m b e r of bowler-
e t t e s su f f i c i en t to c a r r y on a local 
bowling league or p rog ram. And a s 
it is a spor t w h e r e i n al l can compe te 
and as i t is h e a l t h f u l we r e c o m e n d 
it to all b ranches . 

My appea l "Le t ' s Become Ac t ive" 
m e a n s t h a t every S.W.U. B r a n c h 
should adopt one o r s eve ra l of t h e 
above men t ioned ac t iv i t i es - f o r no 
o t h e r r e a s o n t h a n to b r i ng to t h e 
respec t ive m e m b e r s h i p t h e social and 
a th le t i c a d v a n t a g e s o f f e red by t h e 
S.W.U. A comple te s u r v e y of each 
b ranches ' m e m b e r s should be t a k e n 
and ways and m e a n s m u s t be c r ea t ed 
to ca r ry on wh icheve r ac t iv i t i es a r e 
called for . My appea l and sugges t ion 
is t h a t each b ranch e lec t an ac t iv i t ies 
commi t t ee - which would c r e a t e and be 

in cha rge of t h e social and a th le t i c 
p r o g r a m s of t he r e s p e c t i v e b ranch . If 
we w a n t to have a n d m a i n t a i n a r ea l 
live growing S.W.U. w e m u s t con-
t inuous ly be act ive. T h e m o r e ac t ive 
a b r anch becomes, t h e m o r e success-
ful i t will be in al l r e spec t s . In t h e 
m e m b e r s h i p m o s t comple te ly acccord-
ing to t he d ic ta tes of t h e m o s t s ac red 
pr inciples of the S.W.U. 

And a b ranch is j u s t a s ac t ive a s 
a re t he m e m b e r s in i t s commi t t ee . 
W e a r e proud to r e l a t e t h a t the com-
m i t t e e s of every S.W.U. b r a n c h a r e 
ac t ive in ce r t a in r e s p e c t s a n d can 
become act ive in all de ta i l s once t h e 
m a t t e r of t he u r g e n t need of promot-
ing ac t iv i t ies is b rough t to t h e i r at-
tent ion. T h e r e a r e no dead h e a d s 
a m o n g us - even though some of u s 
fai l to group t he i m p o r t a n c e of seem-
ingly l i t t le th ings such a s social a n d 
a th le t i c ac t iv i t ies - ye t we will be 
wil l ing to follow t h r u f a i t h fu l ly a s w e 
have done in o t h e r t h i n g s ins t ru-
m e n t a l in bui lding ou r S.W.U. 

I especial ly appea l to t he o f f i ce r s of 
var ious S.W.U. b r a n c h e s a n d to your 
i n t e re s t ed m e m b e r s to pu t your 
b ranch on the ac t ive l ist . T r y to 
m a k e your mee t ings as i n t e r e s t i n g as 
possible wi th appea l ing social l ike 
fea tu res . T ry to p r o m o t e d ramat i c , 
social and choral g roups ! T r y to ge t 
your young ladies i n t e r e s t e d in cadet , 
drill and d r u m and bugle co rps ! T r y 
to p romote baske tba l l a m o n g your 
gir ls! T r y ha rd to o rgan ize some 



bowling p rog ram e i the r league or 
bowling get t oge the r so t h a t your 
b ranch will be r e p r e s e n t e d in one or 
t h e o the r bowling t o u r n a m e n t s . And 
mos t of a l l : t ry al l t h i n g s and every-
t h i n g t h a t will p u t y o u r b r a n c h so 
proudly in t h e ac t ive l i s t ! 

Le t the slogan " L e t ' s Become Ac-
t i v e " be t he t h e m e of your nex t meet-
ing and the mos t i m p o r t a n t d iscuss ion 
of your genera l mee t ing . 

J O S E P H I N E SUMIC 
Spor ts & Act iv i t ' es Director, 
81 No. Chicago St . 
Joliet , III. 

NO. 94, CANTON, OHIO 
All members and f r i e n d s a re cordially 
invited to our t en th a n n i v e r s a r y cele-
bration and dance which will be held 
on Sa turday , December 4, 1948. We 
a re ready fo r a g rand t ime, so don ' t 
miss it! We will also be honored with 
a dis t inguished visit . So come one 
and all! — C O M M I T T E E . 

WOMEN'S WORLD 
Almost half t h e w o m e n work ing 

•outside t he home in t h e U.S. in 1914 
earned less t h a n $6 pe r week . 

Mrs. E l izabe th M e r i w e t h e r Gilmer, 
known to mil l ions of r e a d e r s as Doro-
thy Dix, "Adviser to t he Lovelorn ," 
is 78 yea r s old. S h e received upward 
of 50,000 l e t t e r s l a s t yea r . 

Collect ing coins is t h e hobby of 
Mrs. El izabeth Miller, of Bal t imore . 
Two of the r a r e s t a r e gold dollars, 
da ted 1853 a n d 1856. H e r penny col-
lection includes coins f r o m 1775, when 
pennies w e r e f i r s t m in t ed in t he U.S., 
t o the p r e sen t year . T h e r a r e s t of 
t h e s e is t h e f ly ing eag le penny of 
185G. 

Anne Boleyn, second wi fe of H e n r y 
VIII, had six f inge r s on one hand . 

Mrs. Chr i s t ina H a r t m a n h a s hea rd 
l ier sha re of t he wor ld ' s problems, and 
wi thou t moving f r o m N e w York City. 
She is t he f i r s t s taf f m e m b e r of t h e 
Seamen ' s Church I n s t i t u t e to work in 
t h e game room and she sees an aver-
age of 200 m e r c h a n t s e a m e n a day. 
She t eaches pool, bi l l iards, ac t s a s 
r e fe ree . 

Virgin wool or n e w wool m e a n s 
wool, which h a s n e v e r been used, re-
claimed, reworked , r ep rocessed or re-
used f rom any spun, woven, kn i t ted , 
fe l ted or m a n u f a c t u r e d or used pro-
duct. 

•Cleopatra is said to h a v e used clay 
f r o m the Nile to improve h e r complex-
ion. 

Being a m o t h e r is a ful l t ime job. 
"No o the r job gives so m u c h sa t is fac-
t ion , is so in te res t ing , exac t ing and 
difficult . No o the r job pays bigger 
dividends. 

FASHION NEWS 

By Gladys Buck 

E x p r e s s i n g pe r sona l i ty t h r o u g h 
c lo th ing is m o r e i m p o r t a n t t h a n look-
ing l ike a badly-copied page f r o m a 
f a sh ion magaz ine . S t ick to your type 
for t he " c o m f o r t a b l e " fee l ing whicb 
gives conf idence a n d poise. 

T h e r e a re , basical ly , t h r e e types , 
the ta i lo red , feminine , a n d sophist i -
ca ted or d r ama t i c . And a n y one of 
t h e t h r e e can be s t r i k ing ! 

Ta i lored t y p e s needn ' t r u n en t i re ly 
to man- ta i lo red sui ts , bu t t h e y will 
look f a r b e t t e r in s imple c lothes t h a n 
in laces and fr i l ls . 

F e m i n i n e types h a v e a t e n d e n c y to 
over,do t h e d r e s s ine s s pe rmi t t ed t h e m . 
W o m e n in t h i s ca tegory should k e e p 
the g l a m o u r fo r evening, w e a r i n g 
w h a t e v e r is f a sh ionab le a t t h e t ime . 
F o r day t ime , t h e y should choose 
g r a c e f u l l ines in so f t fabr ics . F r i l l s 
m a y be used in small t ouches - a 
da in ty h a n k y , lace cuf fs , a p u f f y 
dickey. P a s t e l s m a k e s m a r t de ta i l s 
for th i s type . 

T h e sophis t i ca ted type is r a t h e r 
r a r e - to h e r goes t h e honor of wear -
ing t he h igh-s ty le m e r c h a n d i s e - t o 
her , also, t h e bills which go w i t h 
be ing t he d r a m a t i c type . 

Act iv i t ies a r e i m p o r t a n t in de te rm-
ing e s sen t i a l c lothes , especial ly if a 
budge t is involved. 

H u e s t h a t a r e b r igh te r and c l ea re r 
t h a n t h e h a i r t one will o f t e n dull or 
subdue t h e color of t he hair . Cool 
colors will e n h a n c e and br ing out t h e 
coppery tone . However , br ight , t r u e 
blue is a color to avoid, s ince i t is 
a complemen t of o range and may give 
t h e h a i r a n u n p l e a s a n t ha rd o r ange 
tone. B u t a l ight g reen i sh blue, 
s l ightly g rayed in tone , will be a t t r ac -
tive. 

DO VOU KNOW 

T h a t a clock is one piece of off ice 
f u r n i t u r e t h a t doesn ' t need to be in-
sured aga ins t t h e f t — everybody 
w a t c h e s it. 

T h e h u r d l e s of l i fe a r e se t out fo r a 
purpose . T h e y a r e p a r t of t he g rand 
scheme of th ings . T a k e t h e m as t h e y 
come, wi th a p r a y e r fo r t h e nerve-
power, hea r t -power and leg-power to 
nego t i a t e each of t h e m as you come 
to it. 

To be ab le to l i s ten to o the r s in a 
sympa the t i c and u n d e r s t a n d i n g man-
n e r is p e r h a p s t h e mos t e f fec t ive 
m e c h a n i s m in t h e world for ge t t ing 
a long wi th people and ty ing up the i r 
f r i endsh ip fo r good. 

KITCHEN H I N T S 
—Selec ted by Sophie Golob 

Get a f i re shovel for a d ime and f lat-
t en the s ides out to, t a k e ho t p a n s f r o m 
the oven. 

If your fami ly ins i s t s on hav ing t h e 
sk in removed f r o m t o m a t o e s b e f o r e 
they a r e served, p r ick ho les in t h e 
bo t tom of the tomato , t h e n hold over 
f i re , t he skin will t h e n come off eas i ly . 

Grease t he u n d e r s ide of t he lip of 
your c ream p i t che r w i t h b u t t e r and 
t h e c ream will no t r u n down t h e out-
s ide of t he p i tcher . 

GINGER N U T C O O K I E S 
School t ime is lunch box t ime f o r 

m a n y m o t h e r s ! t l is h a r d to f ind a 
va r i e ty to t e m p t young appe t i t e s 
somet imes , bu t cookies a r e a lways a 
welcome " f i nd" in a lunch box so w e 
a r e giving you th i s cooky rec ipe which 
m a n y ch i ldren h a v e passed j u d g m e n t 
on a s be ing ve ry good. 

3 cups f lour 
1 t easpoon c innamon 

V-z t easpoon cloves 
V2 t easpoon g inger 
% teaspoon sa l t 
% cup suga r 
% teaspoon soda 
Yz cup d a r k mo la s se s 
1 egg 

Vz cup me l t ed s h o r t e n i n g 
1 cup chopped ra i s ins 

S i f t f lour, spices, sa l t , s u g a r and 
soda toge ther . Add molasses , b e a t e n 
egg and shor ten ing , t h e n t h e ra i s ins . 
Mix to so f t dough. Roll in p ieces t h e 
size of marb les . Roll each in sugar 
and b a k e in a m o d e r a t e oven (350 F ) 
10 to 12 minu tes . 

NUT PO'TICA 
1 cup milk 
2 t ab lespoons sho r t en ing 
2 t ab lespoons s u g a r 
1 tablespoon sa l t 
1 cake yeas t 

Yn. cup lukewarm w a t e r 
1 egg, beaten 

Zy2 cups f lour 
Br ing milk jus t to boi l ing point , add 

shor ten ing , s u g a r and sa l t and cool to 
lukewarm. Add y e a s t d i s so lved in 
l u k e w a r m wa te r , t h e n add egg. S t i r 
in f lour gradua l ly to f o r m a s o f t 
dough. Bea t vigorously, cover a n d le t 
r i se in a w a r m place (82 d e g r e e s ) un-
till double in bulk. T o s s on l ight ly 
f loured tablec lo th and t a b l e and 
s t r e t c h ve ry thin . 

T h e nu t f i l l ing r equ i re s t w o pounds 
w a l n u t s (in she l l s ) , one cup honey , 
one cup sugar , one cup milk , t w o 
eggs, s epa ra t ed and % cup b u t t e r , 
mel ted . 

Shel l nu t s and gr ind t h e m v e r y f ine . 
Combine milk, suga r and h o n e y in a 
s aucepan a n d hea t u n t ' l s u g a r is j u s t 
d issolved. Remove f r o m h e a t a n d add 
nu t s . Mix well. Add m e l t e d b u t t e r 
and b e a t e n egg yolks. Add s t i f f l y beat -
en egg wh i t e s and s p r e a d ove r dough. 
Roll l ike je l ly roll, cu t in half a n d 
p lace in two loaf pans . L e t r i s e f o r 

hou r and bake a t 350 d e g r e e s 45 t o 
GO minu tes . 
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— Juniors9 TPoge 
"CALLING ALL GIRLS IN OUR JUNIOR D E P A R T M E N T : " 

At our last annual meet ing it was decided to have a junior membersh ip 
drive. It is to last only for th ree months. An opportuni ty is given to all our 
junior members to secure some of our very beaut iful of fers as prizes for the i r 
activit ies during th i s campaign. 

I am sure t h a t every one of our junior members has f r i ends of various 
nat ionali t ies who do not belong to our Union,and these girls if approached 
would likely become members . Many of them are your f r i ends with whom 
you walk to school, o thers with whom you play, en ter ta in , s tudy together , have 
alike in teres ts and t a k e par t in var ious activit ies in your community. P rospec t s 
may be of a d i f ferent nationali ty, just as long as they a re Catholics. So do not 
hesi tate dear juniors, but s t a r t at once to solicit new members for th is p resen t 
junior membership drive. You will be entitled to t h e following grand prizes: 

For 50 new members , A BICYCLE. 
For 25 new members , ICE SKATES OR ROLLER SKATES ON SHOES. 
For 10 new members , PEN AND PENCIL SET. 
For f ive new members , A CAMERA. 
For three new members , A MEDAL BRACELET. 

Since t h e t ime is so shor t for our membership campaign, | urge all junior 
members to s t a r t to work at once and bring your f r i ends to your junior circle . 
I do hope t h a t many of you will be entit led to one of the above grand prizes. 
Your e f for t s will be well rewarded. 

With best wishes and luck to our members of our junior depar tment , 
J O S E P H I N E ERJAVEC, SUPREME SECRETARY 

Dear Juniors: 

A story of a November Book Week Par-
ty . One rainy night in late October John 
and Mary Smith coaxed the family to 
help them make invitations for their par-
ty . They wanted it to be a Book Party, 
so invitations were to be in forms of 
favors. Every one in the family was lend-
ing a hand. It was surprising how fast 
12 little booklets were made.. The covers 
were of various colors, a sticker bearing 
words "Book Record." Inside were leaves 
for holding names of books read and 
other leaves for listing books loaned. On 
the fly leaf was writ ten the invitation. 

Please dress up in a custome gay 
To represent a book, 

Like Uncle Remus, Emmy Lou, 
Or Bo Peep wi th her crook 

Then when you are quite ready please 
Don't loiter on your way, 

But come and join our frolic, too, 
On Book week Saturday. 

Three o'clock 
John and Mary 

Everyone rushed to Miss Brown the li-
brarian to brush up on tit le. 

On Saturday John and Mary stood at 
their door to receive their guests. They 
were dressed as Japanese children. " T h e 
Japanese Twins," you would know at 
once. Larry Walton was blacked up and 
wore gay clothes. Everyone guessed he 
was " Litt le Black Sambo." His sister 
" A Sunbonnet Baby." Polly Harr ington 
had five peppers pinned on her dress, so 
we knew she was "Five Lit t le Peppers." 
Peter, the brother did not have anything 
unusual on him. I t took a long t ime to 
guess, Clean Peter. Bob Ferguson, was 
"Doctor Doolittle." He made a fine look-
ing doctor. Betty Furguson was " A n Old 
Fashioned Girl ." Dorothy Stanley had 
arti6icial lilacs in her hair for "Under the 
Lilacs." Her sister Daisy carried a glass 
slipper, she was "Cinderella." John Wes-
cort was "Toby Tylers." He carried a 
cloth monkey on his shoulder. Wi l l i am 
Wescort came as an old man wi th a make 
believe gun "R ip Van Winkle ." 

Mary told them games were also named 
af ter books. First was "Treasure Island." 

As the boys and girls looked about, 
there were colored cord strung over the 
house. They looked like cobwebs because 
they they were strung every which way. 
There were six colors — red, green, 
white, orange, blue and purple! Mary 
said, John I wil l give each of you a 
clothespin. One end of a colored cord is 
t ied to each. Follow your string where-
ever i t leads. At the end of string you 
wil l come to a treasure. Wind the clothes-
pin, be careful not to break in anione 
else's string, he may not find his "T rea -
sure Island." 

This was a hilarious game, it was not 
easy. Af ter much good-natured fun, each 
person came to his treasure. Most of 
them found all-day suckers. Daisy Stan-
ley had the most trouble. She had to go 
up in the attic. Her prize was a small 
chest filled wi th bright colored candies 
to represent jewels. 

Next game was "Kidnapped." The 
children lined up in 2 rows, one behind 
the other. In front of the lines was an 
orange crate in which were two rag dolls. 
Each doll was tied in the crate wi th 6 
knots. The object of the gamee was to 
see which side could rescue his doll f irst. 
The leader from each side ran to the 
box untied one knot and then rushed back 
to rear of line. On the way he touched 
off the second player, who ran forward 
and untied the second knot, and so on 
unti l they were all untied. The winning 
team were given Pirate book marks. 

Now let's play "Nelly's Silver Mine," 
cried John. "Just line up at that end of 
the room," said Mary. While they did so 

John brought a candy pail filled wi th saw 
dust. He explained that silver nuggets 
were buried in the pale and any girl or 
boy who could find his way blind-folded 
to the mine, while others counted 25, 
might dig for treasure. "F i rs t we shall 
turn you about," explained John. 

The silver nuggets were Candy, mar-
bles, pennies, nuts, whistles and make 
believe jewelry. I t was surprising how 
many of the children kept their bearing 
and found their way to the mine in spite 
of being spun about before they were 
permitted to t ry they're luck. 

"Refreshments are ready," called Mrs. 
Smith. Everyone hurried to the table. 
The dainty menu cards were made to 
look like book jackets and a center piece 
that attracted everyone's attention. I t 
was a clever representation of a Pilgrims 
settlement. This not only was to suggest 
"Stories of thee Pi lgrims," but it also as-
sociated Book Week wi th another Novem-
ber holiday which was not too far away, 
Thanksgiving. 

M E N U 
1 " W a t e r Wonders Every Child Should 

Know." 
2. "The Litt le Red Hen." 
3. "The Irish Twins ." 
4. "The Wheat Industry." 
5. "Golden Members." 
6. "Frozen North." 
7. " W e e Ann." 

Most of the titles were fami l iar enough 
but what could they mean? We' l l tell you. 

1. Choice of Lemonade or orangeade 
2. Chicken 
3. Two halves of baked potatoes 
4. Bread 
5. Butter squares 
6. Ice Cream 
7. Baby Ann Cookies 
I do not wonder that after a party the 

children stopped to tell Miss Brown about 
it. She was very pleased and believed 
they learned more about books that day 
then in a month ordinarily. I do not doubt 
it either, do you? 

In closing Junior. I wish each and every 
one of you a very happy and Blessed 
Thanksgiving. Also to all of the Supreme 
Officer. Our beloved Supreme President, 
Albina Novak, who celebrates her birth-
day, Nov. 5th. Happy Birthday, dear Al-
bina. 

Love to All, 
Evelyn Krizay. 

LIFE IN A VILLAGE 
Three years ago we moved f rom t h e 

city of Sheboygan, Wis., to Kohler Vil-
lage, Köhler, Wis. The re a re over 2000 
people l iving in Kohler Village. Most 
of whom work in the Kohler p lant 
which is four blocks long and th ree 
blocks wide. In th is p lant are made 
bathroom f ix tures and electric gener-
ators . 

The life in a village is much differ-
en t f rom t h a t in a city. People know 
each o ther be t t e r and a re more friend-
ly. W e like to live in Kohler Village, 
very much. 

My bro the r and I a re a t tending a 
public school which is very modern. 
Our t eachers a re very nice and a l so 
good to us. T h e subjec t I like bes t i n 
school is ART. 

In the vi l lage we have a Girl Scout 
t roop which has i ts own home called 
the WALDERHOUSE. It was built by 
the late Miss Marie Kohler. It is a 
beaut i ful and a t t rac t ive building s e t 
in a beaut i fu l garden with shady t rees . 

W e have a summer school where we ' 
learn all k inds of handc ra f t and play 
games. In the park we rol lerskate a n d 
in the win te r we have two ice ska t ing 
r inks. W e also have f ree movies once 
a week. 

Our village is t he most beaut i fu l 
one in Amer ica ; people are saying. 
Every house is kept up nicely, sur-
rounded with green lawns, f lowers and 
pine t r ees everywhere . W e have 
many visi tors and they all love Koh-
ler Village. I invite you to come and 
see for yourself . 

I 'm ten years old and in the 5th 
grade. I sure ly would like to h e a r 
f rom some of the junior members . 
Please wr i te to me and I'll tell you> 
more about t he place where we l i v e / ' ' 

Mary Fischer (Branch No. 1) 
515 Washing ton Square 
Kohler , Wisconsin 



.No. 20 Joliet, Illinois. At the twentieth 
^anniversary celebration of our Branch, 
which was held on June 27th a t St. Jo-
seph's Parish Park Hall, the following 
cadets received medals for being the 
möst active: Jonita Erjavec. Jeanet te 
Mutz. Berince Nemanich, Arlene Paris, 
Irene Planinsek and Shirley Sukley. To 
these girls we extend our congratula-
tions for their fine work and sincerely 
höbe they keep this up. 

Among the many organizations part i -
cipating in the annual Labor Day parade, 
were the No. 20 Junior Cadets. Teh pa-
rade, as usual, was a colorful spetacle. 

Girls! drill practice for the junior ca-
dets is held every Tuesday a t 6:30 P.M. 
Your attendance is appreciated. 

Vida Mikolic, Reporter and Secretary. 

Happy Birthday! 
God bless you, dear President-Editor, 

Albina Novak, on your birthday, Novem-
ber the fifth. 

May you have many more happy birth-
days and may all your days and years be 
filled with joy. 

(Thank You! A.N. ) 
JUNIORS Branch 105 

Detroit, Michigan 

Visitor—Why are your potatoes so 
small? 

Farmer—Well , you see, they haven ' t 
any eyes and they couldn't see to growl 

Teacher—What is your idea of a good 
clean sport? 

Johnny—Swimming, 

Harry—Why can't fish talk? 
Helen—Because every time they open 

their mouths, it fills wi th water. 

FINANČNO POROČILO S.2.Z. ZA MESEC AUGUST, 1948 
Monthly Report of the S.W.U. for the Month of August, 1948 

Dohodki: Mesečnina Družabne In Stev. Članic 
Š tev Podružnica Redni Mladinski ' Z a r j a " Članice Razno S k u p a j Redni Mladinski 

L SHEBOYGAN, WIS . 65.40 2.70 .10 — . — 68.20 174 32 
X CHICAGO, ILL 126.80 6.80 .10 — . — ' 133.70 332 72 
'3. P U E B L O , COLO. 91.85 7.10 — . — .10 99.05 231 71 

» i OREGON CITY, ORE. „.... 9.35 .20 — . — — - . — ' 9.55 26 2 
,5, INDIANAPOLIS, IND. „_. 46.10 2.20 — . — . .35 48.65 131 22 

BARBERTON, OHIO 66.75 2.00 .30 69.05 ' 184 20 
F O R E S T CITY, P A ". 53.70 3.30 ,10 57.10 144 36 

'S. S T E E L T O N , PA. 33.40 — . . — — . — ' 33.40 89 — 

9. DETROIT , MICH. 20 75 .40 ..— — . — 21.15 55 4 
t o . COLLINWOOD, OHIO ...... 202.10 5.70 — . — • — 207.80 550 63 

M I L W A U K E E , W I S 122.25 7.50 —C— .25 130.00 357 71 
13. SAN FRANCISCO, CAL _ 55.30 .20 — — — 55.50 137 2 
14. NOTTINGHAM, OHIO 138.45 6.40 .60 .20 145.65 370 64 
i'5. N E W B U R G H , OHIO ....... 129,95 9.30 — . . — - — . — ' 139.25 332 93 
16. S O U T H CHICAGO. ILL. 105.15 1.60 .10 — . — 106.85 192 16 
17. W E S T ALLIS, W I S 65.05 1.60 — . — — . — . 66.65 173 18 
18. CLEVELAND, OHIO 38.50 1.00 — • . — — . — 39.50 105 10 
19. E V E L E T H , MINN 63.30 8,30 — . — — . — 71.60 166 83 
20. J O L I E T , ILL. 234.55 25,70 .30 — . — 260.55 645 262 
21. CLEVELAND, OHIO 41.45 2.30 — . — — . — 43.75 116 23 
22. BRADLEY, I L L ...... 53.40 — . — — . — .25 53.65 31 — * 

•23. ELY, MINN , 80.90 1.50 — - . — . . . . 82.40 218 16 
24. LA SALLE, I L L ... 69.00 3.20 .10 — . — 72.30 191 34 
25. CLEVELAND, OHIO 372.05 11.10. .10 ..—v— . 383.25 951 116 
26. P I T T S B U R G H , PA 54.50. 1.90 — — . — 56.40 151 19 
27. N O R T H BRADDOCK, PA. 27.45 1.30 — . — — • . — 28.75 71 13 
28. CALUMET, MICH. ...... 36.90 .90 .40 — . — • 38.20 101 9 
29. BROWNDALE, PA. 16.05 1.50 — . — — . — • 17.55 43 15 
30. AURORA, ILL. 11.80 .20 — . — - — . — 12.00 33 2 
31. GILBERT, MINN. 49.15 3.60 .40 —V 53.15 124 37 
32. EUCLID, OHIO - 60.45 2.30 — . — .10 62.85 153 23 
38. N E W D U L U T H . MINN 29.15 .50 — . — — . — 29.65 79 5 
34. SOUDAN, MINN. „ 8.75 — . — • 1 0 — . . — 8.85 26 — 

35. AURORA, MINN. 41.80 2.40 .10 — . — 44.30 93 24 
36. McKINLEY, M I N N 4.55 — .10 — . — 4.65 14 — 

37. GREANEY, MINN - 15.05 1.00 .10 — . — 16.15 43 10 
38. CHISHOLM, MINN. 67.90 .20 .40 .25 68.75 189 2 
39. BIWABIK, MINN 9.80 — . — .10 — . — 9.90 29 — 

40. LORAIN, OHIO 44.60 .90 .50 — . — 46.00 117 9 i 
41. COLLINWOOD, OHIO 94.00 .90 — . — .25 95.15 260 9— 
42. M A P L E H E I G H T S , OHIO 15.00 — . — — . — 15.00 40 
43. M I L W A U K E E , W I S - 38.55 2.40 — . — — . — 40.95 103 24 
•4'5. PORTLAND, ORE. 24.65 .10 .10 — . — 24.85 64 1 
46. ST. LOUIS MO. 11.00 .20 — . — — 11.20 30 2 
47. GARFIELD, H E I G H T S , O. 52.05 2.30 — . — — • . — ' 54.35 141 23 
48. BUHL, MINN 8.30 .10 — . — — . — 8.40 23 2 
49. NOBLE, OHIO - 30.85 .80 .20 — . — • 31.85 79 9 
50. CLEVELAND, OHIO 37.50 1.30 — . — — . — 38 80 95 13 
51. K E N M O R E . OHIO 13.00 .40 — . — — 13.40 30 4 
52. KITZVILLE, MINN. 13.75 .20 — — — . — - 13.95 35 2 
53. BROOKLYN, OHIO 16.30 .40 — — . — 16.70 43 5 
54. .WARREN, OHIO 27.85 1.60 — — . — 29.45 76 17 
55. GIRARD, OHIO - 26.70 .90 — . — — 27.60 72 9 
56. HIBBING, MINN. 44.60 .50 — . — .25 45.35 121 5 
57. N I L E S , OHIO ..... 23.25 2.00 — . — — . — • 25.25 60 ' 20 
59. B U R G E T T S T O W N , P A 12.70 .50 — . — — . — 13.20 32 5 



Dohodki: 
Štev. Podružnica 

61. BRADDOCK, PA. „ 
62. CONNEAUT. OHIO 
63. DENVER, COLO. 
64. KANSAS CITY. KANS. 
65. VIRGINIA, MINN. 
66. CANON CITY, COLO. „„ 
67. BESSEMER, PA. 
68. F A I R P O R T HARBOR, O. 
70. W E S T ALIQUIPPA, PA. 
71. STRABANE, PA. 
72. PULLMAN, ILL. 
73. W A R R E N S V I L L E . OHIO 
74. AMBR1DGE, P A 
77. N. S. P I T T S B U R G H , PA. 
78. LEADVILLE. COLO „.. 
79. ENUMCLAW. W A S H . 
80. MOON RUN, PA. 
81. K E E W A T I N , MINN. 
83. CROSBY, MINN. 
84. N E W YORK, N. Y. „ 
85. D e P U E ILL. „„ 
86. N A S H W A U K , MINN. 
88. J O H N S T O W N , PA. 
89. OGLESBV, ILL. ....... 
90. P R E S T O , PA. 
91 VERONA, PA. 
92. C R E S T E D B U T T E , COLO. 
93. BLOOKLYN, N. Y 
94. CANTON, OHIO 
95. S O U T H CHICAGO, ILL. „ 
96. UNIVERSAL, PA. 
97. CAIRNBROOK, PA. 
99. E L M H U R S T , ILL. „ 

102. W I L L ARD, WIS . 
104. J O H N S T O W N , PA. „ 
105. DETROIT, MICH. ~ 
106. MEADOWLANDS, PA. 

S k u p a j 

Obres t i od bančn ih vlog — 

Mesečnina Družabne In 
Redni Mladinski " Z a r j a " Članice Razno 

16.90 
9.80 

29.25 
21.70 
27.90 
17.85 
33.95 
14.50 

6.00 
49.40 
19.95 
18.90 

.29.10 
23.45 

24.35 
12.95 
13.65 

8.65 
30.30 
13.35 

4.20 
32.00 
27.65 
23.60 
18.80 

35.90 

142.30 
20.10 
15.25 
10.50 
4.20 

10.55 
4.55 

14.15 

$4,039.10 

1.20 

2.00 
3.10 
1.90 
.80 
.70 

.10 
.80 

.40 

.80 

2.30 

.20 

.30 

2.90 
1.80 

.30 

.60 

.40 

10.00 
.30 
.60 

.10 

.30 

.40 

.20 

00 

.80 

.20 

.60 

.10 

.90 

.60 

.20 

.30 

.40 

.50 

.30 
.20 
.30 
.50 

173.20 10.90 3.00 

Štev. Članic 
S k u p a j Redni Mladinski;-

18.10 43 n 
9.90 28 — 

31.55 76 21 
24.80 62 31 
29.80 76 20' 
18.65 46 9< 
36.05 81 7 
14.50 30 — 

6.20 15 2 
49.50 117 1 
20.75 52 9 
18.90 54 — 

29.50 61 4 
24.25 67 9-
— . — 46 20' 
27.45 51 23' 
12.95 32 — 

13.85 39 2. 
8.85 24 - — 

30.90 83 — 

13.75 36 3-
5.10 11 — 

35.50 80 29 
29.65 78 18 
24.20 66 3 
19.40 43 

34 
99 

a 

36.70 

43 
34 
99 4 

— • . — 23 4 
152.30 170 

20.90 51 S 
15.85 35 
10.50 25 — 

4.20 12 — 

10.75 37 — 

5.15 13 $ 
14.65 29 — 

$4,226.20 10,395 1744 

140.42 

$4,366.62 

* A s e s m e n t za avgus t , s ep tember , o k t o b e r in n o v e m b e r j 
** A s e s m e n t za J u l i j in avgus t 

Š T R O S K I : 
Za umr lo M a r y Miller, podr . š t . 2, Chicago, 111. - — 100.00 
Za umr lo T e r e s a Pavl ic , podr . št . 6, Barbe r ton , Ohio — 100.00 
Za umr lo Mary Zalar , podr. št . 10, Cleveland, Ohio 100.00 
Za umrlo A n n a Geiser , podr . š t . 12, Milwaukee, W i s — 100.00 
Za umr lo Mary Bat in ich , podr . š t . 13, S a n Franc i sco , Cal. 100.00 
Za umr lo Ann Grayhack , podr . št . 20, Jol iet , 111. — D r u ž a b n a č lan ica 25.00 
Za umr lo He len Zunte r , podr. št . 43, Milwaukee, Wis . 100.00 
Za umr lo A n n a Leskovec , podr. št . 55, Girard, Ohio 100.00 
Za umr lo Karo l ina Senica , podr. š t . 89, Oglesby, 111 100.00 
Za umr lo Mary Yorkovich, podr. št . 64, K a n s a s City, K a n s . pov rn j en a s e s m e n t p l ačan v pogrebni sk lad 28.25 
Bohemian Bened ic t ine P r e s s : Za t i s k a n j e in r a z p o š i l j a n j e Za r j e $769.00; 

P o š t n i n a in delo n a imen iku $68.46 — S k u p a j -
Mesečne plače po o d š t e t j u d a v k a ; Preds.-ured. za avg. in sept. , $613.10; t a j n i c a $184.40; p redsedn ica f i n a n č n e g a 

odbora $21.00; pomoč v gl. u r a d u 
Zvezine b roške za k a m p a n j s k e n a g r a d e 
Razni u radn i s t rošk i — 

3.90 — S k u p a j 

837, .45 
i 
885.40 
245.00 
199.29 

Skupn i s t rošk i 

Osta lo v b l aga jn i 1. a v g u s t a 1948 — Ba lance Augus t 1, 1948 - $226,667.71 
Dohodki v a v g u s t u — A u g u s t income ........ 4,366.62 

S k u p a j — Tota l $231,034.33 
S t rošk i v avgus tu — Augus t d i s b u r s e m e n t s . — 3,020.40 

P r e o s t a n e k 31. avgus t a 1948 — Ba lance A u g u s t 31, 1948 ....... $228,013.93 

$3,020'.40-

J O S E P H I N E ERJAVEC, g lavna ta jn iaau 



Selected by Sophie Golob: 

THINGS TO REMEMBER 

A rubber hot water bottle or syringe 
will last twice as long if a little gly-
cerine is rubbed into it occasionally. 

When filling a hot water bottle, 
press the sides before putting in stop-
per. This will allow steam to escape 
and do away with pressure on the 
seams. 

If you wish to stitch very thin 
goods, put a piece of paper under-
neath and lay flat. Stitch through 
both paper and goods and tear away 
paper. 

When stamps have stuck together, 
they can be separated by putting a 
piece of paper over them and running 
a hot iron over it. 

When your clothes become shiny, 
rub spots with slice of raw potato, or 
rub lightly with very fine black 
emery paper. 

Stick a pin through the corks of 
bottles containing poison. This will 
prevent mistakes when looking for 
medicine in the dark. 

To remove finger marks around 
doorway, use a cloth dipped in kero-

sene and then use a cloth wrung out 
of hot water. 

To remove marks caused by hot 
dishes on your table, make a thin 
paste of salad oil and salt. Spread 
on table where mark is. Leave for 
hour or two, then rub off. 

To remove ink spots from varnished-
surface, use equal parts of vinegar 
and linseed oil, well mixed, and apply 
with a soft cloth. 

Use kerosene oil on the cloth with 
which you wipe out your bath tub 
or use a little baking soda on a damp 
cloth. 

Baragove Knjige za leto 1949 
so 

Knjige so sledeče: 

1. "BARAGOVA PRATIKA" za leto 1949. 

2. Knjiga: "S POTOV ŽIVLJENJA SLOVENSKEGA NARODA" 

Obe knjigi staneta skupaj: $1.50 

Vsebina obeh knjig je bila navedena v dnevnikih in tednikih. Zelo 
zanimivi knjigi sta obe. V kratkočasje, pouk in v razvedrilo vam boste. 
Tiskanih je le omejeno število. Hitite z naročilom, da ne boste prepozni. 
Naročino za knjige je poslati v Money Odru, ali bančnem čeku na: 

BARAGOVA PRATIKA 
1857 West 21st Place, Chicago 8, Illinois 

R. JERIN & SON 
HOME OF CHOICE MEATS & GROCERIES 
195S W. 22nd Plaoe Phone Virginia 6689 

Chicago 8, Illinois 

JOHN ZELEZNIKAR & SON 
COAL & OIL 

W. 23rd 3 t Phon« Virginia 6891 
Chicago 8, Illinois 

Za atmpatltao poatreibo M obrnit« na 

Zakrajšek Funeral Home, Inc. 
001« S t ©lair Avenue. Cleveland 8, Ohio 

LICENZHULMI FOGUUBBM ZA.VOD 
Invalid Car 8«rvio*. F M M A « MC in dan. 
Avtomobtte so r se prilik«. T*L: B9Vdlo«tt U U . 

JOS. ZELE & SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

Invalid Car Service 
S502 ST. CLAIR AVE. 
! ENdicott 0583 



"If you don't advertise 
yourself you will be adver-
tised by your loving ene-
mies" 

August 3L 
FUNERAL DIRECTOR 

478 E. 152nd S t 
Tel. IYanhoe 2016 
Cleveland 10, Ohio 

N O V I E L L I MEMORIALS 
Nick Novielli, Prop. 

Markers • Monuments 
• Mausoleums 

You wil l enjoy seeing our beauti-
ful granite memorial values and 
will always find a pleasant wel-

"Lcome here 
412 S. Chicago St., Joliet Illinois DIAL 9376 

DR. FRANK T. GRILL 
PHYSICIAN and SURGEON 

Office 1858 W. Cermak Bd., Phone Canal 4955 
Chicago 8, Illinois 

Bolezen nesreča smrt 
BO tri težke skrbi, kl s« jih n« more nihče ubraniti. 

Danas ali jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet. 
Ce hočeš dobro sebi in drugim, pristopi v 

K R A N J S K O - S L O V E N S K O 
KATOLIŠKO JEDNOTO 

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki 

Posluje že 54 leto 

Članstvo: 41,500 Premoženje: nad $7,100,000.00 

••' gprejema moške in ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta 

pod svoje okrilje. 

Za pojasnila o zavarovalnini vprašajte 
tajnike ali tajnice krajevnih društev 
KSKJ ali pa pišite na: 

G L A V N I U R A D 

381-3S3 N. Chicago Street, Joliet, IU. 

DR. MARGARET GUSTAFSON 
75 Scott St. 

Joliet, Illinois 

EYES EXAMINED 
GLASSES FITTED 
LENS DUPLICATED 

DR. GUSTAFSON, 
Slovenian Optometrist. 

Govorim slovensko in dobili boste dobro postrež-
bo. Pridite na pogovor zaradi oči in dobili boste 
pojasnilo brez vsake obveznosti. 

ZEFRAN FUNERAL HOME 
Elizabeth Zefran, Registered Embalmer 

Louis Zefran — Funeral Director 
1941 W. Cermak Rd. Phone Virginia 6688 

Chicago, Illinois 

Ermenc Funeral Home 
M8S W. Greenfield Ave. Phone MltcheH 1331 

Milwaukee, Wisconsin 

H. Grdina $ Sons 
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele in žalostne dneve 

Nad 45 let i e obratujemo naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To je dokaz 
da je podjetje iz — naroda sa narod. 

V vsakem slučaju se obrnite do našega podjetja; 
prihranili si boste denar in dobili 

stoprocentno postrežbo. 

Glavna prodajalna: 6019 3t. Clalr Avenue. 
Tel.: HEnderson 2088. Cleveland 8, Ohio. 

Podružnica: 15301-07 Waterloo Rd. 
Tel.: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio. 

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Stree t 
Tel. HEnderson 2088 Cleveland 8, Ohio. 


